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O tejto prirucke 



Tato prirucka obsahuje podrobne pokyny na instalaciu a referencne 
informacie o moznostiach pouzitia, rieseni problemov a o buducich 
inovaciach produktu HP CCI (Consolidated Client Infrastructure). 



Krizove odkazy v tejto prirucke su prepojene s eastern dokumentu, 
na ktoru odkazuju. Kliknutim na krizovy odkaz mozno prejsf priamo 
na prislusnu casf . 



Zameranie pnrucky 

Tato prirucka je urcena pre osobu, ktora instaluje a spravuje riesenia 
HP CCI a zabezpecuje odstraftovanie problemov. Spolocnosf HP 
predpoklada, ze pouzivatel prirucky je kvalifikovany v oblasti servisu 
pocitacoveho vybavenia a vyskoleny tak, aby dokazal identifikovaf 
rizika suvisiace s produktmi, ktore maju rizikove urovne energie. 

Dolezite bezpecnostne informacie 



A VYSTRAHA: Pred instalaciou tohto produktu si predtajte dokument 
Dolezite bezpecnostne informacie, ktory sa doddva s produktom. 



Symboly na zariadem 

Zariadenie moze byf oznacene nasledovnymi symbolmi, ktore 
upozornuju na mozne nebezpecenstvo: 



a VYSTRAHA: Tento symbol v kombinacii s d'alsimi uvedenymi 
/?\ symbolmi upozornuje na potencialne nebezpecenstvo. 
L — * — J Ignorovanie vystrah moze viest' k urazu. Podrobnosti najdete 
v dokumentacii. 
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O tejto prtrucke 



A 



Tento symbol upozornuje na pntomnost' obvodov s nebezpecnou 
energiou a riziko urazu elektrickym prudom. Akykol'vek servis 
zverte kvalifikovanemu pracovnikovi. 

VYSTRAHA: Aby ste znizili riziko urazu elektrickym prudom, 
neotvarajte tento kryt. Akukol'vek udrzbu, inovdcie a servis zverte 
kvalifikovanemu pracovnikovi. 




Tento symbol upozornuje na riziko urazu elektrickym prudom. 
Nenachadzaju sa tu ziadne sucasti, ktorych servis by mohol 
vykonaf pouzfvatel' alebo ktore by mohli byt' opravene mimo 
servisneho strediska. Z nijakych dovodov preto prislusnu oblasf 
zariadenia neotvarajte. 

VYSTRAHA: Aby ste znizili riziko urazu elektrickym prudom, 
neotvarajte tento kryt. 



Tento symbol na zdsuvke RJ-45 oznacuje pripojenie k siet'ovemu 
rozhraniu. 

VYSTRAHA: Aby ste znizili riziko urazu elektrickym prudom, 
vzniku poziaru alebo poskodenia zariadenia, nezapajajte do 
tejto zasuvky konektory telefonov ani konektory 
telekomunikacnych zariadenl. 



Tento symbol upozornuje na horuci povrch alebo horucu sucast'. 
Kontakt s tymto povrchom moze viest' k urazu. 
VYSTRAHA: Riziko urazu sposobeneho horucim povrchom 
znizite tak, ze pred kontaktom s povrchom pockate, kym povrch 
vychladne. 




Tieto symboly na zdrojoch napajania alebo 
systemoch upozornuju, ze zariadenie je vybavene 
viacerymi zdrojmi napajania. 
VYSTRAHA: Aby ste znizili riziko urazu elektrickym 
prudom, odpojenim vsetkych napajacich kablov 
uplne zastavte napajanie zariadenia. 
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O tejto prirucke 



Tento symbol upozornuje, ze sucast' ma taku hmotnost', 
pri ktorej sa neodporuca, aby so sucast'ou manipulovala 
iba jedna osoba. 

VYSTRAHA: Aby ste znizili riziko urazu alebo 
Hmotnost' v librdch P°skodenia zariadenia, dodrzte platne zdravotne 

a bezpecnostne opatrenia a nariadenia pre manudlnu 
manipuldciu s materidlom. 



Stabilita regdlov 



VYSTRAHA: Aby ste znizili riziko urazu alebo poskodenia 
zariadenia, zabezpecte tieto podmienky: 

• vyrovndvacie podlozky su vysunute az po podlahu, 

• celd hmotnost' regalu spociva na vyrovnavacich podlozkdch, 

• stabilizacne nohy su pripojene k regdlu, ak ide 
o jednoregdlovu instaldciu, 

• regdly su spdrovane, ak ide o instaldcie viacerych regdlov, 

• sucasne nie su vytiahnute viacere sucasti; regal moze byt' 
nestabilny, ak je z I'ubovol'neho dovodu vytiahnutd viae 
nez jedna sucast'. 



Symboly v texte 

Tieto symboly sa uvadzaju v ramci textu tejto prirucky. Maju 
nasledovny vyznam: 

A VYSTRAHA: Takto oznaceny text obsahuje pokyny, ktorych nedodrzanie 
moze mat' za ndsledok ujmu na zdravi alebo smrt'. 



AUPOZORNENIE: Text oznaceny tymto sposobom naznacuje, ze 
nerespektovanie uvedenych pokynov moze mat' za ndsledok poskodenie 
zariadeni alebo stratu informdcii. 



DOLEZITE: Takto oznaceny text uvddza informdcie, ktore su podstatne 
na vysvetlenie koncepcie alebo vykonanie ulohy. 
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O tejto prirucke 



Takto oznaceny text uvadza dalsie informacie, ktore zdoraznuju alebo 
dophiaju dolezite informacie v hlavnom texte. 



Suvisiace dokumenty 



Dalsie informacie suvisiace s temami v tomto dokumente najdete 
v nasledovnych dokumentoch: 

■ HP ProLiant BL e-Class Integrated Administrator User Guide 

■ ProLiant Integration Module for Altiris User Guide 

■ Servers Troubleshooting Guide 

■ Product Service Card 

■ HP ProLiant BL e-Class C-GbE Interconnect Switch User Guide 

■ Studia: HP ProLiant BL e-Class System Overview and Planning 

■ QuickSpecs 



Ziskanie pomoci 



Ak sa vyskytne problem, ktory nemozno vyriesif pomocou informacii 
v tejto prirucke, mozete vyuzif dalsie informacie a pomoc z nizsie 
uvedenych zdrojov. 



Technickd podpom 



Kvoli technickej podpore mozete zavolaf do miestneho strediska 
telefonickej technickej podpory spolocnosti HP. Telefonne cisla 
najdete v prirucke Svetove telefonne cisla na disku CD 
Documentation dodavanom so zariadeniami Blade PC. Telefonne 
cisla medzinarodnych stredisk technickej podpory najdete aj na 
webovej stranke spolocnosti HP na adrese www.hp.com. 



Webovd lokalita spolocnosti HP 



Webova lokalita spolocnosti HP obsahuje informacie o tomto 
produkte, ako aj najnovsie ovladace a obrazy prepisovacej pamate 
ROM. Webovu lokalitu spolocnosti HP najdete na adrese 
www.hp.com. 
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Technologies rieseni HP CCI 



Vlastnosti hardveru 

Riesenie HP CCI pozostava z regaloveho ramu zariadenia Blade PC, 
ktory obsahuje komplexnu elektroniku na spravovanie az 
20 jednoprocesorovych zariadeni Blade PC. 



' 1 



P 



Integrovany ram servera ProLiant BL e-Classe so zariadeniami 
Blade PC (20) 

Funkcie integrovaneho ramu a zariadeni Blade PC popisane 
v dalsom texte su standardnou sticast'ou rieseni HP CCI, pokial' 
sa neuvadza inak. 
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Technologies rieseni HP CO 



Funkcie integrovaneho rdmu zariadeni Blade PC servera 
ProLiant BL e-Class 

K funkciam integrovaneho ramu zariadem Blade PC patria: 

■ Vyska 3U a standardna sirka 48 cm 

■ Podpora pre 20 zariadem Blade PC 

■ Volitelhe doplnky prepajacej jednotky pre ram pre integrovane 
serverove dosky: 

□ Prepajac so styrmi konektormi RJ-45 Gigabit Ethernet pre 
siet'ove zariadenia 

□ Volitel'ny prepajaci panel so styridsiatimi konektormi RJ-45 

■ System HP ProLiant BL e-Class Integrated Administrator 
pre lokalnu a vzdialenti spravu a monitorovanie 

■ Redundantne napajanie 

■ Redundantne chladenie 

■ Kontrolky stavu systemu 

Prepdjac ProLiant BL e-Class C-GbE Interconnect Switch (volitel'ny) 

K funkciam prepajaca ProLiant BL e-Class C-GbE patria: 

■ Vyrazna redukcia kablov (40 pripojeni NIC zariadeni Blade PC 
ku styrom konektorom RJ-45 Gigabit Ethernet pre siet'ove 
zariadenia) 

■ Format prepajacej jednotky rozmerovo vhodny pre integrovany 
ram zariadenia Blade PC 

■ Nizky wattovy vykon pre maximalnu energetickti efektivnosf 

■ Kompatibilita s beznymi zakladnymi prepinacmi 

■ Tolerancia chyb v sieti: Dva integrovane moduly prepinacov, 
prepinac A a prepinac B, poskytuju redundantne cesty k siet'ovym 
portom na zariadeniach Blade PC 
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Prepdjaci panel RJ-45 (volitel'ny) 

Funkcie prepajacieho panela RJ-45: 

■ 40 konektorov portu 10/100 RJ-45 

■ Mapovanie 1 : 1 medzi kazdou kartou NIC na zariadeni Blade PC 
a jednym zo 40 portov RJ-45 na zadnej strane tohto prepajacieho 
panela pripevneneho k prepajacej jednotke 

■ Samostatne kontrolky pripojem a aktivity pre kazdy port 10/100 

■ Tolerancia chyb v sieti: Dva integrovane moduly prepinacov, 
prepinac A a prepinac B, poskytuju redundantne cesty k siet'ovym 
portom na zariadeniach Blade PC 

ProLiant BL e-Class Integrated Administrator 

K funkciam systemu ProLiant BL e-Class Integrated Administrator 
patria: 

■ Lokalny a vzdialeny pristup k informaciam o integrovanom rame 
a zariadeniach Blade PC 

■ Zabezpeceny webovy pristup prostrednictvom rozhrani Shell, 
Telnet a Secure Sockets Layer (SSL) 

■ Virtualne tlacidla pre napajanie a identifikaciu jednotky (UID) 

■ Pristup ku vzdialenej konzole l'ubovol'neho zariadenia Blade PC 

■ Pristup k obsluznemu programu Computer Setup (F10) 
l'ubovol'neho zariadenia Blade PC 

■ Podpora pre skripty z prikazoveho riadka 
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Technologies rieseni HP CO 



Redundantne napdjanie 

Integrovany ram zariadeni Blade PC servera ProLiant BL e-Class 
obsahuje dva 600 W redundantne zdroje napajania pripojitelhe 
za chodu 

■ 1 + 1 rezerva 

■ Integrovana funkcnosf pre pripojenie za chodu 

■ Rozsah vstupneho napatia 100 az 127 VAC a 200 az 240 VAC 

s automatickym zist'ovamm 

■ Zdiel'anie zat'azenia vsetkymi zariadeniami Blade PC 

Redundantne chladenie 

Integrovany ram zariadeni Blade PC servera ProLiant BL e-Class 
sa dodava so styrmi redundantnymi ventilatormi pripojitelhymi 
za chodu. Ventilatory maju tieto vlastnosti: 

■ 2 + 2 rezerva 

■ Vymenitel'nosf pozicii ventilatorov pocas prevadzky 

■ Variabilna rychlosf ventilatorov 

■ Stavove kontrolky pre jednotlive ventilatory 



Kontrolky stavu systemu 



Informacie o stave systemu sa zobrazujii lokalne prostrednictvom 
uplnej sady systemovych kontroliek vratane nasledovnych: 

■ Stavove kontrolky internych ventilatorov 

■ Kontrolky stavu externych siicasti 

□ Kontrolka stavu ventilatora 

□ Kontrolka stavu integrovaneho ramu 

□ Kontrolky zariadenia Blade PC 

□ Kontrolky zdroja napajania 

□ Kontrolka LED stavu modulu Integrated Administrator 
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Funkcie zariadenia Blade PC 

Zariadenie Blade PC sa jednoducho instaluje a zavadza a ma 
jednoduchy servis. Zariadenie Blade PC, ktore vyzaduje inovacie, 
servis alebo udrzbu po vybrati z regalu, mozno jednoducho nahradit' 
dalsim zariadenim Blade PC. Zariadenie Blade PC je zobrazene na 
obrazku nizsie. 




Zariadenie Blade PC 

Zariadenie Blade PC podporuje procesorove technologie 
a technologie systemovej architekttiry vratane nasledovnych: 

■ Procesor 

■ Pamat' 

■ Vel'kokapacitny ukladaci priestor 

■ Stav a monitorovanie zariadenia Blade PC 

■ Diagnosticky adapter (vyzaduje volitelnu graficku diagnosticku 
kartu) 

■ Video (konektor pre graficku diagnosticku kartu; volitelha 
graficka diagnosticka karta - katalogove cislo 346204-001) 

■ ROM 

■ 2 LOM (LAN na zakladnej doske) 

■ Riadenie stavu a napajania systemu 
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Procesor 

Kazde zariadenie Blade PC sa dodava s integrovanym procesorom 
Transmeta Efficeon s vyrovnavacou pamat'ou 1 MB. 

AUPOZORNENIE: Jednotka chladica procesora je integrovana do systemovej 
dosky a nie je odstranitel'na. 



Patriot' 



Zariadenie Blade PC podporuje nasledovne funkcie pamate: 

■ DDR 333 (2 konektory SODIMM) 

Dalsie informacie najdete na strankach QuickSpecs webovej 
lokality spolocnosti HP na adrese: www.hp.com 

■ systemova pamat' s kapacitou 512 MB, ktorii je mozne rozsirif 
na 1 GB (32 MB systemovej pamate je vyhradenych 

pre procesor) 



Vel'kokapacitny ukladaci priestor 



Zariadenie Blade PC sa dodava s jednym pevnym diskom ATA 
pripojenym skrutkami. 



Stav a monitorovanie zariadenia Blade PC 



Zariadenie Blade PC podporuje nasledovne funkcie stavu 
a monitorovania: 

■ Tlacidlo/kontrolka zariadenia Blade PC pre identifikaciu 
jednotky (UID) 

■ Kontrolka stavu zariadenia Blade PC 

■ Kontrolky siet'ovej cinnosti zariadenia Blade PC 

■ Kontrolka cinnosti pevneho disku 

■ Tlacidlo/kontrolka napajania 

■ Diagnosticka podpora prostredmctvom obsluzneho programu 
Computer Setup (F10), dennik Integrated Management Log 
(IML) a program HP Systems Insight Manager 
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Diagnosticky adapter a grafickd diagnostickd karta 

Kazde zariadenie Blade PC ma diagnosticky konektor. Pouzitie 
diagnostickeho adaptera a grafickej diagnostickej karty (ktore su spolu 
k dispozicii ako volitel'ny doplnok) poskytuje nasledovne moznosti: 

■ Pripojenie USB pre dve zariadenia USB vratane disketovej 
jednotky, jednotky CD-ROM, klavesnice a mysi 

■ Pripojenie PS/2 pre klavesnicu a mys 

■ Pripojenie videoadaptera pomocou standardneho 15-pinoveho 
konektora VGA (pre zobrazovanie sa vyzaduje volitel'na graficka 
diagnosticka karta) 

■ Seriove pripojenie na ul'ahcenie spravovania softveru 

Video (volitel'ne) 

Zariadenie Blade PC podporuje videozobrazenie pomocou 
diagnostickeho adaptera a grafickej diagnostickej karty (ktore su spolu 
k dispozicii ako volitel'ny doplnok). K funkciam videa patria: 

■ Podpora pre graficke rozlisenie SVGA, VGA a EGA 

■ Videozobrazenie sa umozni pripojenim volitelhej grafickej 
diagnostickej karty k zariadeniu Blade PC (volitel'na graficka 
diagnosticka karta podporuje rozlisenie az 1024 x 768 pri 
24-bitovom farebnom rozliseni) 

■ 4 MB pamate SDRAM pre video 

ROM 

K funkciam systemovej pamate ROM zariadenia Blade PC patria: 

■ 2 MB pamate ROM pre poziadavky systemu BIOS na system, 
video a procesor 

■ Obsluzny program ROMPaq na inovaciu systemovej pamate 
ROM 

■ Hardverova ochrana blokovanim startu zariadenia 

■ Podpora pre vzdialeny prepis pamate ROM 

■ Podpora pre spust'aciu disketovu jednotku USB 

■ Obmedzena podpora pre spust'aciu jednotku CD-ROM 
s rozhranim USB 
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Karty NIC 

Dve zabudovane karty NIC na zariadeni Blade PC maju nasledovne 
funkcie: 

■ Zabudovane 10/100 Mb/s karty NIC Broadcom 5705F 
Fast Ethernet 

■ Podpora protokolu PXE (Preboot execution Environment) 
(iba pre prvu kartu NIC) 

■ Automaticke vyjednanie 10/100 Mb/s rychlosti pripojenia 

■ Podpora pre pine duplexny Ethernet 

■ Zoskupovanie pre odolnosf voci chybam v sieti a vyrovnanie 
zat'azenia (tzv. port bonding alebo trunking) 

Funkcie pre zavedenie a sprdvu softveru 

Spolocnosf HP poniika siroku skalu funkcii a volitel'nych nastrojov 
na podporu efektivneho zavedenia a spravy softveru. V kapitole 5, 
ktora ma nazov „Zavedenie a sprava", najdete podrobne popisy 
nasledovnych funkcii: 

■ ProLiant BL e-Class Integrated Administrator 

ProLiant BL e-Class Integrated Administrator je centralizovany 
system spravy a monitorovania pre integrovany ram a zariadenia 
Blade PC servera ProLiant BL e-Class. Nastroj Integrated 
Administrator sliizi ako kombinovany terminalovy server 
a vzdialeny radic napajania a umoznuje mimoriadne zabezpecene 
seriove konzolove pripojenia pre vsetky zariadenia Blade PC 
v integrovanom rame. 

■ Obsluzny program Computer Setup (F10) 

Obsluzny program Computer Setup vykonava siroku skalu 
konfiguracnych cinnosti a poskytuje pristup k pocetnym 
nastaveniam, vratane nastaveni pre systemove zariadenia, 
zabezpecenie, ukladaci priestor a poradie spust'ania. 
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■ Rapid Deployment Pack 

K funkciam balika Rapid Deployment Pack patria: 

□ Graficka zavadzacia konzola, ktora poskytuje intuitivne 
udalosti presunu mysou, napriklad skripty a obrazy, 

na zavedenie operacnych systemov a aplikacii na l'ubovol'nej 
kombinacii zariadeni Blade PC instalovanych 
v integrovanych ramoch 

□ Sucasne zavedenie viacerych zariadeni Blade PC 

□ Pokrocile funkcie, ktore dokazu zistif a zobrazif informacie 
o zariadeniach Blade PC na zaklade umiestnenia ich 
fyzickeho regalu, integrovaneho ramu a pozicie 

□ Moznosf nastavenia zavadzacej konzoly na automaticku 
instalaciu preddefmovanych konfiguracii na novo 
instalovanych zariadeniach Blade PC 

Dalsie informacie o baliku Rapid Deployment Pack vam ziskate 
u autorizovaneho predajcu, na disku CD Rapid Deployment 
dodavanom s integrovanym ramom alebo na webovej lokalite 
spolocnosti HP: www.hp.com 

■ HP Systems Insight Manager 

HP Systems Insight Manager umoznuje podrobnii spravu zlyhani, 
siipisu a konfiguracie serverovych platforiem HP 
(vratane stovak zariadeni Blade PC) z jedinej konzoly. 

■ Obsluzny program Diagnostics 

Obsluzny program Diagnostics zobrazuje informacie o hardveri 
zariadenia Blade PC a testuje system na zabezpecenie jeho 
spravnej funkcnosti. 

■ Automatic System Recovery-2 (ASR-2) 

ASR-2 je funkcia na diagnostiku a obnovu, ktora automaticky 
restartuje zariadenie Blade PC v pripade kritickej poruchy 
operacneho systemu. 
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■ Enclosure Self Recovery (ESR) 

ESR je podobne ako ASR-2 funkciou na automaticke 
monitorovanie spol'ahlivosti nastroj a Integrated Administrator. 
Ak sa nastroj Integrated Administrator pocas prevadzky nespusti 
alebo prestane reagovaf, ESR automaticky nastroj Integrated 
Administrator resetuje a pokusi sa o samoobnovenie. Funkcia 
ESR neovplyvnuje prevadzku zariadeni Blade PC ani 
prepajacej jednotky. 

■ Integrated Management Log (IML) 

Nastroj IML poskytuje podrobny dennik kl'ucovych systemovych 
udalosti. Tento dennik, ktory monitoruje aj dennik stavu systemu, 
je dostupny pre obsluzne programy vratane programu HP 
Systems Insight Manager. 

■ ROMPaq 

Systemovy alebo volitel'ny obsluzny program ROMPaq umozftuje 
inovacie firmveru (systemu BIOS). 

■ Prepis pamate ROM online 

Pouzitim funkcie Smart Components for Remote ROM Flash 
v kombinacii s konzolovou aplikaciou Remote Deployment 
Utility (RDU) umozftuje funkcia vzdialeneho prepisu pamate 
ROM inovacie firmveru (systemu BIOS) so vzdialeneho miesta. 

■ Prepajac ProLiant BL e-Class C-GbE 

Prepajac sustreduje styridsaf siet'ovych pripojeni 10/100 Ethernet 
zariadenia Blade PC do styroch konektorov RJ-45 Gigabit 
Ethernet na prepojenie siet'ovych zariadeni. Kazde prepojenie 
dokaze komunikovaf so vsetkymi 40 siet'ovymi pripojeniami. 
Na redukciu poctu siet'ovych kablov pripojenych 
k integrovanemu ramu v pomere 40: 1 mozno teda pouzif jeden 
az styri konektory. Prepajac je kompatibilny so standardmi 
a je pine predkonfigurovany na okamzite pouzitie. 

Dalsie informacie o tychto nastrojoch a obsluznych programoch 
najdete v kapitole 5, ktora ma nazov „Zavedenie a sprava". 
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Diagnosticke funkcie 

K diagnostickym nastrojom pre hardver, softver a firmver patria: 

■ ProLiant BL e-Class Integrated Administrator 

■ Diagnosticky adapter pre lokalny pristup k zariadeniu Blade PC 
(vyzaduje volitel'nu graficku diagnostickti kartu) 

■ Volitelha graficka diagnosticka karta 

■ HP Systems Insight Manager 

■ Automaticky test pri zapnuti (POST) 

■ Obsluzny program Diagnostics 

■ ROMPaq 

■ Kontrolky monitorovania stavu 
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Optimdlne prostredie 

V zaujme maximalneho vykonu a dostupnosti z riesenia HP CCI 
zabezpecte, aby operacne prostredie splnalo poziadavky 
v nasledovnych oblastiach: 

■ Nosnost' podlahy 

■ Priestor 

■ Napajanie 

■ Elektricke uzemnenie 

■ Teplota 

■ Prudenie vzduchu 

Podrobne informacie o tychto poziadavkach najdete v stiidii 

HP ProLiant BL e-Class System Overview and Planning na disku CD 

Documentation a na webovej lokalite spolocnosti HP: www.hp.com 

Vystrahy a upozornenia tykajuce sa regdlov 

Pred montazou regala sa riadte nasledovnymi vystrahami 
a upozorneniami: 

AVYSTRAHA: Aby ste znizili riziko urazu alebo poskodenia zariadenia, 
zabezpecte tieto podmienky: 

• regal je pred instalaciou alebo odstranemm sucasti adekvatne 
stabilizovany, 

• sucasne nie su vytiahnute viacere sucasti; 

• vyrovndvacie podlozky su vysunute az po podlahu, 

• cela hmotnost' regalu spociva na vyrovnavacich podlozkdch, 

• stabilizacne nohy su pripojene k regalu, ak ide o jednoregalovu instalaciu. 
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AVYSTRAHA: Aby ste znizili riziko urazu alebo poskodenia zariadenia, 
zabezpecte, aby regal z palety odstranovali MINIMALNE dve osoby. 
Prazdny regal 42U moze mat' hmotnost' az 1 1 5 kg, vysku vyse 2,1 m 
a pri presuvam na kolieskach nemusi byt' stabilny. 

Nikdy nestojte pred regalom, ked' sa spust'a dolu z palety. S regalom vzdy 
manipulujte z oboch strdn. 



AVYSTRAHA: Pri instalacii integrovaneho ramu do regalu Telco zabezpecte, 
aby bol ram regalu bezpecne upevneny k stropu a podlahe. 



AUPOZORNENIE: Pri pouzivam regalu Compaq 7000 Series musite 
namontovat' vlozku regalovych dveri pre privod vzduchu 
[Kat. c. 32728 1-B21 (pre regal 42U) a kat. c. 157847-B21 (pre regal 22 U)] 
na umoznenie potrebneho prudenia vzduchu a chladenia a na zamedzenie 
skod na zariadeni. 



AUPOZORNENIE: Ak sa pouzije regal od HP alebo ineho vyrobcu, 
dodrzte nasledovne pokyny na zabezpecenie potrebneho prudenia 
vzduchu a chladenia a na zamedzenie skod na zariadeni: 

• Zadne a predne dvere: Ak ma regal 42U uzatvaracie predne a zadne 
dvere, musite na zabezpecenie potrebneho prudenia vzduchu ponechaf 
5 350 cm 2 otvorov pravidelne umiestnenych po celej vyske (zodpoveda 
pozadovanym 64 percentam otvorenej plochy pre ventilaciu). 

• Po stranach: Sirka vol'neho priestoru medzi instalovanym regalom 
a bocnymi panelmi regalu musi byt' minimalne 7 cm. 



AUPOZORNENIE: Vzdy pouzite veka na zaplnenie prazdnych ploch 
v tvare U na prednom paneli regalu. Takdto uprava zabezpeci potrebne 
prudenie vzduchu. Ak sa pri pouziti regalu nepouziju veka, dochadza 
k nedostatocnemu chladeniu, ktore moze viest' k tepelnemu poskodeniu. 
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Vystrahy a upozornenia pre integrovany ram 
servera ProLiant BL e-Class 

Pred instalaciou integrovaneho ramu servera ProLiant BL e-Class 
si pozorne precitajte nasledovne vystrahy a upozornenia: 

AVYSTRAHA: Aby ste znizili riziko urazu alebo poskodenia zariadenia, 
pri vykonavam instalacnych pokynov zohl'adnite vsetky vystrahy 
a upozornenia. 



AVYSTRAHA: Nebezpecna energia moze sposobif uraz alebo poskodenie 
zariadenia. Pnstupove dvierka poskytuju pristup k nebezpecnym elektrickym 
obvodom. Dvierka maju byt' pocas normalnej prevadzky alebo riesenia 
problemov uzamknute alebo ma byt' system nainstalovany na mieste 
s kontrolovanym pristupom, kde ma k nemu pristup iba kvalifikovany personal. 



AVYSTRAHA: Aby ste znizili riziko urazu elektrickym prudom alebo 
poskodenia zariadenia, dodrzte nasledovne pokyny: 

• Servis vykonavajte iba pre specificke sucasti riesenia HP CCI, 
ako sa uvadza v pouzivatel'skej dokumentacii. 

• Neodpajajte uzemnovacie vodice napajacieho kabla. Uzemnovacie 
vodice plnia dolezitu funkciu z hl'adiska bezpecnosti. 

• Oba napajacie kable zapaiajte len do uzemnenej elektrickej zasuvky, 
ku ktorej budete mat' kedykol'vek bezbarierovy pristup. 

• Odpojte napajacie kable od zdrojov napajania, dim zastavite napajanie 
integrovaneho ramu. 



AVYSTRAHA: Riziko poranenia sposobeneho horucim povrchom znizite tak, 
ze pockdte, kym vnutorne sucasti systemu vychladnu. 
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AVYSTRAHA: Integrovany ram servera ProLiant BL e-Class je vel'mi t'azky. 
Aby ste znizili riziko urazu alebo poskodenia zariadenia, dodrzte 
nasledovne pokyny: 

• Dodrzte platne zdravotne a bezpecnostne opatrenia a nariadenia pre 
manudlnu manipuldciu s materialom. 

• Pred instaldciou alebo odstranemm integrovanych ramov z nich vyberte 
zariadenia Blade PC a zdroje napajania. 

• Opatrne a s pomocou inych osob zdvihnite a stabilizujte integrovany ram 
pocas instalacie alebo odstrdnenia, zvldsf v pripade, ked' integrovany ram 
nie je upevneny k regalu. Ak je integrovany ram umiestneny do regalu nad 
urovnou hrude, pri zarovnam ramu do drdzok MUSI asistovaf tretia osoba, 
kym d'alsie dve osoby podopieraju ram. 



AVYSTRAHA: Integrovany ram servera ProLiant BL e-Class ma dva 
napajacie kable pre redundantne zdroje striedaveho prudu. Ak je 
nevyhnutne zastavit' napajanie kvoli servisu, urobte tak odpojemm oboch 
napajacich kablov bud' zo zdsuvky v stene, alebo z konektorov pre 
napajanie striedavym prudom na zadnej casti integrovaneho ramu. 



AUPOZORNENIE: Pri vykonavani servisu sucasti, ktore su nepripojitel'ne 
za chodu, musite najprv zastavit' napajanie zariadeni Blade PC alebo 
integrovaneho ramu a zariadeni Blade PC. Pri vykonavani inych operacii 
vsak moze byt' potrebne nechat' zariadenie Blade PC napajane, 
napriklad pri vymene sucasti za chodu alebo rieseni problemov. 



AUPOZORNENIE: Pomocou zdlozneho zdroja energie (UPS) chrahte 
zariadenie pred vykyvmi a docasnymi preruseniami napajania. Zalozny zdroj 
energie chrani hardver pred poskodenim v dosledku prepdtia a vykyvov 
napdtia a udrzuje system v prevddzke i pocas poruchy napajania. 



AUPOZORNENIE: Pred zaciatkom akejkol'vek instalacie vzdy zabezpecte 
sprdvne uzemnenie zariadenia. Elektrostaticky vyboj, ktory je dosledkom 
nesprdvneho uzemnenia, moze poskodit' elektronicke sucasti. Dalsie informdcie 
ndjdete v Priloha B, „ Elektrostaticky vyboj". 



AUPOZORNENIE: Zdroj napajania vyberajte len v pripade, ze mate 
pripraveny ndhradny zdroj na instaldciu. Nefunkcny zdroj napajania musi 
zostaf v systeme, v opacnom pripade nebude zabezpecene sprdvne prudenie 
vzduchu, ktore zabranuje prehriatiu pracujuceho systemu. 
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Priprava na zavedenie softveru 

V ramci pripravy na zavedenie softveru musite najprv nainstalovaf 
balik Rapid Deployment Pack alebo pouzif inii metodu zavedenia. 
Metody zavedenia sa popisujii v kapitole 5, ktora ma nazov 
„Zavedenie a sprava". 

Rapid Deployment Pack 

Pri zavadzani zariadeni Blade PC pomocou balika Rapid Deployment 
Pack skontrolujte, ci mate s integrovanym ramom k dispozicii 
aj server DHCP pre pridelenie adresy IP, zavadzaci server 
(mozete pouzif ten isty pocitac, ktory sluzi ako serverom DHCP) 
a disk CD Rapid Deployment. 

Alternativne metody zavedenia 

Ak nepouzivate balik Rapid Deployment Pack, pouzite svoju 
preferovanii zavadzaciu infrastrukturu. Siefove karty NIC 
v zariadeniach Blade PC podporuju protokol PXE a zariadenia 
Blade PC podporuju spusfaciu jednotku CD-ROM s rozhranim USB 
a disketove jednotky USB (pripojene pomocou diagnostickeho 
adapter a). 

Obsah doddvky 



DOLEZITE: Vsetky sucasti, ktore su potrebne na instalaciu integrovaneho 
ramu servera ProLiant BL e-Class do regala od spolocnosti HP, Compaq 
alebo od ineho vyrobcu, sa dodavaju spolu s integrovanym ramom. 
Pre regaly Telco |e k dispozicii volitel'na suprava so sucasfami na instalaciu 
do regalov Telco. 



Podrobne informacie o moznostiach a infrastrukture zavedenia 
najdete v studii HP ProLiant BL e-Class System Installation and 
Planning na disku CD Documentation. 
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Integrovany ram 

Integrovany ram servera ProLiant BL e-Class sa dodava s tymito 
sucast'ami. 

■ Dva redundantne zdroje napajania pripojitel'ne za chodu 
a napajacie kable 

■ Styri redundantne ventilatory pripojitel'ne za chodu 

■ Veka zariadeni Blade PC 

■ Balik ProLiant Essentials Foundation Pack pre servery ProLiant BL 

■ Sucasti na instalacia do regala od spolocnosti HP, so znackou 
Compaq alebo od ineho vyrobcu 

■ Seriovy kabel 

AUPOZORNENIE: Do kazdej pozicie pre zariadenie Blade PC vzdy 
nainstalujte bud' zariadenie Blade PC, alebo veko zariadenia Blade PC 
na zabezpecenie potrebneho prudenia vzduchu a chladenia. Nedostatocne 
prudenie vzduchu moze sposobit' tepelne poskodenie. 



AUPOZORNENIE: Zdroj napajania vyberajte len v pripade, ze mate 
pripraveny nahradny zdroj na instalaciu. Nefunkcny zdroj napajania musi 
zostat' v systeme, v opacnom pripade nebude zabezpecene spravne prudenie 
vzduchu, ktore zabrahuje prehriatiu pracujuceho systemu. 



Sucasti na instalaciu do regala 

Nasledovny obrazok a tabul'ka zobrazuju standardne sucasti potrebne 
na instalaciu do regala (od spolocnosti HP, so znackou Compaq alebo 
od ineho vyrobcu), ktore sa dodavajii spolu s integrovanym ramom 
servera ProLiant BL e-Class. 



AUPOZORNENIE: Zariadenie Blade PC a integrovany ram instalovane 
v regdli neprepravujte bez toho, aby ste najskor nainstalovali prepravnu 
svorku e-Class Enclosure Shipping Bracket (katalogove cislo PH555A). Ak ju 
nepouzijete, zariadenie Blade PC alebo integrovany ram sa mozu poskodit' 
a stracate narok na zaruku. Dalsie informacie najdete v dokumentacii 
k volitel'nej suprave. 



DOLEZITE: Vsetky sucasti, ktore su potrebne na instalaciu integrovaneho ramu 
servera ProLiant BL e-Class do regala od spolocnosti HP, Compaq alebo od ineho 
vyrobcu, sa dodavaju spolu s integrovanym ramom. Pre regaly Telco je 
k dispozicii volitel'na suprava so sucast'ami na instalaciu do regalov Telco. 
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Standardne sucasti no instalaciu do regala 



Polozka 


Popis 


O 


Drazky regala (2, I'ava a prava) 


© 


Vrecusko so skrutkami 


Nezobrazene 


Sablona regala integrovaneho ramu 



Drazky regala maju nasledovne funkcie: 

■ Upravitel'na hlbka 61 cm az 91 cm 

■ Indikator hlbky viditelhy v strede drazky 

■ Znacky L a R oznacujuce l'avu a pravu drazku regala 
(z prednej strany regala) 



Zariadenia Blade PC 

Zariadenia Blade PC sa dodavajti v baleniach po jednom alebo 
desiatich kusoch. 
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Prepajac 

Riesenie HP CCI podporuje prepajac, ktory zapadne do zadnej strany 
integrovaneho ramu, ako je zobrazene nizsie. 
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Zadna strana integrovaneho ramu s nainstalovanym prepajacom 



Volitel'ny prt'epajaci panel RJ-45 
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Zadny panel integrovaneho ramu s nainstalovanym prepajacim 
panelom RJ-45 

Volitel'na instalacnd sluzba 

Riesenie HP CCI vam moze nainstalovat' personal od HP Pomozete 
tym od zaciatku zabezpecit' spickovy vykon. Tato vol'ba je obzvlast' 
vyhodna v kritickych podnikovych prostrediach. Podrobne 
informacie a ceny vam poskytne zastupca spolocnosti HP 
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Instalacia a kablove pripojenie 

riesenia HP CCI 



Tato kapitola obsahuje tieto postupy: 

■ Instalacia prepajacej jednotky v integrovanom rame 

■ Vymeranie pomocou sablony regala 

■ Instalacia drazok regala 

■ Vlozenie integrovaneho ramu do regala 

■ Kablove pripojenie riesenia HP CCI 

□ Identifikacia konektorov prepajacej jednotky 

□ Kablove pripojenie integrovaneho ramu 

■ Zapnutie napajania riesenia HP CCI 

■ Vypnutie napajania riesenia HP CCI 

□ Vypnutie napajania zariadenia Blade PC 

□ Vypnutie napajania integrovaneho ramu 

■ Vlozenie zariadenia Blade PC 

■ Vybratie zariadenia Blade PC 

■ Instalacia dalsich pamat'ovych modulov 

■ Pripojenie diagnostickeho adaptera a volitel'nej grafickej 
diagnostickej karty 
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Instalacia prepdjacej jednotky 

Prepajaciu jednotku si pred instalaciou do integrovaneho ramu musite 
najprv dokupif. Modul systemu Integrated Administrator sa dodava 
s prepajacou jednotkou. 

Postup je rovnaky pre vsetky prepajacie jednotky. 

Postup pre instalaciu prepajacej jednotky: 

1. Zatlacenim fialovej zapadky uvol'nite jeden zdroj napajania 
pripojitelny za chodu O. 

Fialova farba oznacuje sucasti pripojitel'ne za chodu. 

2. Odklopte rukovaf ©. 

3. Vysunte zdroj napajania pripojitelny za chodu z integrovaneho 
ramu ©. 




Odstranenie zdroja napajania pripojitel'neho za chodu 

4. Opakovanim krokov 1 az 3 odstrante ostatne zdroje napajania 
pripojitel'ne za chodu. 
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5. Stlacte tlacidla uvolnujuce prepajaciu jednotku O. 

6. Potiahnite modre vysuvacie zapadky smerom k zadnej strane 
integrovaneho ramu ©. 

Modra farba indikuje interne sucasti, s ktorymi moze pouzivate! 
manipulovat'. 




Stlacenie zapadiek na vysunutie prepajacej jednotky 

7. Vlozte prepajaciu jednotku do integrovaneho ramu O. 

8. Otocte zapadky prepajacej jednotky do pozicie uzamknutia ©. 




V/ozen/e prepajacej jednotky a uzamknutie zapadkami 
(so zobrazenim prepajaca) 
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9. Nainstalujte zdroje napajania pripojitelhe za chodu O. 
10. Zaklapnite rukovate zdroja napajania ©. 




Instalacia zdroja napajania pripojitel'neho za chodu 
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Vymeranie pomocou sablony regdla 

Pomocou sablony regala urcite vhodne otvory na vlozenie vycnelkov 
na zvislych podperach regala. Pomocou ceruzky oznacte horny 
a dolny okraj pre podpery na sablone regala, ktore urcuju poziciu 
nosnych drazok integrovaneho ramu. 

Postup pre pouzitie sablony regala na urcenie pozadovaneho priestoru 
a umiestnenia pre integrovany ram: 

1 . Postavte sa z prednej strany regala a urcite prednu stranu 
sablony regala. 

2. Zacinajuc od vrchu poslednej nainstalovanej sucasti upevnite 
sablonu regala k prednej strane regala zasunutim dvoch 
vycnelkov do otvorov v podperach regala. 

AVYSTRAHA: Regaly musia byt' pred instalaciou alebo po instalacii produktu 
adekvatne stabilizovane. Ak instalujete integrovany ram do prazdneho regala, 
musite integrovany ram nainstalovat' v spodnej casti regala a nad to 
podl'a potreby instalovaf d'alsie integrovane ramy. 



DOLEZITE: Zarovnajte otvory v sablone regala s otvormi 
v podperach regala. 




Vymeranie pomocou sablony regala 
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3. Zarovnajte sablonu regala kolmo na strany regala. 



DOLEZITE: Znacky na podperach regala vam pomozu pri spravnom 
zarovnani sablony regala. 



4. Pomocou ceruzky vyznacte na regali „M" na miestach, kde maju 
byt' vlozene drazky regala O. 

5. Na regali oznacte horny a dolny okraj sablony regala ako 
pomocku na zarovnanie sablony regala pre d'alsi integrovany 
ram ©. 




Oznacenie regala pre instalaciu integrovaneho ramu 

6. Z prednej strany regala odstraftte sablonu regala a prejdite 
k zadnej strane regala. 

7. Urcite zadnti stranu sablony regala. 

8. Zopakujte kroky 2 az 5 pre zadnu stranu regala. 



Uschovajte sablonu regala pre buduce pouzitie. 
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Instaldcia drazok regdla 

1 . Odmerajte hlbku regala. 

2. Uistite sa, ze uzamykacia poistka drazky je v neuzamknutej 
polohe O. 

3. Zatlacenim uzamykacieho uska drazky odomknite drazku 
regala ©. 

4. Upravte drazku regala podl'a hlbky regala pomocou cisel 

na drazke regala ©. Hlbka regala znacky Compaq (29 palcov) 
je zretel'ne uvedena na drazkach regala. 




Odomknutie a uprava drazky regala 



DOLEZITE: Cisla na drazkach regala sluzia na pribliznu upravu hlbky 
regala. Drazku regala bude mozno potrebne upevnit', aby sa zaistilo jej 
presne umiestnenie. 
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5. Vlozte zadnti cast' pravej drazky regala do regala na pozicii 
oznacenej znackami nakreslenymi pri vymeriavani sablonou. 



Drazky regala maju znacky L a R oznacujuce l'avii a pravti drazku 
regala (z prednej strany regala). 




Vkladanie zadnej casti drazky regala 
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6. Zatlacte pruzinovu drazku regala smerom k zadnej casti regala O. 

7. Pomocou znaciek nakreslenych pri vymeriavani pomocou 
sablony zarovnajte prednu cast' drazky regala s otvormi a uvol'nite 
drazku tak, aby sa uzamkla v pozicii ©. 

8. Aktivujte uzamykaciu poistku ©. 




Vkladanie prednej casti drazky regala a aktivovanie uzamykacej 
poistky 

AUPOZORNENIE: Drazky regala musia byf nainstalovane co najpevnejsie. 
Pri nespravnom zapasovani moze dojst' k poskodeniu zariadenia. 



Po spravnom nainstalovam pravej drazky regala nainstalujte 
rovnakym sposobom l'avu drazku. 



Instalacna prirucka 
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Vlozenie integrovaneho rdmu do regal a 

Integra vany ram sa dodava so skrutkami dvoch vel'kosti: 

■ Skrutky 10-32 s bielymi sest'uholmkovymi podlozkami 
kompatibilne s regalmi znacky Compaq a niektorymi regalmi 
od HP a inych vyrobcov 

■ Skrutky M6 s ciernymi sest'uholmkovymi podlozkami 
kompatibilne s niektorymi regalmi od inych vyrobcov, 
pri ktorych sa vyzaduje metricke udavanie rozmerov 

Postup vymeny skrutky: 

1 . Potiahnite skrutku smerom von O. 

2. Odskrutkujte skrutku ©, pricom pridfzajte sest'uholnikovu 
podlozku. 

3. Vyberte skrutku a sest'uholnikovu podlozku ©. 




Vybratie skrutky a sest'uholnikovej podlozky 
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4. Sest'uholmkovu podlozku umiestnite na zadnu cast' otvoru 
v integrovanom rame O. 

5. Vlozte skrutku cez otvor do integrovaneho ramu. 

6. Potlacte hlavicku skrutky dovnutra tak, aby sa pruzina uplne 
sdacila©. 

7. Sest'uholnikovu podlozku zaskrutkujte na telo skrutky na doraz, 
az je bezpecne vo vnutri skrutky ©. 




Vymena skrutky, pruziny a sest'uholnikovej podlozky 
8. Zopakujte kroky 1 az 7 pre ostatne skrutky. 

VYSTRAHA: Kvoli znizeniu hmotnosti odstrante dva zdroje napajania 
pripojitel'ne za chodu pred vlozenim do integrovaneho ramu. 



A VYSTRAHA: Integrovany ram musia do regala zdvihnut' spolu aspon 
dve osoby. Ak je integrovany ram umiestneny do regalu nad urovnou hrude, 
pri zarovnani ramu do drazok musi asistovat' tretia osoba, kym d'alsie 
dve osoby podopieraju ram. 



AUPOZORNENIE: Neodstranujte integrovany ram z regalu za skrutky. 
Pouzite rukovdte umiestnene nad skrutkami. 
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Postup pre vlozenie integrovaneho ramu do regala: 

1. Nainstalujte prepajaciu jednotku. Pozrite cast' 
„Instalacia prepajacej jednotky" v tejto kapitole. 

2. Postavte sa z prednej strany regala. 

3. Zarovnajte spodnu cast' integrovaneho ramu s vrchnou cast'ou 
drazok regala. 

4. Zasunte integrovany ram liplne do regala O. 

5. Upevnite skrutky na zaistenie integrovaneho ramu v regali @. 




Vlozenie integrovaneho ramu do regala 



Kablove pripojenie riesenia HP CCI 

Riesenie HP CCI nevyzaduje ziadne interne pripojenie kablami. 
Externe pripojenie kablov sa realizuje pomocou prepajaca 
nainstalovaneho ako sucasf riesenia. 

Postup kabloveho pripojenia integrovaneho ramu pozostava 
z nasledovnych krokov: 

■ Identifikacia konektorov prepajaca 

■ Kablove pripojenie integrovaneho ramu 
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Konektory prepdjaca C-GbE servera ProLiant BL e-Class 

Prepajac redukuje styridsaf siet'ovych pripojeni 10/100 Ethernet zo 
zariadenia Blade PC do styroch konektorov RJ-45 Gigabit Ethernet 
na prepojenie siet'ovych zariadeni. 



Modul systemu Integrated Administrator sa dodava s prepajacom. 




Konektory prepdjaca 



Polozka Popis 


Umiestnenie 


O 


Konektor pre port 26 Gigabit Ethernet na prepinaci B 


Prepajac 


© 


Konektor pre port 25 Gigabit Ethernet na prepinaci B 


Prepajac 


© 


Konektor spravy moduli) Integrated Administrator 
(10/100 Ethernet)* 


Modul systemu 
Integrated Administrator 


0 


Konzolovy (seriovy) konektor systemu Integrated 
Administrator* 


Modul systemu 
Integrated Administrator 


© 


Konektor pripojeni integrovaneho ramu (RJ-45) - 
vyhradene* 


Modul systemu 
Integrated Administrator 


© 


Konektor pripojeni integrovaneho ramu (RJ-45) - 
vyhradene* 


Modul systemu 
Integrated Administrator 


© 


Konektor pre port 26 Gigabit Ethernet na prepinaci A 


Prepajac 


© 


Konektor pre port 25 Gigabit Ethernet na prepinaci A 


Prepajac 




Tieto polozky oznacuju konektory pre modul systemu Integrc 


ted Administrator. 
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Volitel'ny prepajaci panel RJ-45 

Prepajaci panel RJ-45 sluzi ako ethernetovy priechod s chybovou 
toleranciou pre mapovanie 1 : 1 medzi kazdou kartou NIC na 
jednotlivych zariadeniach Blade PC a jednym zo 40 portov RJ-45 
na zadnej strane tohto prepajacieho panela pripevneneho 
k prepajacej jednotke 




Zadny panel integrovaneho ramu s nainstalovanym prepajadm panelom RJ-45 



Polozka Popis 


Umiestnenie 


O Konektor RJ-45 pre poziciu zariadenia Blade PC 20 NIC 1 


Prepajaci panel RJ-45 


© Konektor RJ-45 pre poziciu zariadenia Blade PC 20 NIC 2 


Prepajaci panel RJ-45 


© Konektor spravy modulu Integrated Administrator 
(10/100 Ethernet)* 


Modul systemu 
Integrated Administrator 


© Konzolovy (seriovy) konektor systemu Integrated Administrator* 


Modul systemu 
Integrated Administrator 


© Konektor pripojenia (RJ-45) integrovaneho ramu (vyhradene)* 


Modul systemu 
Integrated Administrator 


© Konektor pripojenia (RJ-45) integrovaneho ramu (vyhradene)* 


Modul systemu 
Integrated Administrator 


© Konektor RJ-45 pre poziciu zariadenia Blade PC 1 NIC 1 


Prepajaci panel RJ-45 


© Konektor RJ-45 pre poziciu zariadenia Blade PC 1 NIC 2 


Prepajaci panel RJ-45 


*Tieto polozky oznacuju konektory pre modul systemu Integrated Administrator. 
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Kablove pripojenie integrovaneho rdmu 



AUPOZORNENIE: Nepripajajte externe zariadenia ku konektorom pripojeni 
integrovaneho ramu (RJ-45), ak zariadenie nie |e v dokumentacii Quickspecs 
uvedene ako podporovane. Pripojemm nepodporovaneho externeho 
zariadenia ku konektorom pripojeni integrovaneho ramu (RJ-45) mozete 
sposobif poskodenie externeho zariadenia. 



Postup pre kablove pripojenie integrovaneho ramu pre serverove 
dosky ProLiant BL e-Class uz nainstalovaneho v regali: 

1. Na lokalny pristup a konfiguraciu systemu Integrated 
Administrator pripojte klientske zariadenie (so spustenym 
emulatorom terminalu VT-100) ku konzolovemu konektoru 
systemu Integrated Administrator pomocou serioveho kabla 
(dodavaneho s integrovanym ramom). Na siet'ovy pristup 

a konfiguraciu systemu Integrated Administrator pripojte system 
Integrated Administrator k spravovanej sieti prostrednictvom 
konektoru spravy. 

2. Pripojte siet'ove konektory zariadenia Blade PC k svojej sieti. 

□ Zabezpecte, aby bol pripojeny kablom aspoft jeden konektor 
prepajaca na prepojenie siet'ovych zariadeni. Lubovol'na 
siet'ova karta NIC zariadenia Blade PC moze byf smerovana 
k l'ubovol'nemu konektoru na prepojenie siet'ovych zariadeni. 
Kedze vsak siet'ova karta NIC 1 ma predvolene aktivovany 
protokol PXE na kazdom zariadeni Blade PC, odporuca sa, 
aby sa port 25 alebo 26 prepajaca A pouzil pre funkcie 
protokolu PXE. 

□ V pripade prepajacieho panela RJ-45 zabezpecte pripojenie 
kablov ku kazdemu zariadeniu Blade PC, ktore planujete 
nainstalovaf do integrovaneho ramu. Predvolene poskytuje 
pripojenie pomocou protokolu PXE iba konektor RJ-45 karty 
NIC 1 pre kazde zariadenie Blade PC. 

3. Pripojte kabel striedaveho prudu ku kazdemu zdroju napajania 
pripojitel'nemu za chodu. 

AUPOZORNENIE: Integrovany ram sa zacne napajaf ihned', ako |e kabel 
striedaveho prudu pripojeny k zdrojom napajania. 
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4. Zviazte dohromady siet'ove a napajacie kable a smerujte ich 
k vonkajsiemu okraju regala. 




Kablove pripojenie riesenia pomocou prepajaca 




Kablove pripojenie riesenia pomocou prepajacieho panela RJ-45 



DOLEZITE: Kable integrovaneho ramu smerujte tak, aby sa zabezpecil 
okamzity bezbarierovy pristup ku konzolovemu konektoru lokalneho klientskeho 
zariadenia, napnklad prenosneho pocitaca. 



5. Opakujte kroky 1 az 4 pre kazdy integrovany ram zariadeni 
Blade PC, ktory ste nainstalovali. 
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Seriovy kdbel 

Ak pripajate kablom seriove zariadenie, napriklad prenosny pocitac, 
ku konzolovemu konektoru na systeme Integrated Administrator, 
pouzite vylucne seriovy kabel dodavany s integrovanym ramom. 
Na urcenie kabla pouzite nizsie uvedenti tabul'ku. 



Pinovy vystup serioveho kabla 


Ndzov signdlu 


EM PIN 


DB-9 PIN 


DB-25 PIN 


TxD 


3 


2 


3 


RxD 


2 


3 


2 


RTS 


7 


8 


5 


as 


8 


7 


4 


GND 


5 


5 


7 


DSR 


6 


4 


20 


CD 


1 


4 


20 


DTR 


4 


1 &6 


6&8 


TxD 


3 


2 


3 
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Instaldcia zariadenia Blade PC 



AUPOZORNENIE: Elektrostaticky vyboj moze poskodif elektronicke suciastky. 
Pred zaciatkom akejkol'vek instalacie vzdy zabezpecte svoje spravne 
uzemnenie. Dalsie informacie najdete v prilohe B, ktora md ndzov 
„ Elektrostaticky vyboj". 



Postup instalacie zariadenia Blade PC: 

1. Urcite svoj postup konfiguracie a zavedenia hardveru. Dalsie 
informacie najdete v kapitole 5, ktora ma nazov „Zavedenie 
a sprava". 

2. Nainstalujte alebo inovujte pamaf pred instalovanim zariadeni 
Blade PC do integrovaneho ramu. Pozrite cast „Instalacia dalsich 
pamat'ovych modulov" v tejto kapitole. 

AUPOZORNENIE: Vzdy obsad'te pozicie zariadeni Blade PC bud' zariadenim 
Blade PC, alebo vekom zariadenia Blade PC. Spravne prudenie vzduchu 
sa zabezpeci iba obsadenim pozicii. Neobsadenie pozicii moze sposobit' 
nedostatocne chladenie a tepelne poskodenie. 



3. Vyberte veko zariadenia Blade PC: 

a. Zatlacte na vysuvacie tlacidla na veku zariadenia Blade PC O. 

b. Vysunte veko zariadenia Blade PC z pozicie ©. 
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Vybratie veka zariadenia Blade PC pre jednu poziciu 




Vybratie veka zariadenia Blade PC pre pat' pozici'i 



Uschovajte veko zariadenia Blade PC pre buduce pouzitie. 



DOLEZITE: Pred prvou instaldciou zariadenia Blade PC definujte svoj postup 
konfigurdcie a zavedenia hardveru. Dalsie informacie najdete v kapitole 5, 
ktord md ndzov „Zavedenie a sprdva". 
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4. Instalujte zariadenie Blade PC: 

a. Zarovnajte zariadenie Blade PC s poziciou pre zariadenie 
Blade PC na integrovanom rame a ciastocne zasimte 
zariadenie do integrovaneho ramu. 

b. Stlacte uvolnujticu zapadku O na zariadeni. 

c. Potiahnite nadol vysuvaciu packu ©. 




Odklopenie vysuvacej packy zahadenia 
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AUPOZORNENIE: Zariadenie Blade PC mozno do pozicie zasunut' iba 
jednym smerom. Ak sa zariadenie Blade PC nezasuva I'ahko do pozicie, 
skontrolujte, a je zasuvane spravnym smerom. 



d. Zasuvajte zariadenie Blade PC dovntitra, kym vysuvacia 
packa neuzamkne integrovany ram O. 

e. Zaklapnite vysuvaciu packu tak, ze budete pocut' zretel'ne 
cvaknutie, ktore signalizuje spravne ulozenie zariadenia 
Blade PC ©. 




Vlozenie zariadenia Blade PC 



DOLEZITE: Nainstalujte zariadenie Blade PC namiesto kazdeho 
odstraneneho veka. 



5. Opakujte kroky 2 az 4 pre kazde zariadenie Blade PC, 
ktore chcete nainstalovat'. 
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Zapnutie napdjania riesenia HP CCI 

Po pripojeni kabla striedaveho prudu k zdroju napajania 
pripojitel'nemu za chodu na zadnom paneli sa zapne napajanie 
integrovaneho ramu. Vsetky zariadenia Blade PC nainstalovane 
v integrovanom rame sa zacnu tiez napajaf jedno po druhom 
v priblizne jednosekundovych intervaloch. Zapojte ako rezervu 
druhy zdroj napajania. 

Ihned po vybrati veka zariadenia Blade PC a instalacii zariadenia 
Blade PC do predneho panela integrovaneho ramu sa zapne 
napajanie zariadenia. 

Vypnutie napdjania riesenia HP CCI 

Mozete vypnut' napajanie jedneho zariadenia Blade PC alebo 
viacerych, pripadne celeho integrovaneho ramu. 

Vypnutie napdjania zariadenia Blade PC 

Postup vypnutia napajania zariadenia Blade PC: 

1. Uistite sa, ze zariadenie Blade PC nie je aktivne. 

Konkretne informacie o kontrolkach zariadenia Blade PC najdete 
v prilohe E, ktora ma nazov „Kontrolky a prepinace". 

2. Ak je zariadenie Blade PC aktivne, podia potreby upozornite 
pouzivatelbv a zastavte aplikacie. 

3. Vypnite operacny system. Moze sa tym vypnut napajanie 
zariadenia Blade PC. 

4. Ak je zariadenie Blade PC nadalej napajane, na vypnutie 
zariadenia: 

□ pouzite system Integrated Administrator 
alebo 

□ stlacte tlacidlo napajania na prednom paneli zariadenia 
Blade PC. 



DOLEZITE: Informacie o vypnuti napajania zariadenia Blade PC pouzitim 
systemu Integrated Administrator najdete v pnrucke HP ProLiant BL e-Class 
Integrated Administrator User Guide. 
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Vypnutie napajania zariadenia Blade PC 

Ak chcete nudzovo vypnut zariadenie Blade PC, stlacte a podrzte 
tlacidlo napajania zariadenia styri sekundy. 



AUPOZORNENIE: Nudzove vypnutie zariadenia Blade PC moze mat' 
za nasledok stratu vsetkych neulozenych udajov. 



Vypnutie napajania integrovaneho rdmu 

Na riadne vypnutie integrovaneho ramu a vsetkych zariadeni 
Blade PC stlacte tlacidlo napajania integrovaneho ramu. Akpouzivate 
operacny system Microsoft Windows XP, integrovany ram 
automaticky vykona riadne vypnutie vsetkych zariadeni Blade PC 
a potom vypne napajanie integrovaneho ramu. 

Ak chcete nudzovo vypnut integrovany ram a sucasne vsetky 
zariadenia Blade PC, stlacte a podrzte tlacidlo napajania 
integrovaneho ramu styri sekundy. 

AUPOZORNENIE: Nudzove vypnutie integrovaneho ramu moze mat' za 
nasledok stratu neulozenych udajov na vsetkych zariadeniach Blade PC. 
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Vybratie zariadenia Blade PC 

Postup vybratia zariadenia Blade PC: 

1 . Stlacte zapadku uvol'nenia O. 

2. Potiahnite nadol vysuvaciu packu @. 

3. Vyberte zariadenie Blade PC z integrovaneho ramu ©. 




Vybratie zariadenia Blade PC 



Instalacia d'alsich pamat'ovych modulov 

Zariadenie Blade PC podporuje nasledovne funkcie pamate: 

■ Neregistrovanii pamat' SODIMM DDR 333 

Dalsie informacie najdete na strankach QuickSpecs webovej 
lokality spolocnosti HP na adrese: www.hp.com 

■ systemova pamat' s kapacitou 512 MB, ktoru je mozne rozsirit' na 
1 GB (32 MB systemovej pamate je vyhradenych pre procesor) 

■ Dva sloty pre pamat'ove moduly SODIMM 
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Postup instalacie pamat'ovych modulov SODIMM na zariadeni 
Blade PC: 

1. Vypnite napajanie zariadenia Blade PC. Pozrite cast' „Vypnutie 
napajania zariadenia Blade PC" v tejto kapitole. 

2. Vyberte zariadenie Blade PC z integrovaneho ramu. Pozrite cast 
„Vybratie zariadenia Blade PC" v tejto kapitole. 

3. Umiestnite zariadenie Blade PC na rovny nevodivy povrch. 

4. Najdite tlacidla patice pre pamat'ove moduly SODIMM na 
zariadeni Blade PC: 

□ Tlacidla patice 1 pre pamat'ovy modul SODIMM © 

□ Tlacidla patice 2 pre pamat'ovy modul SODIMM © 



DOLEZITE: Pamat'ove moduly SODIMM sa instaluju navzajom odvratene. 
Ak su stitky na module SODIMM 1 orientovane nahor, stitky na module 
SODIMM 2 budu pravdepodobne orientovane nadol. 




Tlacidla patice pre pamat'ovy modul SODIMM 
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DOLEZITE: Krok 5 sa vzt'ahuje iba na inovaciu modulov SODIMM. 



5. Vyberte existujuci pamat'ovy modul SODIMM: 

a. Uvolhite zapadky na oboch stranach slotu 1 pamat'oveho 
modulu SODIMM O. 

b. Vyberte modul SODIMM zo zariadenia Blade PC ©. 




Vybratie pamat'oveho modulu SODIMM 
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6. Postup instalacie pamat'oveho modulu SODIMM 1: 

a. Zarovnajte drazku modulu SODIMM s vycnelkom na patici 
pre modul a vlozte modul SODIMM do patice pod miernym 
uhlom O. 

b. Zatlacte modul SODIMM nadol smerom k doske tak, 
aby sa uplne zasunul a aby zapadky zapadli na miesto ©. 




Instalacia pamat'oveho modulu SODIMM 



1. Opakujte krok 6 na instalaciu druheho modulu SODIMM do slotu 
2 pamat'oveho modulu. 
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Pripojenie grafickej diagnostickej karty 
a diagnostickeho adaptera 

Nainstalujte volitelhu graficku diagnostickii kartu na systemovu 
dosku zariadenia Blade PC na aktivovanie zobrazenia. 

Pripojte diagnosticky adapter k diagnostickemu konektoru 
na prednom paneli zariadenia Blade PC za ucelom pripojenia 
perifernych zariadeni, ako je klavesnica, videoadapter, mys, 
disketova jednotka USB alebo jednotka CD-ROM s rozhranim USB. 



DOLEZITE: Pndavne zariadenia mozete pridavat' za chodu len v pripade, 
ze sa pouzije diagnosticky adapter a ide o zariadenia, ktore |e mozne pridat' 
za chodu. Ked'ze zariadenia s rozhranim PS/2 nepodporuju technologiu 
pripojitel'nosti za chodu, po pripojeni diagnostickeho adaptera restartujte 
zariadenie Blade PC. Zariadenia s rozhranim USB podporuju technologiu 
pripojitel'nosti za chodu a nevyzaduju restartovanie zariadenia Blade PC 
po pripojeni. 



Postup instalacie grafickej diagnostickej karty a diagnostickeho 
adaptera: 

1. Vypfnite napajanie zariadenia Blade PC. Pozrite cast „Vypnutie 
napajania zariadenia Blade PC" v tejto kapitole. 

2. Vyberte zariadenie Blade PC. Pozrite cast „Vybratie zariadenia 
Blade PC" v tejto kapitole. 

3. Polozte zariadenie Blade PC na rovny povrch a do patic 
nainstalujte volitel'nu graficku diagnostickii kartu. 
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Instalacia volitel'nej grafickej diagnostickej karty 

4. Vlozte zariadenie Blade PC do integrovaneho ramu. Pozrite cast' 
„Instalacia zariadenia Blade PC" v tejto kapitole. 

5. Vlozte diagnosticky adapter do diagnostickeho konektora 
na zariadeni Blade PC O. 

6. Upevnite skrutky na zaistenie diagnostickeho adaptera 
v pozicii ©. 




Pripojenie diagnostickeho adaptera 
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Na identifikaciu konektorov na diagnostickom adapted pouzite 
nasledujuci obrazok a tabul'ku. 




Konektory na 


diagnostickom adapteri 


Polozka 


Popis 


O 


Konektor pre mys PS/2 


3 USB 1.1 (c. 2) 


© Seriovy konektor 


o 


Konektor pre klavesnicu PS/2 


© USB 1.1 {c. 1) 


© 


Konektor videa 
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Zavedenie a sprdva 

Tato kapitola obsahuje nasledovne informacie: 

■ Prehl'ad pouzitel'nych sposobov zavedenia softveru 
na zariadeniach Blade PC 

□ Automaticke zavedenie pomocou balika 
Rapid Deployment Pack 

□ Alternativne metody zavedenia 

□ Diagnosticky adapter a volitel'na graficka diagnosticka karta 

■ Popis konfiguracneho softveru a obsluznych programov 
podporovanych riesenim HP CCI 

□ Podporovane operacne systemy 

□ Obsluzny program Computer Setup (F10) 

□ Obsluzny program ROMPaq 

□ Vzdialeny prepis pamate ROM 

□ ProLiant BL e-Class Integrated Administrator 

□ HP Systems Insight Manager 

□ Nastroje a obsluzne programy na spravu prepajaca 
C-GbE servera ProLiant BL e-Class 
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Moznosti zavedenia zariadenia Blade PC 

Zariadenia Blade PC sii urcene na okamzite zavedenie a su idealnou 
vol'bou pre automaticke siet'ove instalacie a konfiguracie softveru. 
Balik Rapid Deployment Pack je optimalnou vol'bou pre zariadenia 
Blade PC a ul'ahcuje konfiguraciu niekol'kych alebo i stoviek 
zariadeni z jednoducho ovladatel'nej vzdialenej grafickej zavadzacej 
konzoly. Karty NIC s aktivovanym protokolom PXE (iba prva karta 
NIC) a podpora pre spust'aciu disketovu jednotku USB a jednotku 
CD-ROM s rozhranim USB na zariadeni Blade PC takisto ul'ahcuje 
pouzitie inych sposobov zavedenia. 

Automaticke zavedenie pomocou bahka 
Rapid Deployment Pack 

Balik Rapid Deployment Pack (RDP) v sebe integruje dva vykonne 
produkty: Altiris Deployment Solution a ProLiant Integration 
Module. Graficka zavadzacia konzola balika RDP poskytuje 
intuitivne udalosti presunu mysou, napriklad skripty a obrazy, 
na zavedenie operacnych systemov a aplikacii na viacere zariadenia 
Blade PC sucasne. Balik Rapid Deployment Pack tiez obsahuje 
pokrocile funkcie, ktore dokazu zistit' a zobrazif informacie 
o zariadeniach Blade PC na zaklade umiestnenia ich fyzickeho 
regalu, integrovaneho ramu a pozicie. Zavadzaciu konzolu mozno 
nastavif na automaticku instalaciu preddefinovanych konfiguracii 
na novo instalovanych zariadeniach Blade PC. 

Dalsie informacie o baliku Rapid Deployment Pack vam ziskate 
u autorizovaneho predajcu, na disku CD Rapid Deployment 
dodavanom s integrovanym ramom alebo na webovej lokalite: 
www.hp.com/ servers/ rdp 

Alternativne metody zavedenia 

Zariadenia Blade PC maju karty NIC s aktivovanym protokolom PXE 
(iba prva karta NIC) a podporuju spust'aciu disketovu jednotku USB 
a jednotku CD-ROM s rozhranim USB, ako aj klavesnicu, video 
a mys pripojene prostrednictvom diagnostickeho adaptera. 
Tieto funkcie umoznuju pouzif vlastne siet'ove alebo lokalne metody 
zavedenia s obsluhou na spustenie a instalaciu softveru na 
zariadeniach Blade PC. 
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Diagnosticky adapter a volitel'na grafickd 
diagnostickd karta 

Diagnosticky adapter a volitel'na graficka diagnosticka karta 
umoznuju lokalne monitorovanie stavu systemu a spravu tym, 
ze poskytuju moznosf pripojenia perifernych zariadeni priamo 
k zariadeniu Blade PC. Pouzitie diagnostickeho adaptera a volitel'nej 
grafickej diagnostickej karty poskytuje nasledovne moznosti: 

■ Zobrazenie hlaseni o udalostiach v zariadeniach Blade PC 
(pozrite cast „Hlasenia o udalostiach v zariadeniach Blade PC" 
v tejto kapitole). 

■ Prepis pamate ROM zariadenia Blade PC (pozrite cast 
„Prepisanie pamate ROM zariadenia Blade PC" v tejto kapitole). 

■ Zobrazenie informacii o softveri pocas zavedenia 

Navod na pripojenie diagnostickeho adaptera a volitel'nej grafickej 
diagnostickej karty najdete v kapitole 4, ktora ma nazov „Instalacia 
a kablove pripojenie riesenia HP CO". 



DOLEZITE: Pndavne zariadenia mozete pridavat' za chodu len v pripade, 
ze sa pouzije diagnosticky adapter a ide o zariadenia, ktore je mozne 
pridat' za chodu. 
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Funkcie zariadenia Blade PC a podporovany 
softver 

Konfigurovanie zariadenia Blade PC zahfna instalaciu operacneho 
systemu, aplikacii a optimalizovanych ovladacov. 

Balik Rapid Deployment Pack umoznuje automaticke zist'ovanie 
a konfigurovanie hardveru a instalaciu optimalizovanych ovladacov. 

Pod poro vane operacne systemy 

Zariadenia Blade PC podporuju system Microsoft Windows XP 
Professional SPla a novsie verzie. 

Obsluzny program Computer Setup (F10) 

Obsluzny program Computer Setup (F10) vykonava konfiguracne 
cinnosti a umoznuje zobrazenie informacii o konfiguracii zariadenia 
Blade PC. Zariadenie Blade PC sa dodava predkonfigurovane 
a nevyzaduje spolupracu s obsluznym programom Computer Setup, 
pokial nechcete menif predvolene nastavenia. V nasledovnej tabulke 
sa uvadzaju polozky ponuky obsluzneho programu Computer Setup. 

Na pristup k obsluznemu programu Computer Setup (F10) 
nainstalujte na prislusnom zariadeni Blade PC graficku diagnosticku 
kartu a diagnosticky adapter spolu s klavesnicou a monitorom a pocas 
spust'ania zariadenia stlacte klaves F10. 

Pouzivatelia vzdialenej konzoly mozu k obsluznemu programu 
Computer Setup (F10) pristupovaf pomocou systemu Integrated 
Administrator. Restartujte zariadenie Blade PC pomocou systemu 
Integrated Administrator a stlacte klaves Esc a potom klaves 0 (nula). 
Podrobnosti najdete v prirucke HP ProLiant BL e-Class Integrated 
Administrator User Guide. 



Pristup k funkcnym klavesom na vzdialenej konzole sa ziskava 
stlacemm klavesu Esc, potom stlacenim cisel 1 az 0 reprezentujucich 
klavesy Fl az F10. Klaves F11 je dostupny stlacemm klavesu Esc 
a naslednym stlacenim klavesu ! a klaves F12 je dostupny stlacenim 
klavesu Esc a naslednym stlacenim klavesu @. 
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Aj informacie o konfiguracii zariadenia Blade PC mozno spravovat' 
vzdialene, a to pomocou programu System Software Manager (SSM). 
Dalsie informacie najdete na nasledovnej webovej lokalite: 
www.hp.com/ go/ ssm 



Obsluzny program Computer Setup (F10) 
Polozka Vol'ba Popis 

File (Subor) System Information Zobrazuje nasledovne informacie: 

(Systemove informacie) . ndzQV produktU/ 

• typ procesora, jeho rychlost' a verziu, 

• vel'kost' vyrovndvacej pamate (L1/L2), 

• kapacita/rychlost' nainstalovanej pamate, 

• integrovana adresa MAC pre vlozenu 
a aktivovanu kartu NIC 1 

• integrovana adresa MAC pre vlozenu 
a aktivovanu kartu NIC 2 

• systemovd pamat' ROM (vratane ndzvu 
triedy a verzie), 

• seriove cfslo sasi, 

• inventarne cfslo, 

• revfzia CMS (Transmeta Code Morphing 
Software), 

• nazov regdla, 

• ndzov integrovaneho rdmu, 

• model integrovaneho rdmu. 

About (Informacie Zobrazuje informacie o autorskych prdvach. 

o produkte) 

Set Time and Date Umozhuje nastavif systemovy cas a datum. 

(Nastavif cas a datum) 

Dostupnost' jednotlivych moznosti programu Computer Setup sa moze odiisovat' v zavislosti od 
konkretnej hardverovej konfiguracie. 
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Obsluzny program Computer Setup (F10) (pokracovanie) 



Polozka Vol'ba Popis 



File (Subor) 
(pokracovanie) 


Save to Diskette 

/III v * if 1*1 i \ 

(Ulozit na disketu) 


Ulozf konfiguraciu systemu, vratane obsahu 
pamate CMOb, do suboru CPQsetup.txt na 
naformdtovanu disketu s kapacitou 1 ,44 MB 
alebo na zariadenie USB Drive Key. 




Restore trom Diskette 
(Obnovif z diskety) 


/~\\ ' 1 £• i' J- 1 i II 

Obnovi kontiguraciu systemu z diskety alebo 
zariadenia USB Drive Key. 




bet Defaults and bxit 
(Nastavif predvolene 
hodnoty a skoncif) 


r\\ * i I I - ' I 

Obnovi nastavenia predvolene vyrobcom 
a vymaze vsetky vytvorene hesld. 




Ignore Changes 
and Exit (Ignorovaf 
zmeny a skoncif) 


Ukoncf program Computer Setup bez pouzitia 

II 1 v 

alebo ulozenia zmien. 




Save Changes and Exit 
(Ulozif zmeny a skoncif) 


Ulozf zmeny konfigurdcie systemu a ukoncf 
program Computer Setup. 


Storage 

(Ukladacie 

zariadenia) 


Device Configuration 
(Konfiguracia zariadenf) 


Zobrazf vsetky nainstalovane zariadenia na 
ukladanie udajov riadene systemom BIOS. 

Ak vyberiete zariadenie, zobrazia sa 
podrobne informdcie a moznosti. 



Transfer Mode (Rezim prenosu) 

(len pre zariadenia IDE) 

Urcuje aktfvny rezim prenosu udajov. 
Moznosti (podl'a moznosti zariadenia) su 
nasledovne: PIO 0, Max PIO, Enhanced 
DMA, Ultra DMA 0 a Max UDMA. 

(*?^ Dostupnosf jednotlivych moznosti programu Computer Setup sa moze odlisovaf v zavislosti od 
konkretnej hardverovej konfigurdcie. 



5-6 



www.hp.com 



Instalacna prirucka 



Zavedenie a sprava 



Obsluzny program Computer Setup (F10) (pokracovanie) 



Polozka 



Vol'ba 



Popis 



Storage 
(Ukladacie 
zariadenia) 
(pokracovanie) 



Device Configuration 
(Konfiguracia zariadenf) 
(pokracovanie) 



Translation Mode (Rezim prekladu) 

(len pre disky IDE) 

Umoznuje vybraf rezim prekladu, ktory sa ma 
pouzif pre zariadenie. Tento rezim umoznf 
systemu BIOS zfskat' prfstup k diskom 
rozdelenym a naformdtovanym v inych 
systemoch a moze byt' potrebny pre 
pouzfvatel'ov starsfch verzif systemu UNIX 
(napr. SCO UNIX, verzia 3.2). Moznosti su 
Bit-Shift, LBA Assisted, User a None. 

A UPOZORNENIE: Rezim prekladu 

automaticky vybrany systemom BIOS by sa 
nemal menit'. Ak vybrany rezim prekladu nie 
ie kompatibilny s rezimom prekladu, ktory 
bol aktivny pri rozdeleni a rormatovani disku, 
udaje na disku nebudu pristupne. 

Translation Parameters 

(Parametre prekladu) (len pre disky IDE) 

Umozhuje zadaf parametre (pocet logickych 
cylindrov, hldv a pocet sektorov na stopu) 
pouzfvane systemom BIOS na preklad 
vstupno-vystupnych poziadaviek disku 
(z operacneho systemu alebo aplikacie) 
na instrukcie, ktore dokdze pevny disk 
spracovaf. Pocet logickych cylindrov nesmie 
byt' vacsf ako 1 024. Pocet hlav nesmie byt' 
vacsf ako 256. Pocet sektorov na stopu nesmie 
byt' vacsf ako 63. Tieto polia je mozne 
zobrazit' a zmenit' len pri nastavenf rezimu 
prekladu na hodnotu User. 



<£^ Dostupnost' jednotlivych moznosti programu Computer Setup sa moze odlisovat' v zavislosti od 
konkretnej hardverovej konfiguracie. 
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Obsluzny program Computer Setup (F10) (pokracovanie) 



Polozka 



Vol'ba 



Popis 



Storage 
(Ukladacie 
zariadenia) 
(pokracovanie) 



Device Configuration 
(Konfiguracia zariadenf) 
(pokracovanie) 



Storage Options 
(Moznosti ukladania) 



IDE DPS Self-Test 
(Automaticky test DPS 
jednotiek IDE) 



Multisector Transfers (Viacsektorove 
prenosy) (len pre disky IDE ATA) 

Urcuje, kol'ko sektorov sa prenesie pri jednej 
viacsektorovej operacii PIO. Moznosti 
(podl'a moznosti zariadenia) su nasledovne: 
Disabled, 8 a 16. 

Removable Media Boot 
(Spust'anie z vymenitel'nych medii) 

Zapne alebo vypne moznosf spustenia 
systemu z vymenitel'nych medif. 

Primary IDE Controller 
(Primdrny radic IDE) 

Umozhuje zapnuf alebo vypnut' primarny 
radic IDE. Tato funkcia je podporovana len 
na vybranych modeloch. 

BIOS IDE DMA Transfers 

(Prenosy IDE DMA v systeme BIOS) 

Umozhuje riadit' sposob spracovavania I/O 
poziadaviek disku v systeme BIOS. Ak je 
vybrata moznosf Enable (Aktivovaf), system 
BIOS spracuje vsetky I/O poziadavky 
pouzitfm udajovych prenosov DMA. 
Ak je vybrata moznosf Disable (Deaktivovaf), 
system BIOS spracuje vsetky I/O poziadavky 
disku pouzitfm udajovych prenosov PIO. 



Umozhuje spustif testy pevnych diskov IDE, 
na ktorych sa mozu vykonaf testy systemu 
ochrany jednotiek (DPS). 

Tato moznosf sa zobrazi len v pripade, 
ze k systemu je pripojeny aspon jeden disk, 
pri ktorom je k dispozicii moznosf vykonavaf 
testy DPS jednotiek IDE. 



Dostupnosf jednotlivych moznosti programu Computer Setup sa moze odlisovaf v zdvislosti od 
konkretnej hardverovej konfiguracie. 
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Obsluzny program Computer Setup (F10) (pokracovanie) 



Polozka 



Vol'ba 



Popis 



Storage 
(Ukladacie 
zariadenia) 
(pokracovanie) 



Boot Order 
(Poradie spust'ania) 



Security 
(Zabezpecenie) 



Setup Password (Heslo 
pre nastavenie podtaca) 



System IDs 
(Cfsla ID systemu) 



Umozhuje urcif poradie, v akom sa bude 
vyhl'addvaf spust'acia bitova kopia 
operacneho systemu na pripojenych 
perifernych zariadeniach (ako je naprfklad 
pevny disk, zariadenie USB alebo siet'ovd 
karta). Kazde zariadenie v zozname je mozne 
zo zoznamu potencidlnych spust'acfch 
zariadenf vylucit' alebo ho do neho zahrnuf. 

Umozhuje nastavit' a zapnuf heslo pre prfstup 
k nastaveniam podtaca (sprdvcovske heslo). 

Ak je heslo nastavene, jeho zadanie sa 
vyzaduje pred zmenou nastaveni v programe 
Computer Setup, pred aktualizdciou pamdte 
ROM a pred vykonanim zmien niektorych 
nastaveni funkcie Plug and Play v systeme 
Windows. 

Tdto vol'ba umozhuje nastavit': 

• Oznacenie prostriedku (18-bajtovy 
identifikdtor) a oznacenie vlastnfctva 
(80-bajtovy identifikdtor, ktory sa 
zobrazuje pocas testu POST) 

• Seriove cfslo sasi alebo cfslo 
univerzdlneho jednoznacneho 
identifikdtora (UUID), pricom identifikdtor 
UUID je mozne aktualizovat' len 

v prfpade, ze aktudlne seriove cfslo sasi 
je neplatne (tieto identifikacne cfsla 
su normdlne nastavene vyrobcom 
a pouzfvaju sa na jednoznacnu 
identifikdciu systemu). 

• Lokdlne nastavenie kldvesnice (naprfklad 
pre anglidinu alebo nemdnu) pre polozku 
v ponuke System ID. 



<£^ Dostupnosf jednotlivych moznosti programu Computer Setup sa moze odlisovaf v zavislosti od 
konkretnej hardverovej konfigurdcie. 
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Obsluzny program Computer Setup (F10) (pokracovanie) 
Polozka Vol'ba Popis 

Security Zabezpecenie zaznamu Umoznuje zapnut' alebo vypnut' 

(Zabezpecenie) MBR zabezpecenie zaznamu MBR. 

(pokracovanie) Ak je funkcia zapnuta, system BIOS zamietne 

vsetky poziadavky na zapis do zaznamu MBR 
na aktualnom spust'acom disku. V systeme 
BIOS sa pri kazdom zapnutf alebo restartovanf 
poataca porovndva zdznam MBR aktudlneho 
spust'acieho disku s predtym ulozenym 
zdznamom MBR. Ak system zaznamend 
zmeny, zobrazf sa moznost' ulozenia zaznamu 
MBR na aktualnom spust'acom disku, 
obnovenia predtym ulozeneho zaznamu MBR 
alebo vypnutia zabezpecenia zaznamu MBR. 
Ak je nastavene heslo pre nastavenie pocftaca, 
je nutne ho poznat'. 

Skor, nez zdmerne vykonate zmeny 
vo formatovam alebo rozdeleni aktualneho 
spust'acieho disku, vypnite zabezpecenie 
zaznamu MBR. Niektore diskove obsluzne 
programy (ako napriklad programy FDISK 
a FORMAT) sa pokusaju aktualizovat' 
zdznam MBR. 

Ak je funkcia zabezpecenia zaznamu MBR 
zapnuta a pristup na disk zabezpecuje system 
BIOS, poziadavky na zapis do zaznamu 
MBR su zamietnute, a preto obsluzne 
programy hlasia chyby. 

Ak je zabezpecenie zaznamu MBR zapnute 
a pristup na disk zabezpecuje operacny 
system, pri d'alsom restartovani system BIOS 
zisti kazdu zmenu zaznamu MBR a zobrazi 
varovne hlasenie zabezpecenia zaznamu MBR. 

Ulozf zdloznu kopiu zaznamu MBR 
aktudlneho spust'acieho disku. 

Tato moznost' sa zobrazuje len v pripade, 
ak je zabezpecenie zaznamu MBR zapnute. 

@*s Dostupnosf jednotlivych moznosti programu Computer Setup sa moze odiisovat' v zavislosti od 
^ konkretnej hardverovej konfigurdcie. 



Save Master Boot 
Record (Ulozif hlavny 
zavddzacf zdznam) 
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Obsluzny program Computer Setup (F10) (pokracovanie) 



Polozka 



Vol'ba 



Popis 



Security 

(Zabezpecenie) 

(pokracovanie) 



Restore Master Boot 
Record (Obnovif hlavny 
zavddzacf zaznam) 



Obnovf zalohu zaznamu MBR na aktudlnom 
spust'acom disku. 

Tato moznost' sa zobrazuje len v pripade, 
ze su splnene vsetky nasledovne podmienky: 

• zabezpecenie zaznamu MBR je zapnute, 

• pred obnovenim bola ulozena zaloznd 
kopia zaznamu MBR, 

• aktualny spust'aci disk je ten isty disk, 
z ktoreho bola ulozena zalozna kopia 
zaznamu MBR. 

A UPOZORNENIE: Obnova predtym 
ulozeneho zaznamu MBR po uprave 
zaznamu MBR diskovym obsluznym 
programom alebo operacnym systemom 
moze sposobit', ze udaje na disku sa stand 
nepnstupnymi. Predtym ulozeny zaznam MBR 
obnovte, len ak ste si isti, ze zaznam MBR 
aktualneho spust'acieho disku |e poskodeny 
alebo napadnuty virusom. 



Device Security 
(Zabezpecenie 
zariadenf) 



Aktivuje/deaktivuje porty USB. 



Network Service Boot 
(Spust'anie siet'ovou 
sluzbou) 



Zapfna a vypfna spust'anie 
pocftaca z operacneho systemu 
nainstalovaneho na siet'ovom serveri (PXE). 



<£^ Dostupnost' jednotlivych moznosti programu Computer Setup sa moze odlisovaf v zavislosti od 
konkretnej hardverovej konfiguracie. 
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Obsluzny program Computer Setup (F10) (pokracovanie) 



Polozka Vol'ba 

Advanced* Power-On Options 

(Rozsfrene (Moznosti pri zapnutf) 

nastavenia) 

*Len pre 

skusenych 

pouzfvatel'ov. 



Popis 

Tdto vol'ba umoznuje nastavif: 

• Rezim testu POST (QuickBoot, FullBoot 
alebo FullBoot kazdych 1 az 30 dm). 

• Zapnutie a vypnutie hlasenf testu POST. 

• Zapnutie a vypnutie zobrazovania vyzvy 
na stlacenie klavesu F9. Po zapnutf 
zobrazovania sa pocas testu POST 
zobrazf text F9 = Boot Menu (F9 = Ponuka 
spust'ania). Po vypnutf tejto funkcie 

sa zobrazovanie textu vypne. Prfstup 
k obrazovke ponuky spust'ania vsak 
mozno aj nad'alej zfskat' po stlacenf 
klavesu F9. Dalsie informacie najdete 
v casti Storage (Ukladacie zariadenia) > 
Boot Order (Poradie spust'ania). 

• Zapnutie a vypnutie zobrazovania vyzvy 
na stlacenie klavesu F10. Po zapnutf 
zobrazovania sa pocas testu POST 
zobrazf text Fl 0 = Setup. Po vypnutf tejto 
funkcie sa zobrazovanie textu vypne. 
Prfstup k obrazovke programu Computer 
Setup vsak mate aj nad'alej k dispozfcii 
po stlacenf klavesu F10. 

• Zapnutie a vypnutie zobrazovania vyzvy 
na stlacenie klavesu F12. Po zapnutf 
tejto funkcie sa pocas testu POST zobrazf 
text Fl 2 = Network Service Boot (Fl 2 = 
Spust'anie siet'ovou sluzbou). Po vypnutf 
tejto funkcie sa zobrazovanie textu vypne. 
Pokus o spustenie system u zo siete si vsak 
aj nad'alej mozete vynutit' stlacenfm 
klavesu F12. 



<£^ Dostupnost' jednotlivych moznosti programu Computer Setup sa moze odlisovat' v zavislosti od 
konkretnej hardverovej konfiguracie. 
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Obsluzny program Computer Setup (F10) (pokracovanie) 



Polozka Vol'ba 

Advanced* Power-On Options 

(Rozsfrene (Moznosti pri zapnutf) 

nastavenie) (pokracovanie) 
(pokracovanie) 

*Len pre 

skusenych 

pouzfvatel'ov. 



Popis 

Tdto vol'ba umoznuje nastavit': 

• Zapnutie a vypnutie oneskorenia testu 
POST (v sekundach). Zapnutfm tejto 
funkcie sa spustenie procesu POST 
oneskorf o cas zadany pouzfvatel'om. 
Toto oneskorenie je niekedy potrebne pre 
pevne disky na niektorych kartach PCI, 
ktore sa otacaju tak pomaly, ze v case 
ukoncenia procesu POST nie su 
pripravene na spustenie. Oneskorenie 
testu POST vam poskytuje viae casu na 
stlacenie klavesu F10 a prechod do 
programu Computer (F10) Setup. 

• Zapnutie a vypnutie rezimu I/O APIC. 
Zapnutie tejto funkcie zabezpecuje 
optimalnu cinnost' operacnych systemov 
Microsoft Windows. Niektore operacne 
systemy inych vyrobcov nez je spolocnosf 
Microsoft pracuju spravne len v prfpade, 
ked' je tato funkcia vypnutd. 

• Zapnutie a vypnutie vyrovnavacej pamate 
ACPI a USB v hornej casti pamate. 
Zapnutfm tejto funkcie umiestnite 
vyrovnavaciu pamat' USB do hornej 
casti pamate. Vyhodou je to, ze 

urdta cast' pamate mensia nez 1 MB 
sa uvol'nf pre pouzfvanie volitel'nymi 
pamat'ami ROM. Nevyhodou je to, ze 
spravca pamate HIMEM.SYS nepracuje 
spravne, ked' je vyrovnavacia pamat' USB 
v hornej casti pamate a kapacita pamate 
RAM systemu je 64 MB alebo mensia. 



<£^ Dostupnost' jednotlivych moznosti programu Computer Setup sa moze odlisovat' v zavislosti od 
konkretnej hardverovej konfigurdcie. 
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Obsluzny program Computer Setup (F10) (pokracovanie) 



Polozka Vol'ba 

Advanced* Device Options 

(Rozsfrene (Moznosti zariadenf) 

nastavenie) 
(pokracovanie) 

*Len pre 

skusenych 

pouzfvatel'ov. 



Popis 

Zapnutie a vypnutie prevzatia volitel'nej 
pamate NIC PXE ROM. System BIOS obsahuje 
vstavanu volitel'nu pamaf NIC ROM, ktord 
umoznuje jednotke spusfaf sa cez siet' na 
server PXE. Tato funkcia sa zvycajne vyuzfva 
na prevzatie podnikovej bitovej kopie na 
pevny disk. Volitel'nd pamaf NIC ROM 
zaberd menej nez 1 MB priestoru, ktory 
sa bezne oznacuje ako priestor DCH (DOS 
Compatibility Hole). Tento priestor je 
obmedzeny. Tato vol'ba F10 umoznf 
pouzfvatel'om vypnut' prevzatie tejto vlozenej 
volitel'nej pamate NIC ROM a poskytnut' tak 
viae priestoru DCH pre d'alsie karty PCI, ktore 
mozu pozadovat' priestor pre volitel'nu 
pamaf. Predvolenym nastavenfm je zapnutie 
volitel'nej pamate NIC ROM. 



Dostupnosf jednotlivych moznosti programu Computer Setup sa moze odlisovaf v zavislosti od 
konkretnej hardverovej konfiguracie. 



Obnovenie konfiguracie 

Obnovenie konfiguracie vyzaduje, aby ste najprv pouzili prikaz 
Drosramu ConiDuter Setup (F10) Save to Diskette (Ulozif na disketu). 

Odporuca sa, aby ste zmenene nastavenie konfiguracie pocitaca ulozili 
na disketu a odlozili si tuto disketu na pripadne neskorsie pouzitie. 



Ak chcete obnovit' konfiguraciu, vlozte disketu s ulozenou 
konfiguraciou do disketovej jednotky USB (pripojenej pomocou 
diagnostickeho adaptera) a pouzite prikaz programu Computer Setup 
(F10) Restore from Diskette (Obnovit' z disketv). 

Pred pouzitim monitora s diagnostickym adapterom musite na 
zariadenie Blade PC nainstalovat' volitel'nu graficku diagnosticku 
kartu. 



Obnovenie konfiguracie mozno vykonat' aj z operacneho systemu 
pomocou programu System Software Manager (SSM). 
Dalsie informacie najdete na nasledovnej webovej lokalite: 
www.hp.com/ go/ ssm 
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Prepisanie patriate ROM zariadenia Blade PC 

Pri prepise pamate ROM zariadenia Blade PC program ROMPaq 
prepise predoslu pamat ROM a ulozi zaloznu kopiu aktualnej pamate 
ROM, co umozm jednoduche prepnutie na zaloznu verziu pamate 
ROM. Tato funkcia chrani predoslu verziu pamate ROM a to 
i v pripade, ze pri prepise pamate ROM dojde k vypadku napajania. 

Pamat ROM mozno prepisaf dvomi sposobmi: 

■ inovaciou pamate ROM zariadenia Blade PC pomocou 
obsluzneho programu ROMPaq, 

■ vzdialenym prepisom pamate ROM. 

Inovdcia pamate ROM zariadenia Blade PC pomocou obsluzneho 
programu ROMPaq 

Obsluzny program ROMPaq zariadenia Blade PC sluzi na inovaciu 
systemu BIOS zariadenia. 

Nasledujuce kroky sa vzfahujii i na pripad, ked obnovujete system 
po jeho prechode do rezimu obnovenia zavadzacieho bloku kvoli 
neuspesnemu prepisu pamate ROM. 



Informacie o vytvoreni spusfacieho zariadenia Drive Key najdete 
na nasledovnej webovej lokalite: 

http:/ / wwss 1 pro.compaq.com/ support/ referencejibrary/ viewdocum 
ent.asp?source=3381 1 1 .xml&dt=21 

Pouzitie obsluzneho programu ROMPaq: 

1. Skopirujte najnovsiu verziu systemu BIOS pre zariadenie 
Blade PC na zariadenie USB Drive Key. Najnovsi system BIOS 
mozno prevziaf z lokality: www.hp.com 

2. Vypnite napajanie zariadenia Blade PC. Pozrite cast' „Vypnutie 
napajania zariadenia Blade PC" v kapitole 4. 

3. Vyberte zariadenie Blade PC. Pozrite cast „Vybratie zariadenia 
Blade PC" v kapitole 4. 

4. Nainstalujte volitel'nu graficku diagnosticku kartu na zariadenie 
Blade PC. 

5. Vlozte zariadenie Blade PC do integrovaneho ramu. 
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6. Pripojte diagnosticky adapter k zariadeniu Blade PC. 

7. Pripojte zariadenie USB Drive Key s prevzatym systemom BIOS, 
klavesnicu, monitor a mys k diagnostickemu adapteru. 

8. Zapnite napajanie zariadenia Blade PC, aby ste mohli zacaf 
s prepisom pamate ROM. 

Vzdialeny prepis pamate ROM 

Vzdialeny prepis pamate ROM umoznuje spravcovi systemu 
bezpecne inovovaf pamaf ROM zo vzdialeneho miesta. Moznosf 
vykonavaf tuto ulohu na dialku znamena konzistentne zavadzanie 
a lepsiu kontrolu nad obrazmi pamate ROM v pocitacoch HP v sieti. 
V konecnom dosledku sa tiez zvysuje produktivita a znizuju celkove 
naklady na vlastnictvo. 

Dalsie informacie o vzdialenom prepise pamate ROM najdete na 
nasledovnej webovej lokalite: www.hp.com/go/ssm 

ProLiant BL e-Class Integrated Administrator 

ProLiant BL e-Class Integrated Administrator je centralizovany 
system spravy a monitorovania pre integrovany ram a zariadenia 
Blade PC servera ProLiant BL e-Class. Nastroj Integrated 
Administrator sluzi ako kombinovany terminalovy server a vzdialeny 
radic napajania a umoznuje mimoriadne zabezpecene seriove 
konzolove pripojenia pre vsetky zariadenia Blade PC v integrovanom 
rame, pricom ponuka nasledovne funkcie: 

■ Uplne rozhranie prikazoveho riadka Command Line Interface 
(CLI) a webove rozhranie 

□ opravnenia pre zariadenie Blade PC mozno nastavif 
pre jednotlivych pouzivatelbv 

□ Virtualne tlacidlo napajania na zapnutie a vypnutie napajania 
zariadenia Blade PC. 

□ Vyse 100 prikazov pouzitelhych v skriptoch na umoznenie 
automatickeho zavedenia a spravy 

■ Vzdialene spravovanie 

□ Umoznuje pristup k seriovej konzole zariadenia Blade PC 



5-76 



www.hp.com 



Instalacna prlrucka 



Zavedenie a sprava 



□ Umoznuje uplnu kontrolu nad automatickym testom pri 
zapnuti (POST) a procesom spustenia zariadenia Blade PC 
vratane obsluzneho programu Computer Setup (F10). 

■ Monitorovanie stavu hardveru 

System Integrated Administrator monitoruje a ovlada ventilatory 
integrovaneho ramu, teplotne senzory, zdroje napajania a stav 
zariadenia Blade PC. 

■ Ukladanie do vyrovnavacej pamate konzoly offline 

(ked pripojenie nie je k dispozicii) a vytvaranie dennika udalosti 

□ Vytvaranie dennika konzoly operacneho systemu 

□ Hardverove udalosti zariadenia Blade PC a integrovaneho 
ramu 

■ Bezpecnostne funkcie 

□ Pristup cez rozhranie Secure Shell 

□ Sprava pouzivatel'ov (maximalne 25) 

□ Generovanie udalosti pri neplatnych pokusoch o prihlasenie 

□ Vytvaranie dennika udalosti z pouzivatel'skych akcii 

□ Selektivne aktivovanie vsetkych protokolov (napriklad 
Telnet) 

□ Mimoriadna sprava pouzitim konzoly RS-232 systemu 
Integrated Administrator 

□ Zabezpecene pripojenie Secure Sockets Layer (SSL) 
(webove rozhranie) 

□ Zakaznicky instalovane certifikaty SSL 
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■ Zvysena dostupnost' 

□ Integrated Administrator je samostatny zabudovany system 
s vlastnym procesorom, pamat'ou, kartou NIC 

a prepisovatelhou pamat'ou ROM. 

□ Samotny integrovany ram je inteligentny a odolny 

voci chybam. Pokracuje v prevadzke i v pripade poruchy 
systemu Integrated Administrator. 

□ System Integrated Administrator umozftuje aktualizacie 
firmveru online s podpisanim kodu, aby sa zabezpecila 
instalacia iba certifikovanych softverovych vydani. 

■ Integracia programu HP Systems Insight Manager 

□ Program HP Systems Insight Manager identifikuje system 
Integrated Administrator ako „procesor spravy" zariadenia 
Blade PC. 

□ Stav systemu Integrated Administrator status je sucast'ou 
stavu zariadenia Blade PC. Pri znizem vykonu systemu 
Integrated Administrator sa aj vykon vsetkych zariadeni 
Blade PC spravovanych systemom Integrated Administrator 
zobrazuje ako znizeny. 

□ Program HP Systems Insight Manager dokaze zachytavaf 
prerusenia SNMP systemu Integrated Administrator. 

□ Program HP Systems Insight Manager umozftuje pouzivatelbvi 
spust'af webove rozhranie systemu Integrated Administrator. 

Webove rozhranie systemu Integrated Administrator umozftuje uplny 
pristup a ovladanie zariadeni Blade PC a integrovaneho ramu 
prostrednictvom prehl'adavaca vratane tychto funkcii: 

■ Sprava integrovaneho ramu 

□ Monitorovanie ventilatorov, napajacich zdrojov a teploty 

□ Riadne vypnutie napajania integrovaneho ramu a zariadenia 
Blade PC 

□ Riadenie identifikacie jednotky (UID) integrovaneho ramu 

□ Zobrazovanie v nastrojoch a obsluznych programoch na 
spravu siivisiacich s volitel'nym prepajacom 

Podrobnosti o nastrojoch a obsluznych programoch na spravu 
siivisiacich s volitel'nym prepajacom najdete v prirucke HP 
ProLiant BL e-Class C-GbE Interconnect Switch User Guide. 
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■ Sprava zariadenia Blade PC 

□ Virtualne tlacidla pre napajanie a identifikaciu jednotky 
(UID) 

□ Vzdialena seriova konzola 

□ Vseobecny stav systemu 

■ Sprava pouzivatel'ov 

□ Pridanie, odstranenie a upravy spravcov, skupin 
a pouzivatel'ov 

□ Zariadenia Blade PC priradene skupinam 

□ Dve urovne pristupu pouzivatel'ov k skupinam 

Dalsie informacie vratane pokynov pre prepis pamate ROM systemu 
Integrated Administrator najdete v prirucke HP ProLiant BL e-Class 
Integrated Administrator User Guide na disku CD Documentation 
dodavanom s integrovanym ramom. 
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Hldsenia o udalostiach v zariadeniach Blade PC 

Zoznam udalosti zobrazuje relevantne sucasti a siivisiace 
chybove hlasenia. 

Nasledujuca tabulka uvadza typy udalosti (relevantne sucasti) 
a siivisiace hlasenia o udalostiach. 



Hlasenia o udalostiach v zariadeniach Blade PC 


Typ udalosti 


Hldsenie o udalosti 


Prostredie zariadenia 
Blade PC 


Stav prehriatia* 


Prehriatie systemu (Zona X) 


Operacny system 


Automaticke vypnutie operacneho 
system u 


Automaticke vypnutie operacneho systemu kvoli poruche ventilatora 
Automaticke vypnutie operacneho systemu kvoli stavu prehriatia 


Prostredie integrovaneho 
rdmu 


Stav prehriatia 


Zobrazilo sa hlasenie o zmene stavu modulu 
Integrated Administrator ** 


Porucha ventilatora 


Zobrazilo sa hlasenie o zmene stavu modulu 
Integrated Administrator ** 


*Konkretne prevadzkove teplotne rozsahy najdete v prilohe F, ktora ma nazov 
„Specifikacne udaje". 


**Podrobne hlasenia najdete 


v denniku systemu Integrated Administrator. 
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HP Systems Insight Manager 



DOLEZITE: Program HP Systems Insight Manager mozete nainstalovaf 
pomocou disku CD Management dodavaneho s integrovanym ramom 
alebo ho mozete prevziaf z webovej lokality spolocnosti HP. 



HP Systems Insight Manager umoznuje podrobnu spravu zlyhani, 
supisu a konfiguracie serverovych platforiem HP (vratane stovak 
zariadeni Blade PC) z jedinej konzoly. Program HP Systems Insight 
Manager mozno pouzif na zobrazenie jednotlivych zariadeni Blade 
PC a systemu Integrated Administrator kazdeho integrovaneho ramu 
zariadeni Blade PC. Monitorovane systemove parametre popisuju stav 
vsetkych klucovych sucasti zariadenia Blade PC a integrovaneho 
ramu. Zobrazenie udalosti tychto komponentov umoznuje vykonaf 
okamzitu akciu. 

Pomocou poky no v v nasledujucej casti mozete zobrazif a vytlacif 
zoznam udalosti z programu HP Systems Insight Manager. 
Po vymene relevantneho komponentu tiez mozete oznacif kriticku 
udalosf alebo udalosf s upozornenim ako opraventi. 

Zobrazenie zoznamu udalosti 

Postup pre zobrazenie zoznamu udalosti pre systemy discover: 

1. V okne System Lists (Zoznamy systemov) programu 
HP Systems Insight Manager: 

a. rozbal'te System List (Zoznam systemov), 

b. rozbal'te Systems by Type (Systemy podl'a typu), 

c. vyberte polozky All Systems (Vsetky systemy), 
All Enclosures (Vsetky integrovane ramy) alebo 

All fClients (Vsetci klienti), cim zobrazite zoznam zariadeni 
Blade PC alebo integrovanych ramov. 

2. V zobrazenom zozname kliknite na prislusny integrovany ram 
alebo klienta, 

3. kliknite na kartu Events (Udalosti) na novo zobrazenej strane, 

4. kliknutim na udalosf zobrazte podrobnosti udalosti. 
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Tlac zoznamu udalosti' 

Ak chcete tlacif zoznam udalosti, kliknite na tlacidlo Print (Tlacif) 
vpravo dole na strane udalosti. 

Postup pre tlac podrobnosti jednotlivej udalosti: 

1 . Kliknite na udalosf. 

2. Posuftte stranu nizsie a kliknite na polozku View Printable 
Details (Zobrazif podrobnosti na vytlacenie). 

3. Po otvoreni novej strany kliknite v prehl'adavaci na prikaz 
File/Print (Subor/Tlacif). 

Nastroje a obsluzne programy na sprdvu prepajaca 
C-GbE servera ProLiant BL e-Class 

Prepajac ponuka sirokii skalu funkcii pre konfiguraciu a spravu. 
Prepajac obsahuje predvolenu konfiguraciu pre okamzitti prevadzku. 

Konfiguracia a sprava su podporovane na l'ubovol'nom zo styroch 
konektorov RJ-45 Gigabit Ethernet na prepojenie siet'ovych zariadeni 
i na konektoroch spravy a seriovych konzolovych konektoroch 
systemu Integrated Administrator. K podporovanym rozhraniam 
patria: 

■ HTTP prostrednictvom weboveho prehl'adavaca 

□ komplexne rozhranie na spravu, 

□ podpora vo vsetkych webovych prehl'adavacoch, 

□ zahfna graficke zobrazenie prepajaca, 

□ pristup prostrednictvom l'ubovol'neho konektora Gigabit 
Ethernet na prepojenie siet'ovych zariadeni a konektora 
systemu Integrated Administrator. 

■ Konzola ovladana z ponuky s lokalnym pristupom a s pristupom 
cez Telnet 

□ komplexne rozhranie na spravu, 

□ lokalny pristup prostrednictvom konzoloveho konektora 
systemu Integrated Administrator alebo vzdialeny pristup 
cez Telnet. 
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■ Podpora agenta SNMP pre spravu, konfigurovanie 

a monitorovanie prepajaca pomocou generickeho spravcu SNMP 
s kompilatorom MIB. 

□ podpora SNMP VI (RFC 1 157) a RMON VI (RFC 1757; 
skupiny 1 Statistics, 2 History, 3 Alarm a 9 event), 

□ funkcie skriptov prostredmctvom obsluzneho skriptovacieho 
programu SNMP, 

□ pristup prostredmctvom l'ubovolheho konektora RJ-45 
Gigabit Ethernet na prepojenie siet'ovych zariadeni 

a konektora systemu Integrated Administrator. 

Prepajac ponuka aj d'alsie funkcie pre konfiguraciu a spravu, 
vratane nasledovnych: 

■ Konfiguracia a obnovenie prepajaca cez TFTP server 

□ odovzdanie kopie konfiguracie prepajaca a prevzatie 
zo servera TFTP, 

□ umozftuje rychle zavedenie viacerych prepajacov s podobnou 
konfiguraciou, 

□ poskytuje funkcie zalohovania a obnovenia. 

■ Podpora monitorovania konektorov pre siet'ovu diagnostiku 

monitorovanie siet'ovych prenosov na konektore prepajaca 
vytvaramm zrkadlovych kopii jeho udajov na inom (zrkadlovom) 
konektore. 

■ Prepojenie kontroliek rychlosti a cinnosti na jednotlivych 
konektoroch Gigabit Ethernet na prepojenie siet'ovych zariadeni 

■ Viacurovnove meno pouzivatel'a a heslo pre vsetky rozhrania 
spravovania 

□ moznosf obnovenia strateneho hesla na urovni spravy, 

□ konfigurovatel'ny casovy limit pre relacie Telnet 
a konzolove relacie. 
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Informdcie o sulade s platnymi 

predpismi 



Identifikacne ci'sla potvrdzujuce sulad s platnymi 
predpismi 

Produktom sa prirad'uju jednoznacne seriove cisla z dovodu ich 
identifikacie a certifikacie podl'a platnych predpisov. Seriove cislo 
a vsetky oznacenia a informacie o pozadovanom schvaleni sa 
nachadzajti na stitku s nazvom produktu. Pri ziskavani informacii 
o sulade produktu s predpismi vzdy uvadzajte toto cislo. Seriove cislo 
by ste si nemali zamienat' s obchodnym nazvom alebo cislom 
modelu produktu. 



Upozornenie Federdlneho vyboru 
pre telekomunikdcie 

V casti 15 smernic a predpisov FCC (Federal Communications 
Commission) su uvedene limity emisie na radiovych frekvenciach 
(RF), ktorych cielbm je zabezpecenie spektra radiovych frekvencii 
bez rusenia. Mnohe elektronicke zariadenia, vratane pocitacov, 
vytvarajti elektromagneticke vlnenie s radiovymi frekvenciami 
suvisiace s funkciami, na ktore su urcene, a preto sa na ne vzt'ahuju 
tieto pravidla. Na zaklade tychto pravidiel sa pocitace a pribuzne 
periferne zariadenia zaraduju v zavislosti od ucelu instalacie do 
dvoch tried - A a B. Do triedy A patria zariadenia, ktore su urcene 
pre instalaciu v podnikovom alebo komercnom prostredi. Do triedy B 
patria zariadenia, ktore su urcene pre instalaciu v obytnych budovach 
(napriklad osobne pocitace). Federalny vybor pre telekomunikacie 
vyzaduje, aby boli zariadenia v oboch triedach oznacene stitkom, 
na ktorom je uvedeny potencial rusenia daneho zariadenia spolu 
s dalsimi prevadzkovymi pokynmi pre pouzivatelbv. 
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Stitok s parametrami zariadenia zobrazuje klasifikaciu (A alebo B) 
daneho zariadenia. Na stitku zariadeni triedy B je uvedene logo alebo 
identifikacne cislo FCC. Na stitku zariadeni triedy A nie je toto logo 
alebo identifikacne cislo FCC uvedene. Po urceni triedy zariadenia si 
pozrite prislusne prehlasenie v nasledovnych castiach. 

Zariadenie triedy A 

Toto zariadenie bolo testovane a vyhodnotene ako zariadenie 
splnajtice limity pre digitalne zariadenia triedy A podl'a casti 15 
predpisov Federalneho vyboru pre telekomunikacie. Tieto limity sii 
navrhnute tak, aby poskytovali dostatocnu ochranu proti skodlivemu 
ruseniu pri pouzivani zariadenia v komercnom prostredi. 
Toto zariadenie vytvara, pouziva a moze vyzarovaf elektromagneticke 
vlnenie s radiovymi frekvenciami a ak nie je nainstalovane, alebo ak 
sa nepouziva podl'a pokynov, moze sposobif skodlive rusenie radiovej 
komunikacie. Prevadzka tohto zariadenia v obytnych budovach moze 
sposobovaf skodlive rusenie, ktore musi pouzivatel odstranif na 
vlastne naklady. 

Zariadenie triedy B 

Toto zariadenie bolo testovane a vyhodnotene ako zariadenie 
splnajtice limity pre digitalne zariadenia triedy B podl'a casti 15 
predpisov Federalneho vyboru pre telekomunikacie (FCC Rules, 
Part 15). Tieto limity su navrhnute tak, aby poskytovali dostatocnu 
ochranu proti skodlivemu ruseniu v obytnych budovach. 
Toto zariadenie vytvara, pouziva a moze vyzarovaf elektromagneticke 
vlnenie s radiovymi frekvenciami a ak nie je nainstalovane, alebo ak 
sa nepouziva podl'a pokynov, moze sposobif skodlive rusenie radiovej 
komunikacie. Neexistuje vsak ziadna zaruka, ze pri niektorych 
instalaciach sa toto rusenie nevyskytne. Ak toto zariadenie sposobi 
rusenie prijmu radioveho alebo televizneho vysielania, ktore mozno 
zistif vypnutim a zapnutim zariadenia, pouzivatel sa moze pokusif 
o odstranenie rusenia niektorym z uvedenych opatreni: 

■ Presmerujte alebo premiestnite prijimaciu antenu. 

■ Zvacsite vzdialenosf medzi zariadenim a prijimacom. 

■ Zapojte zariadenie do zasuvky z ineho okruhu nez je okruh 
zasuvky prijimaca. 

■ Poziadajte o pomoc predajcu alebo skuseneho opravara 
rozhlasovych alebo televiznych prijimacov. 



A-2 



www.hp.com 



Instalacna prlrucka 



Informacie o suicide s platnymi predpismi 



Prehldsenie o zhode vyrobkov oznacenych logom FCC - 
Iba pre USA 

Toto zariadenie vyhovuje poziadavkam uvedenym v casti 15 
predpisov Federalneho vyboru pre telekomunikacie. Pri prevadzke 
musia byt' splnene tieto dve podmienky: (1) zariadenie nesmie 
sposobovaf skodlive rusenie a (2) zariadenie musi byt' odolne 
voci akemukol'vek ruseniu, vratane rusenia, ktore by mohlo sposobit' 
neziaduce spravanie pri prevadzke. 

Ak mate otazky tykajuce sa daneho produktu, obrat'te sa na 
nasu spolocnosf prostredmctvom e-mailu alebo telefonicky. 

■ Hewlett-Packard Company 

P. O. Box 692000, Mail Stop 530113 
Houston, Texas 77269-2000 

■ 1-800-652-6672 (1-800-652-6672) (Pre neustale zvysovanie 
kvality Hovory mozu byt zaznamenavane alebo monitorovane.) 

Ak mate otazky tykajuce sa tohto prehlasenia, obrat'te sa na 
nasu spolocnosf prostredmctvom e-mailu alebo telefonicky. 

■ Hewlett-Packard Company 

P. O. Box 692000, Mail Stop 510101 
Houston, Texas 77269-2000 

■ 281-514-3333 

Pri identifikacii tohto produktu uved'te seriove cislo, cislo sucasti 
alebo modelu, ktore je vyznacene na produkte. 

Upravy 

Federalny vybor pre telekomunikacie vyzaduje, aby bol pouzivatel 
upozorneny, ze vykonanim akychkol'vek zmien alebo uprav tohto 
zariadenia, ktore nie sii vyslovne schvalene spolocnost'ou 
Hewlett-Packard Company, moze stratif pravo na pouzivanie 
tohto zariadenia. 



Kable 



Pripojenie k tomuto zariadeniu musia podl'a smermc a predpisov FCC 
zabezpecovaf tienene kable s krytmi kovovych konektorov RFI/EMI. 



Instalacna prirucka 



www.hp.com 



A3 



Informacie o suicide s platnymi predpismi 



Informdcie pre Kcmadu 
Zariadenie triedy A 

Tento digitalny pristroj triedy A vyhovuje vsetkym poziadavkam 
kanadskych predpisov o zariadeniach sposobujucich rusenie. 

Cet appareil numerique de la classe A respecte toutes les exigences 
du Reglement sur le materiel brouilleur du Canada. 

Zariadenie triedy B 

Tento digitalny pristroj triedy B vyhovuje vsetkym poziadavkam 
kanadskych predpisov o zariadeniach sposobujucich rusenie. 

Cet appareil numerique de la classe B respecte toutes les exigences 
du Reglement sur le materiel brouilleur du Canada. 

Prehldsenie o zhode s poziadavkami na mys 

Toto zariadenie vyhovuje poziadavkam uvedenym v casti 15 
predpisov Federalneho vyboru pre telekomunikacie. Pri prevadzke 
musia byf splnene tieto dve podmienky: (1) zariadenie nesmie 
sposobovaf skodlive rusenie a (2) zariadenie musi byf odolne 
voci akemukol'vek ruseniu, vratane rusenia, ktore by mohlo sposobif 
neziaduce spravanie pri prevadzke. 

Vyhldsenie pre Europsku uniu 

Produkty s oznacemm CE vyhovuju poziadavkam smernic pre 
elektromagneticku kompatibilitu (89/336/EEC) a nizkonapat'ove 
zariadenia (73/23/EEC) vydanych Komisiou europskeho 
spolocenstva. 

Splnenie poziadaviek tychto smernic vedie ku zhode s nasledovnymi 
europskymi normami (v zatvorkach su uvedene ekvivalentne 
medzinarodne normy): 

■ EN55022 (CISPR 22) - Elektromagneticke rusenie 

■ EN55024 (IEC6 1000-4-2, 3, 4, 5, 6, 8, 1 1) - Odolnosf voci 
elektromagnetickemu ruseniu 

■ EN61000-3-2 (IEC61000-3-2) - Harmonicke frekvencie 
v elektrickom vedeni 

■ EN61000-3-3 (IEC61000-3-3) - Vykyvy v elektrickom vedeni 

■ EN60950 (IEC950) - Bezpecnosf produktov 
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Informdcie pre Japonsko 
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Informdcie pre Tchaj-wan 



.16 



Laserove zariadenie 

Vsetky systemy vybavene laserovym zariadenim vyhovujii 
bezpecnostnym normam, vratane normy c. 825 Medzinarodnej 
komisie pre elektrotechniku IEC (International Electrotechnical 
Commission). Co sa tyka lasera, zariadenie vyhovuje normam pre 
prevadzku laserovych produktov stanovenym vladnymi agenttirami 
pre laserovy produkt triedy 1. Produkt nevyzaruje nebezpecne 
svetelne ziarenie, laserovy luc je pocas vsetkych rezimov prevadzky 
a udrzby pouzivatel'om liplne uzavrety vnutri zariadenia. 

Vystrahy tykajuce sa laserovej bezpecnosti 

VYSTRAHA: Ak chcete znfzit' riziko vystavenia nebezpecnemu ziareniu: 

• Nepokusajte sa odstranit' kryt laseroveho zariadenia. 
Nenachadzaju sa tam ziadne sucasti urcene na udrzbu 
pouzivatel'om. 

• Nemanipulujte s ovladacfmi prvkami, nevykondvajte upravy, ani 
ine cinnosti s laserovym zariadenim, nez cinnosti uvedene v tejto 
prirucke. 

• Opravu laseroveho zariadenia zverte len autorizovanym servisnym 
technikom. 




Zhoda so smernicami CDRH 

Stredisko CDRH (Center for Devices and Radiological Health) 
americkeho Uradu pre potraviny a lieciva zaviedlo 2. augusta 1976 
smernice pre laserove produkty. Tieto smernice sa tykaju laserovych 
zariadeni vyrobenych po 1. auguste 1976. Smernice sii zavazne pre 
produkty na trhu v Spojenych statoch americkych. 
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Zhoda s medzinarodnymi smernicami 

Vsetky systemy vybavene laserovymi zariadeniami vyhovujii 
prislusnym bezpecnostnym normam, vratane normy IEC 825. 

Stitok oznacujuci laserovy produkt 

Laserove zariadenia dodavane spolocnost'ou HP su oznacene 
nasledovnym stitkom alebo ekvivalentnym oznacenim: 

Tento stitok oznacuje, 
ze produkt je klasifikovany 
ako LASEROVY PRODUKT 
TRIEDY 1. Tento stitok je 
umiestneny na laserovom 
zariadeni nainstalovanom 
v produkte. 

Informacie o laseri 



Funkcia 


Popis 


Typ lasera 


polovodicovy GaAIAs 


Vlnova dlzka 


780 nm +/- 35 nm 


Uhol rozbiehavosti 


53,5 stupnov +/- 1,5 stupna 


Vystupny vykon 


mensi nez 0,2 mW alebo 10 869 W-m-2 sr-1 


Polarizacia 


kruhova 0,25 


Numericka apertura 


1,14 cm +/- 0,01 cm 




Instalacna prirucka 



www.hp.com 



A-7 



Informacie o suicide s platnymi predpismi 



Informdcie o vymene bate Hi 

V pocitaci sa nachadza interna bateria alebo jednotka bateriovych 
zdrojov obsahujiica oxid litno-manganity, oxid vanadicny alebo 
alkalicke zluceniny. Pri nespravnom postupe pri vymene baterie alebo 
nespravnom zaobchadzani s bateriou hrozi nebezpecenstvo vybuchu 
a zranenia osob. Vymenu musi vykonavat' autorizovany poskytovatel 
sluzieb pouzitim nahradnych baterii urcenych pre tento produkt. 
Ak chcete ziskat' dalsie informacie o vymene alebo bezpecnej 
likvidacii baterii, obrat'te sa na autorizovaneho predajcu alebo 
poskytovatel'a sluzieb. 

AVYSTRAHA: V pocitaci sa nachadza interna jednotka bateriovych zdrojov, 
ktord obsahuje oxid litno-manganity, oxid vanadicny alebo alkalicke zluceniny. 
Pri nesprdvnej manipulacii s jednotkou bateriovych zdrojov moze vzniknut' 
nebezpecenstvo poziaru a popalenin. Riziko poranenia osob znizite 
dodrzanim nasledovnych pokynov: 

• Nepokusajte sa o opatovne nabitie baterie. 

• Bateriu nevystavujte teplotdm vyssfm ako 60 °C. 

• Bateriu nerozoberajte, nedeformujte, neprepichujte, neskratujte jej 
vonkajsie kontakty, ani ju nevhadzujte do ohna alebo do vody. 

• Baterie vymienajte len za baterie urcene pre tento produkt. 

Baterie, jednotky bateriovych zdrojov a akumulatory 
nevyhadzujte do domoveho odpadu. Odovzdanim 
baterii do zberne alebo ich vratenim spolocnosti HP, 
zmluvnym partnerom spolocnosti HP alebo ich 
zastupcom zaistite recyklaciu a bezpecnu likvidaciu 
baterii. 
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Elektrostaticky vyboj 



Pri nastavovani systemu a manipulacii so sucast'ami dodrziavajte 
potrebne opatrenia, cim zabranite poskodeniu systemu. Vyboj 
statickej elektriny z prsta alebo ineho vodica moze poskodif 
systemove dosky alebo ine zariadenia cidive na elektrostaticky vyboj. 
Poskodenie tohto typu moze skratif zivotnosf zariadenia. 

Predchddzanie poskodeniu elektrostaticky m 
vybojom 

Ak chcete predisf poskodeniu elektrostatickym vybojom, dbajte na 
dodrzanie nasledovnych bezpecnostnych opatreni: 

■ Nedotykajte sa produktov rukami, prepravujte a skladujte ich 
v antistatickych obaloch. 

■ Sucasti citlive na elektrostaticky vyboj vyberajte z obalu az na 
pracovisku zabezpecenom proti elektrostatickemu vyboju. 

■ Sucasti vyberajte z obalu az po umiestneni na uzemneny povrch. 

■ Nedotykajte sa kontaktov, vodicov ani obvodov. 

■ Sucasti alebo zostavy citlivej na elektrostaticky vyboj sa 
dotykajte len vtedy, ked ste spravne uzemneni. 
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Sposoby uzemnenia 

Existuje niekol'ko sposobov uzemnenia. Pri instalacii alebo 
manipulacii so sucast'ami citlivymi na elektrostaticky vyboj pouzite 
niektore z nasledovnych sposobov: 

■ Pouzivajte priizok na zapastie pripojeny k uzemnenej pracovnej 
stanici alebo k sasi pocitaca. Pruzky na zapastie sti ohybne pasy 
s elektrickym odporom uzemnujuceho vodica najmenej 

1 megaohm +/- 10 %. Aby sa dosiahlo dokonale uzemnenie, 
noste priizok pevne pritiahnuty k pokozke. 

■ Ak pracujete postojacky, pouzivajte pruzky pripevnene k patam, 
spickam alebo obuvi. Ak stojite na vodivom podklade alebo 

na podlozke pohlcujucej staticky naboj, pouzivajte uzemnujuce 
pruzky na oboch nohach. 

■ Pri praci u zakaznika pouzivajte vodive pracovne nastroje. 

■ Pri praci u zakaznika pouzivajte prenosnti supravu nastrojov 
s rozkladacou podlozkou pohlcujucou elektrostaticky naboj. 
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Chybove hldsenia testu POST 



Chybove hlasenia testu POST pouzivajte pri rieseni problemov 
a vykonavani zakladnych diagnostickych funkcii. V nasledovnej 
tabul'ke sii uvedene ciselne kody a textove hlasenia tykajuce sa 
zariadenia Blade PC. 



Odporucane akcie vykonavajte v poradi, v akom sii uvedene. 



Chybove hldsenia testu POST 


Kod/Hlasenie 


Stavovd 

kontrolka 

LED 


Pravdepodobnd 
pn'cina 


Odporucand akcia 


101 -Option ROM 
Error 

(chyba kontrolneho 
suctu pamcite ROM) 


Cervena 


Zlyhanie systemovej 
dosky zariadenia Blade. 


1 . Vymazte obsah pamdte 
CMOS. 

2. Aktualizujte systemovu 
pamdf ROM. 

3. Vymente systemovu 
dosku. 


102/103-System 
Board Failure 
(zlyhanie systemovej 
dosky) 


Cervena 


Systemova doska 
zariadenia Blade ziyhala. 


1 . Vymazte obsah pamdte 
CMOS. 

2. Vymente systemovu 
dosku. 


1 62-System Options 
Not Set 

(nie su nastavene 
systemove moznosti) 


Zlta 


Vymazana pamdt'CMOS 
alebo zlyhanie baterie 
zariadenia Blade. 


1 . V programe Computer 
Setup (Fl 0) znovu 
nastavte systemovy 
datum a cas. 



2. Vymente bateriu hodin 
redlneho casu 
zariadenia Blade. 
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Chybove hlasenia testu POST (pokracovanie) 



Stavovd 

kontrolka Pravdepodobnd 
Kod/Hldsenie LED pricina Odporucand akcia 



1 64-Memory Size Zltd 


Nesprdvna konfigurdcia 


1. 


Uistite sa, ze pamdfove 


Error (chyba vel'kosti 


pamdte. 




moduly SODIMM su 


no mote) 

N'Vrt 1 1 1 V* IV* J 






sordvne noinsto ovone 

j kj i v i iv ii 1 1 i o i i \s v v-i ii^. 






o 
z. 


Overte, ci je 








llOlllolvJlUVvJIly bpiUVlly 








t\/n nnmritovpho mnnii n 








SODIMM. 






3. 


Vytiahnite pamdfove 








moduly SODIMM 








a vlozte ich este raz. 






4. 


Vymente pamdfove 








moduly SODIMM. 






5. 


Vymente systemovu 








dosku. 


201 -Memory Error Cervena 


Nesprdvne vlozeny alebo 


1. 


Uistite sa, ze pamdfove 


(chyba pamdte) 


chybny pamdt'ovy modul 




moduly SODIMM su 




SODIMM. 




sprdvne nainstalovane. 



2. Overte, ci je 
nainstalovany sprdvny 
typ pamdfoveho modulu 
SODIMM. 

3. Vytiahnite pamdfove 
moduly SODIMM 

a vlozte ich este raz. 

4. Vymente pamdfove 
moduly SODIMM. 

5. Vymente systemovu 
dosku. 
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Chybove hlasenia testu POST (pokracovanie) 


Kod/Hlasenie 


Stavovd 

kontrolka 

LED 


Pravdepodobnd 
pricina 


Odporucand akcia 


303-Keyboard 
Controller Error (chyba 
radica kidvesnice) 


Zltd 


Ziyhanie 

radica kidvesnice. 


1 . Vypnite zariadenie Blade 
a potom odpojte a znovu 
pripojte kldvesnicu. 

2. Pouzite inu kldvesnicu, 
ktord urate pracuje 
sprdvne. 

3. Vymente zariadenie 
Blade. 


304-Keyboard or 
System Unit Error 
(chyba kidvesnice 
alebo systemovej 
jednotky) 


Zltd 


Ziyhanie kidvesnice. 


1 . Vypnite zariadenie Blade 
a potom odpojte a znovu 
pripojte kldvesnicu. 

2. Pouzite inu kldvesnicu, 
ktord urate pracuje 
sprdvne. 

3. Vymente zariadenie 
Blade. 


1720-SMART Hard 
Drive Detects Imminent 
Failure (system SMART 
pevneho disku zistil 
hroziace ziyhanie 
disku) 


Zltd 


Hrozi ziyhanie pevneho 
disku. 


1 . Ak je to mozne, spustite 
system ochrany disku 
DPS (Drive Protection 
System). 

2. Pouzite opravny firmver 
(www.hp.com/ support). 

3. Zdlohujte obsah pevneho 
disku a vymente disk. 


1780-Disk 0 Failure 
(ziyhanie disku 0) 


Zltd 


Ziyhanie pevneho disku. 


1 . Spustite automaticky test 
jednotiek IDE programu 
Computer Setup (F10). 

2. Vymente pevny disk. 


1 782-Diskette 
Controller Error (chyba 
radica disku) 


Cervend 


Chyba v zapojem 
pevneho disku. 


1 . Spustite automaticky test 
jednotiek IDE programu 
Computer Setup (F10). 

2. Vymente pevny disk. 

3. Vymente systemovu 
dosku. 



Instalacna prirucka 



www.hp.com 



C-3 



Chybove hlasenia fesfu POST 



Chybove hlasenia testu POST (pokracovanie) 


Kod/Hldsenie 


Stavova 

KOlHTOllvvl 

LED 


rruvucpuuuuiiu 

pricina 


Odporucand akcia 


1790-Disk 0 Error 
(chyba disku 0) 


Zltd 


Zlyhanie pevneho disku. 


1 . Spustite automaticky test 
jednotiek IDE programu 
Computer Setup (F10). 

2. Vymente pevny disk. 

3. Vymente systemovu 
dosku. 


1 800-Temperature 

All/ 

Alert (upozornenie 
na prehriatie) 


Zltd 


Vnutorna teplota 
prekroala urcenu 
hodnotu. 


1 . Skontrolujte, 

ci ventilatory systemu 
pracuju spravne, a a \e 
zabezpecena dostatocna 
ventilacia integrovaneho 
ramu. 

2. Skontrolujte chladic 
procesora. 

3. Vymente systemovu 
dosku. 
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Chybove hlasenia testu POST (pokracovanie) 


Stavovd 




kontrolka Pravdepodobna 




Kod/Hldsenie LED pricina 


Odporucand akcia 



1 998-Master Boot 
Record Backup has 
been lost (zdloznd 
kopia hlavneho 
zavddzacieho 
zdznamu sa stratila) 
Stlacemm 

I'ubovol'neho kldvesu 
spustite program 
Computer Setup 
a vykonajte 
aktualizdciu zdloznej 
kopie hlavneho 
zavddzacieho 
zdznamu. 



Zltd 



Naposledy ulozend kopia 
hlavneho zavddzacieho 
zdznamu je poskodend. 



Spustite program Computer 
Setup a vykonajte 
aktualizdciu zdloznej kopie 
hlavneho zavddzacieho 
zdznamu. 



Invalid Electronic 
Serial Number 
(neplatne elektronicke 
seriove cislo) 



Zltd 



Elektronicke seriove cislo 
sa strati lo. 



Spustite program 
Computer Setup. Ak su 
udaje zavedene alebo 
neumoznuju vykonanie 
zmien, prevezmite subor 
SP5572.EXE 

(SNZERO.EXE) z lokality 
www.hp.com. 

Spustite program 
Computer Setup 
a v ponuke Security 
(Zabezpecenie), System 
ID (Identifikdcia systemu) 
zadajte seriove cislo. 
Potom ulozte zmeny. 
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D 

Riesenie problemov 



V tejto prilohe su uvedene informacie o rieseni problemov tykajuce sa 
produktu HP CCI. Mozete ich pouzif pri hl'adani podrobnosti 
o integrovanom rame a chybach pri spust'ani a prevadzke zariadenia 
Blade PC. 

Informacie o kontrolkach a prepinacoch suvisiace so zariadeniami 
Blade PC a integrovanym ramom najdete v prilohe E, ktora ma nazov 
„Kontrolky a prepinace". 

AVYSTRAHA: Existuje riziko urazu alebo poskodenia zaradenia nebezpecnou 
elektrickou energiou. Pristupove dvierka poskytuju pristup k nebezpecnym 
elektrickym obvodom. Tieto dvierky by mali byt' pocas beznej prevadzky 
alebo riesenia problemov uzavrete, pripadne system by mal byt' nainstalovany 
na mieste s riadenym pristupom, na ktorom ma k systemu pristup len 
kvalifikovany personal. 



Tato priloha pokryva nasledovne temy: 

■ Integrovany ram sa nespust'a 

Pre vacsinu beznych problemov vyskytujucich sa pocas uvodneho 
spustenia integrovaneho ramu sii k dispozicii uvodne pokyny 
tykajuce sa vykonania moznych napravnych opatreni a ziskania 
pomoci. 

■ Postup pri diagnostike integrovaneho ramu 

Ak sa integrovany ram nespusti ani po vykonani uvodnych 
postupov pre riesenie problemov, na identifikaciu moznych pricin 
problemu a moznych rieseni pouzite tabul'ky v tejto casti. 
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■ Zariadenie Blade PC sa nespust'a 

Pre vacsinu beznych problemov vyskytujucich sa pocas tivodneho 
testu POST su k dispozicii uvodne pokyny tykajuce sa vykonania 
moznych napravnych opatreni a ziskania pomoci. Zariadenie 
Blade PC tento test automaticky vykonava pri kazdom zapnuti 
zariadenia, skor nez zavedie operacny system a spusti softverove 
aplikacie. 

■ Postup pri diagnostike zariadenia Blade PC 

Ak sa zariadenie Blade PC nespusti ani po vykonani uvodnych 
postupov pre riesenie problemov, na identifikaciu moznych pricin 
problemu a moznych rieseni pouzite tabul'ky v tejto casti. 

■ Problemy po uvodnom spusteni 

Chyby, ako je napriklad nemoznosf zavedenia operacneho 
systemu, sa mozu vyskytnuf aj po torn, ako zariadenie Blade PC 
vykona test POST. Ak zariadenie Blade PC dokonci test POST 
a vyskytnti sa chyby, riadte sa pokynmi tykajucimi sa vykonania 
moznych napravnych opatreni a ziskania pomoci. 
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Integrovany ram sa nespust'a 

Tato cast' poskytuje systematicke pokyny pre vykonanie moznych 
napravnych opatreni a ziskanie pomoci pri vacsine beznych 
problemov vyskytujucich sa pocas uvodneho spustenia integrovaneho 
ramu ProLiant BL e-Class. Ak sa vyskytli problemy tykajiice sa 
specificky zariadenia Blade PC, pozrite si cast „Zariadenie Blade PC 
sa nespust'a" v tejto prilohe. 

Ak sa integrovany ram nespusti: 

1. Skontrolujte, ci spust'anie integrovaneho ramu prebieha 
v normalnom poradi: 

a. Kontrolka stavu integrovaneho ramu na prednom paneli, 
kontrolka stavu ventilatora na zadnom paneli, kontrolka stavu 
modulu Integrated Administrator a kontrolka zdroja 
napajania sa rozsvietia na zeleno. 

b. Spustia sa ventilatory zdroja napajania a hlavne ventilatory. 

2. Uistite sa, ze integrovany ram je pripojeny k funkcnej elektrickej 
zasuvke. 

3. Skontrolujte kontrolky napajania na kazdom zdroji napajania 
na zadnej strane integrovaneho ramu a uistite sa tak, ze zdroje 
napajania pracuju spravne. 

Informacie o zdrojoch napajania pre integrovane ramy ProLiant 
najdete v casti „Power Source" v prirucke Servers 
Troubleshooting Guide na disku CD s dokumentaciou, ktore sa 
dodava s integrovanym ramom. 

Informacie o umiestnem a funkcii vsetkych kontroliek 
integrovaneho ramu najdete v prilohe E, ktora ma nazov 
„Kontrolky a prepinace". 

4. Skontrolujte kontrolku poruch na zdrojoch napajania na zadnej 
strane integrovaneho ramu a uistite sa tak, ze zdroje napajania 
pracuju spravne. 

5. Skontrolujte kontrolku napajania na zadnej strane integrovaneho 
ramu a uistite sa tak, ze integrovany ram je napajany. 

6. Skontrolujte kontrolku stavu ventilatora na zadnom paneli 
integrovaneho ramu a uistite sa tak, ze ventilatory pracuju. 
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7. Skontrolujte, ci kontrolka stavu integrovaneho ramu na jeho 
prednej strane svieti a uistite sa tak, ze ustredny panel napaja 
integrovany ram. 

8. Ak sa modul Integrated Administrator opakovane restartuje, 
uistite sa, ze to nie je sposobene problemom, ktory inicializuje 
opakovane spustenie ESR (Enclosure Self Recovery). 

Pozrite si nasledovne casti v prirucke HP ProLiant BL e-Class 

Integrated Administrator User Guide na disku CD 

s dokumentaciou, ktory sa dodava s integrovanym ramom: 

□ „Enclosure Self Recovery (Automaticka obnova 
integrovaneho ramu)" 

□ „System Short Circuit (Systemovy skrat)", ak ide o iny typ 
pretrvavajucich problemov s restartovanim. 

9. Stlacenim tlacidla napajania integrovaneho ramu, ktore sa 
nachadza na sachte ventilatora na zadnej strane integrovaneho 
ramu restartujte integrovany ram. 

AUPOZORNENIE: Stlacenie tlacidla napajania spusteneho integrovaneho ramu 
ma za nasledok vypnutie integrovaneho ramu a vsetkych zariadeni Blade PC. 



DOLEZITE: Ak sa integrovany ram nerestartuje, prejdite na „Tabul'ka D-l : 
Postup pri diagnostike integrovaneho ramu" v tejto prilohe. 



10. Uistite sa, ze konektory a komponenty su na svojom mieste. 
Pozrite si cast „General Loose Connections" v prirucke 
Servers Troubleshooting Guide na disku CD s dokumentaciou, 
ktory sa dodava s integrovanym ramom. 
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Postup pri diagnostike integrovaneho rdmu 

Ak integrovany ram nepracuje spravne, na urcenie akcii, ktore je 
potrebne vykonat' v zavislosti od pozorovanych symptomov, pouzite 
tabul'ku D-l. Zacnite otazkou c. la postupujte d'alej v tabul'ke za 
ucelom zuzenia vyberu moznych pricin a identifikacie akcii a rieseni. 

Na zaklade odpovedi na otazky v tabul'ke D-l sa dostanete do 
prislusnej tabulky v casti, ktora nasleduje dalej. V tejto tabul'ke sii 
uvedene mozne priciny problemu, moznosti, ktore mate k dispozicii 
pri diagnostike, a mozne riesenia. 



Tabul'ka D-l: Postup pri diagnostike integrovaneho rdmu 


Otdzka 


Odpoved' 


Otdzka c. 1 : Svieti kontrolka napajania na oboch 
zdrojoch napajania na zeleno? 


Ak dno, prejdite na otdzku c. 2 v tejto tabul'ke. 
Ak nie, prejdite na tabul'ku D-2. 


Otazka c. 2: Je kontrolka poruch na oboch 
zdrojoch napajania vypnutd? 


Ak dno, prejdite na otdzku c. 3 v tejto tabul'ke. 
Ak nie, prejdite na tabul'ku D-3. 


Otdzka c. 3: Svieti kontrolka napajania na 
zadnom paneli na zeleno? 


Ak dno, prejdite na otdzku c. 4 v tejto tabul'ke. 
Ak nie, prejdite na tabul'ku D-4. 


Otdzka c. 4: Svieti kontrolka stavu integrovaneho 
rdmu na jeho prednom paneli? 


Ak dno, prejdite na otdzku c. 5 v tejto tabul'ke. 
Ak nie, prejdite na tabul'ku D-5. 


Otdzka c 5: Zobrazuju sa informdcie na lokdlnej 
konzole pre sprdvu po jej pripojem 
k integrovanemu rdmu? 


Ak dno, na d'alsiu diagnostiku pouzite zobrazene 
informdcie. 

Ak nie, prejdite na tabul'ku D-6 alebo pokracujte 
otazkou c. 6. 


Otdzka c. 6: Svieti kontrolka stavu modulu 
Integrated Administrator na zeleno? 


Ak dno, prejdite na otdzku c. 7 v tejto tabul'ke. 
Ak nie, prejdite na tabul'ku D-7. 


Otdzka c. 7: Svieti kontrolka stavu ventildtora 
na zeleno? 


Ak dno, no napriek tomu nemozno ziskaf pristup 
k lokdlnej konzole, poziadajte spolocnost' HP 
alebo autorizovaneho poskytovatel'a sluzieb 
o suciastky a servis. 
Ak nie, prejdite na tabul'ku D-8. 



AUPOZORNENIE: Stlacenie tlacidla napajania spusteneho integrovaneho rdmu 
md za ndsledok vypnutie integrovaneho rdmu a vsetkych zariadeni Blade PC. 
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Tabul'ka D-2: Svieti kontrolka napdjania na oboch zdrojoch napdjania 
na zeleno? 



Odpoved' 



Mozne priciny 



Mozne riesenia 



Nie, nesvieti ani jedna 
kontrolka. 



Zdroj napdjania nie je zapojeny 
do zdroja striedaveho napdtia, 
alebo zdroj striedaveho napdtia 
nie je k dispozicii. 



Uistite sa, ze vsetky napajacie kable 
su zapojene do zdrojov napajania. 

Uistite sa, ze vsetky napajacie kable 
su zapojene do funkcnych 
a uzemnenych zdsuviek. 



Nie, jedna kontrolka svieti 
na zeleno a druhd 
nesvieti. 



Jednej zo zdrojov napajania nie 
je zapojeny do zdroja 
striedaveho napdtia, alebo zdroj 
striedaveho napdtia nie je 
k dispozicii. 



Uistite sa, ze napdjaci kdbel je 
zapojeny do zdroja napdjania. 
Napdjanie je primerane, ale nemdte 
ziadnu rezervu. Vrdt'te sa do 
tabul'ky D-l . 

Uistite sa, ze napdjaci kdbel je 
zapojeny do funkcnej a uzemnenej 
zdsuvky. Napdjanie je primerane, ale 
nemdte ziadnu rezervu. Vrdt'te sa do 
tabul'ky D-l . 



Nie, obidve kontrolky 
blikaju na zeleno. 



Obidva zdroje napdjania sa 
nachddzaju v uspornom rezime. 



Stlacte tlacidlo napdjania 
integrovaneho rdmu na rezervnej 
sachte ventildtora na zadnej strane 
integrovaneho panela. 
Upozornenie: Stlacenie tlacidla 
napdjania spusteneho integrovaneho 
rdmu md za ndsledok vypnutie 
integrovaneho rdmu a vsetkych 
zariadeni Blade PC. 

Uistite sa, ze kontakty na zdrojoch 
napdjania nie su poskodene. 

Uistite sa, ze zdroje napdjania su 
uplne zasunute do pozicii zdrojov 
napdjania. 
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Tabul'ka D-2: Svieti kontrolka napdjania na oboch zdrojoch napdjania 
na zeleno? (pokracovanie) 

Odpoved' Mozne priciny Mozne riesenia 

Nie, jedna kontrolka svieti Jeden zo zdrojov napajania sa Uistite sa, ze kontakty na zdrojoch 
na zeleno a druha blika nachadza v uspornom rezime. napajania nie su poskodene. 
na zeleno. Napajanie je primerane, ale nemate 

ziadnu rezervu. Vrat'te sa do 
tabul'ky D-l . 

Uistite sa, ze zdroje napajania su 
uplne zasunute do pozicii zdrojov 
napajania. Napajanie je primerane, 
ale nemate ziadnu rezervu. Vrat'te sa 
do tabul'ky D-l . 

Ano. Ak obidve kontrolky napajania svietia na zeleno, vrat'te sa do tabul'ky D-l . 
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Tabul'ka D-3: Je kontrolka poruch na obidvoch zdrojoch napajania 
vypnuta? 



Odpoved' 



Mozne priciny 



Mozne riesenia 



Nie, jedna alebo obidve 
kontrolky svietia na zlto. 



Nie, jedna alebo obidve 
kontrolky blikaju na zlto. 



Zdroj napajania nie je zapojeny 
do zdroja striedaveho napatia, 
alebo zdroj striedaveho napatia 
nie je k dispozicii. 



Uistite sa, ze vsetky napajacie kable 
su zapojene do zdrojov napajania. 

Uistite sa, ze vsetky napajacie kable 
su zapojene do funkcnych 
a uzemnenych zasuviek. 



Doslo k prepdtiu. 



Skontrolujte zdroj napajania a uistite 
sa, ze generuje spravne napdtie. 

Uistite sa, ze kontakty na zdrojoch 
napajania nie su poskodene. 

Uistite sa, ze zdroje napajania su 
uplne zasunute do pozicii zdrojov 
napajania. 



Doslo k prehriatiu. 



Uistite sa, ze ventilatoru zdroja 
napajania nic nebrani v pohybe. 



Niektore ventilatory zdrojov 
napajania zlyhali. 



Zdroj napajania sa vypol 

z dovodu vyskytu nadmerneho 

prudu. 



Obrat'te sa na spolocnost' HP alebo 
na autorizovaneho poskytovatel'a 
sluzieb a poziadajte o suciastky 
a servis. 

Skontrolujte zdroj napajania 
a konektory ustredneho panela, 
ci nie su poskodene. 

Skontrolujte vsetky ostatne kontrolky 
stavu a pokuste sa urcit', ktory 
komponent sposobuje vyskyt 
nadmerneho prudu. 

Obrat'te sa na spolocnost' HP alebo 
na autorizovaneho poskytovatel'a 
sluzieb a poziadajte o suciastky 
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Tabul'ka D-3: Je kontrolka poruch na obidvoch zdrojoch napajania 
vypnuta? (pokracovanie) 



Odpoved' 



Mozne priciny 



Mozne riesenia 



Nie, jedna kontrolka svieti 
na zlto a druha nesvieti. 



V jednom zo zdrojov napajania 
doslo k prepatiu. 



Skontrolujte zdroj napajania a uistite 
sa, ze generuje spravne napdtie. 



V jednom zo zdrojov napajania 
doslo k prehriatiu. 



Uistite sa, ze kontakty na zdroji 
napajania nie su poskodene. 

Uistite sa, ze zdroj napajania je 
uplne zasunuty do pozicie zdroja 
napajania. 

Uistite sa, ze ventilatoru nic nebrani 
v pohybe. 



Niektore ventilatory zdrojov 
napajania zlyhali. 



Chladenie uz nie je primerane. 
Obrat'te sa na spolocnost' HP alebo 
na autorizovaneho poskytovatel'a 
sluzieb a poziadajte o sudastky 
a servis. 



Nie, jedna kontrolka blika 
na zlto a druha nesvieti. 



Zdroj napajania sa vypol 

z dovodu vyskytu nadmerneho 

prudu. 



Ano. 



Skontrolujte zdroj napajania 
a konektory ustredneho panela, 
ci nie su poskodene. 

Skontrolujte ostatne kontrolky stavu 
a pokuste sa urcif, a niektory 
komponent nesposobuje vyskyt 
nadmerneho prudu. 

Obrat'te sa na spolocnost' HP alebo 
na autorizovaneho poskytovatel'a 
sluzieb a poziadajte o sudastky 
a servis. 

Ak kontrolky poruch na obidvoch zdrojoch napajania nesvietia, vrat'te sa 
do tabul'ky D-l . 



UPOZORNENIE: Stlacenie tlacidla napajania spusteneho integrovaneho ramu 
ma za nasledok vypnutie integrovaneho ramu a vsetkych zariadeni Blade PC. 
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Tabul'ka D-4: Svieti kontrolka napajania integrovaneho rdmu 
na zadnom paneli na zeleno? 



Odpoved' 



Mozne priciny 



Mozne riesenia 



Nie, kontrolka nesvieti. 



Nie, kontrolka svieti 
na zlto. 



Kabel medzi zakladnou doskou 
ventilatora a zakladnou doskou 
zdroja napajania nie je spravne 
zapojeny. 



Uistite sa, ze konektory na kabli 
ventilatora su spravne zasunute 
a nie su poskodene. 



Prepajacia jednotka nie je uplne 
zasunuta. 



Vyberte a znova vlozte prepajaciu 
jednotku. 



Modul systemu Integrated 
Administrator nie je spravne 
zasunuty. 

Zostava zakladnej dosky 
ventilatora zlyhala. 

Konektor na zakladnej doske 
napajania je poskodeny. 

Zakladna doska napajania 
zlyhala. 

Integrovany ram sa nachadza 
v uspornom rezime. 



Obrat'te sa na spolocnost' HP alebo 
na autorizovaneho poskytovatel'a 
sluzieb a poziadajte o sudastky 



Stlacte tlacidlo napajania 
integrovaneho ramu na sachte 
ventilatora na zadnej strane 
integrovaneho panela. 
Upozornenie: Stlacenie tlacidla 
napajania spusteneho integrovaneho 
ramu ma za nasledok vypnutie 
integrovaneho ramu a vsetkych 
zariadeni Blade PC. 



Ano, kontrolka svieti 
na zeleno. 



Ak kontrolka napajania integrovaneho ramu svieti na zeleno, vrat'te sa 
do tabul'ky D-l . 
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Tabul'ka D-5: Svieti kontrolka stavu integrovaneho rdmu na jeho 
prednom paneli? 



Odpoved' 



Mozne priciny 



Mozne riesenia 



Nie, kontrolka nesvieti. 



Ano, kontrolka svieti 
na zlto. 



Ano, kontrolka svieti 
na cerveno. 



Ano, kontrolka svieti 
na zeleno. 



Kabel stavu integrovaneho ramu je 
odpojeny od ustredneho panela 
alebo zostavy stavu integrovaneho 
ramu. 

Zostava stavu integrovaneho ramu 
alebo ustredny panel nepracuje 
spravne. 

Doslo k zmzeniu vykonu 
systemoveho komponentu, 
no system je stale funkcny. 



Doslo ku kritickemu zlyhaniu 
systemoveho komponentu. 



Modul Integrated Administrator 
nezistil ziadne poskodene alebo 
nefunkcne komponenty. 



Pevne pripojte kabel stavu 
integrovaneho ramu. 



Obrat'te sa na spolocnosf HP alebo na 
autorizovaneho poskytovatel'a sluzieb 
a poziadajte o suciastky a servis. 

Skontrolujte chybove hlasenia na 
lokalnej konzole alebo na konzole pre 
ovladanie na dial'ku. Prejdite do 
tabul'ky D-6. 

Skontrolujte ventilatory systemu. Prejdite 
do tabul'ky D-8. 

Obrat'te sa na spolocnosf HP alebo na 
autorizovaneho poskytovatel'a sluzieb 
a poziadajte o suciastky a servis. 

Skontrolujte chybove hlasenia na 
lokalnej konzole alebo na konzole pre 
ovladanie na dial'ku. Prejdite do 
tabul'ky D-6. 

Skontrolujte ventilatory systemu. Prejdite 
do tabul'ky D-8. 

Obrat'te sa na spolocnosf HP alebo na 
autorizovaneho poskytovatel'a sluzieb 
a poziadajte o suciastky a servis. 

Skontrolujte chybove hlasenia na 
lokalnej konzole alebo na konzole pre 
ovladanie na dial'ku. Prejdite do 
tabul'ky D-6. 

Obrat'te sa na spolocnosf HP alebo na 
autorizovaneho poskytovatel'a sluzieb 
a poziadajte o suciastky a servis. 
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Tabul'ka D-6: Zobrazuju sa informacie na lokalnej konzole po jej 
pripojeni k integrovanemu ramu? 



Odpoved' 



Mozne priciny 



Mozne riesenia 



Lokdlna konzola pre spravu 
nie je sprdvne pripojend. 

Modul Integrated Administrator 
zlyhal. 



Nie. 



Skontrolujte, a je kdbel lokalnej 
konzoly pre spravu pevne pripojeny. 

Prejdite do tabul'ky D-7. 



Firmver modulu Integrated 
Administrator moze byt' 
poskodeny. 



Ak sa vam pomocou tychto pokynov 
nepodarilo problem odstranit', 
poziadajte o pomoc spolocnost' HP 
alebo autorizovaneho 
poskytovatel'a sluzieb. 



Ano. 



Na diagnostiku je k dispozicii videozdznam. Dalsiu akciu urcite 
podl'a priebehu testu POST a protokolu systemovych udalosti. Uplny popis 
vsetkych chybovych hlaseni testu POST najdete v prilohe C, ktora md 
ndzov „Chybove hldsenia testu POST". 



Tabul'ka D-7: Svieti kontrolka stavu modulu Integrated Administrator 
na zeleno? 

Odpoved' Mozne priciny Mozne riesenia 

Nie, kontrolka nesvieti. Modul Integrated Administrator Po zapnuti integrovaneho rdmu 

sa prdve spust'a. pockajte jednu minutu, kym sa 

nespusti modul Integrated 
Administrator. Ak sa kontrolka stavu 
modulu Integrated Administrator 
ani potom nerozsvieti, poziadajte 
spolocnost' HP alebo autorizovaneho 
poskytovatel'a sluzieb o suciastky 
alebo servis. 
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Tabul'ka D-7: Svieti kontrolka stavu modulu Integrated Administrator 
na zeleno? (pokracovanie) 



Odpoved' 



Mozne priciny 



Mozne riesenia 



Nie, kontrolka svieti 
na zlto. 



Nie, kontrolka svieti 
na cerveno. 



Softver zistil v rdmci modulu 
Integrated Administrator stav, 
ktory vyzaduje pozornost'. 



Senzory na module Integrated 
Administrator zistili prehriatie 
system u. 



Stlacte tladdlo pre restartovanie na 
module Integrated Administrator. 

Skontrolujte ventilatory systemu. 
Prejdite do tabul'ky D-8. 

Obrat'te sa na spolocnost' HP alebo 
na autorizovaneho poskytovatel'a 
sluzieb a poziadajte o suciastky 
a servis. 

Uistite sa, ze miestnost' 

spina poziadavky na teplotu 

a prudenie vzduchu popisane v studii 

HP ProLiant BL e-Class System 

Overview and Planning. 

Uistite sa, ze ventilatory systemu 
pracuju spravne. Prejdite do 
tabul'ky D-8. 



Ano, kontrolka svieti 
na zeleno. 



Konektor konzoly modulu 
Integrated Administrator alebo 
konektor konzoly pre spravu 
modulu Integrated Administrator 
nie je spravne zapojeny. 



Ak pouzivate seriove zariadenie 
pripojene k modulu Integrated 
Administrator, uistite sa, ze je 
pripojene pomocou kabla s krizovym, 
nie s priamym prepojemm kolikov. 
Pozrite si tabul'ku so specifikaciou 
kabla s krizovym prepojemm kolikov 
v kapitole 4, ktora ma ndzov 
„lnstalacia a kablove pripojenie 
riesenia HP CCI". 

Uistite sa, ze konektor konzoly 
modulu Integrated Administrator 
a konektor konzoly pre spravu 
modulu Integrated Administrator 
je pevne zasunuty. 

Dalsie informdcie o rieseni problemov 
najdete v prirucke HP ProLiant BL 
e-Class Integrated Administrator 
User Guide. 
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Tabul'ka D-8: Svieti kontrolka stavu ventilatora na zeleno? 



Odpoved' 



Mozne priciny 



Mozne riesenia 



Nie, kontrolka nesvieti. 



Kabel alebo konektory 
ventilatora nie su spravne 
zapojene. 

Modul Integrated Administrator 
nie je spravne zasunuty. 



Uistite sa, ze konektory na kdbli 
ventilatora su spravne zasunute 
a nie su poskodene. 

Obrat'te sa na spolocnost' HP alebo 
na autorizovaneho poskytovatel'a 
sluzieb a poziadajte o sudastky 
a servis. 



Nie, kontrolka svieti Najmenej dva ventilatory zlyhali Otvorte sachtu ventilatora a podl'a 

na cerveno. alebo nie su spravne zasunute. na zlto svietiacej kontrolky urate, 

Chladenie uz nie je primerane. ktore ventilatory zlyhali. Vymente 

vsetky ventilatory, ktore zlyhali. 

Obrat'te sa na spolocnost' HP alebo 
na autorizovaneho poskytovatel'a 
sluzieb a poziadajte o sudastky 
a servis. 



Nie, kontrolka svieti 
na zlto. 


Niektore rezervne ventilatory 
zlyhali. Chladenie systemu je 
stale primerane, no uz nema 
rezervu. 


Obrat'te sa na spolocnost' HP alebo 
na autorizovaneho poskytovatel'a 
sluzieb a poziadajte o sudastky 
a servis. 


Ano, kontrolka svieti 
na zeleno. 


Vsetky ventilatory su funkcne. 


Skontrolujte chybove hlasenia na 
lokalnej konzole alebo na konzole 
pre ovladanie na dial'ku. Prejdite do 
tabul'ky D-6. 



Ak sa vam pomocou tychto pokynov 
nepodarilo identifikovat' problem, 
poziadajte o pomoc spolocnost' HP 
alebo autorizovaneho 
poskytovatel'a sluzieb. 
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Zariadenie Blade PC sa nespust'a 

Tato cast' poskytuje systematicke pokyny pre vykonanie moznych 
napravnych opatreni a ziskanie pomoci pri vacsine beznych 
problemov vyskytujucich sa pocas uvodneho testu POST 
(Power On Self-Test) zariadenia Blade PC. Zariadenie Blade PC 
musi tento test dokoncif pri kazdom zapnuti zariadenia, skor nez 
moze zaviesf operacny system a spustif softverove aplikacie. 

Ak sa rovnaky problem tyka viacerych zariadeni Blade PC, moze 1st' 
o problem s integrovanym ramom. Pozrite si casf „Integrovany ram sa 
nespust'a" v tejto prilohe. 

Ak sa zariadenie Blade PC nespust'a: 

1. Ak sa zariadenie Blade PC opakovane restartuje, uistite sa, 

ze to nie je sposobene problemom, ktory inicializuje opakovane 
spustenie ASR-2 (Automatic System Recovery-2). 

System ASR-2 mozno nastavif tak, aby restartoval zariadenie 
Blade PC. 

Pozrite si nasledovne casti v prirucke Servers Troubleshooting 
Guide na disku CD s dokumentaciou, ktory sa dodava 
s integrovanym ramom: 

□ „Automatic System Recovery-2 (Automaticka obnova 
systemu-2)" 

□ „System Short Circuit (Systemovy skrat)", ak ide o iny typ 
pretrvavajucich problemov s restartovanim. 

2. Znova zasunte zariadenie Blade PC. 



DOLEZITE: Ak sa zariadenie Blade PC nerestartuje, prejdite na cast' 
„Tabul'ka D-9: Postup pri diagnostike zariadenia Blade PC" v tejto prilohe. 



3. Skontrolujte, ci spust'anie zariadenia Blade PC prebieha 
v normalnom poradi: 

Vykonate to tak, ze skontrolujete, ci sa kontrolka stavu zariadenia 
Blade PC rozsvietila na zeleno. Informacie o umiestnem a funkcii 
kontrolky stavu zariadenia Blade PC najdete v casti „Kontrolky 
zariadenia Blade PC a diagnostickeho adaptera" v prilohe E, 
ktora ma nazov „Kontrolky a prepinace". 
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4. Skontrolujte, ci su na monitore (nainstalovanom v zariadeni 
Blade PC prostredmctvom diagnostickeho adaptera) zobrazene 
nasledovne informacie, ktore zabezpecuju, ze zariadenie Blade 
PC spina minimalne poziadavky na hardver a spust'a sa pocas 
beznej prevadzky: 

□ Logo spolocnosti HP 

□ Test pamate 

□ Informacie o pamati ROM 

□ Informacie o autorskych pravach 

□ Inicializacia procesora 

□ Inicializacia prostredia PXE 

□ Inicializacia operacneho systemu 

S^v. Pred pouzivanim monitora s diagnostickym adapterom je v zariadeni 



Blade PC potrebne nainstalovat' volitelhu graficku diagnosticku kartu. 



Ak zariadenie Blade PC dokonci test POST a pokusi sa zaviesf 
operacny system, prejdite na cast „Problemy po uvodnom spusteni" 
v tejto prilohe. 
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Postup pri diagnostike zariadenia Blade PC 

Ak sa zariadenie Blade PC nespusti, alebo sa spusti, no nedokonci test 
POST, odpovedzte na otazky v tabul'ke D-9 a v zavislosti od 
pozorovanych symptomov urcite prislusne akcie. 

Na zaklade odpovedi sa dostanete do prislusnej tabul'ky v casti, 
ktora nasleduje po tabul'ke D-9. V tejto tabul'ke su uvedene mozne 
priciny problemu, moznosti, ktore mate k dispozicii pri diagnostike, 
a mozne riesenia. 



Tabul'ka D-9: Postup pri diagnostike zariadenia Blade PC 


Otdzka 


Akcia 


Otazka c. 1 : Svieti kontrolka napajania na 
zariadeni Blade PC na zeleno? 


Ak dno, prejdite na otdzku c. 2 v tejto tabul'ke. 
Ak nie, prejdite na tabul'ku D-10. 


Otazka c. 2: Svieti kontrolka stavu na zariadeni 
Blade PC na zeleno? 


Ak ano, prejdite na otazku c. 3 v tejto tabul'ke. 
Ak nie, prejdite na tabul'ku D-l 1 . 


Otazka c. 3: Svieti kontrolka siet'ovej karty NIC 1 
alebo NIC 2 na zariadeni Blade PC? 


Ak dno, prejdite na otdzku c. 4 v tejto tabul'ke. 
Ak nie, prejdite na tabul'ku D-l 2. 


Otazka c. 4: Zobrazuju sa na monitore informacie 
po jeho pripojem k zariadeniu Blade PC 
prostredmctvom diagnostickeho adaptera? 


Ak dno, na d'alsiu diagnostiku pouzite hldsenia 
testu POST, alebo prejdite na tabul'ku D-l 4. 
Ak nie, prejdite na tabul'ku D-l 3. 
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Tabul'ka D-10: Svieti kontrolka napdjania na zariadeni Blade PC 
na zeleno? 



Odpoved' 



Mozne pnciny 



Mozne riesenia 



Nie, kontrolka nesvieti. 



Nie, kontrolka svieti 
na zlto. 



Ano. 



Zariadenie Blade PC nie je 
spravne vlozene. 

Zariadenie Blade PC alebo jeho 
pozicia nepracuje spravne. 



Zariadenie Blade PC je 
pripravene, no nie je spustene. 



Vyberte zariadenie Blade PC a znova ho 
nainstalujte. 

Urcite, ci problem spociva v zariadeni 
Blade PC alebo v integrovanom rame. 

• Vyberte zariadenie Blade PC 

z integrovaneho ramu a zasunte ho 
do inej pozicie. Ak sa kontrolka 
napajania na zariadeni Blade PC 
rozsvieti na zeleno, problem 
spociva v povodnej pozicii. 

• Ak sa kontrolka napajania na 
zariadeni Blade PC nerozsvieti, 
do povodnej pozicie zasunte ine 
zariadenie Blade PC. Ak sa 
kontrolka napajania na novom 
zariadeni Blade PC rozsvieti, stare 
zariadenie Blade PC 
pravdepodobne zlyhalo. 

• Obrat'te sa na spolocnost' HP alebo 
na autorizovaneho 
poskytovatel'a sluzieb a poziadajte 
o nahradne suciastky a servis. 

Stlacte tlacidlo napajania na zariadeni 
Blade PC. Ak sa zariadenie Blade PC 
nespusti, skontrolujte stav pozicie 
a hlasenia moduli) Integrated 
Administrator. 



Zariadenie Blade PC zlyhalo. Vymehte zariadenie Blade PC. 

Obrat'te sa na spolocnost' HP alebo na 
autorizovaneho poskytovatel'a sluzieb 
a poziadajte o nahradne suciastky 
a servis. 

Ak kontrolka napajania na zariadeni Blade PC svieti na zeleno, prejdite 
na tabul'ku D-l 1 . 
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Tabul'ka D-11: Svieti kontrolka stavu na zariadem Blade PC na zeleno? 



Odpoved' 



Mozne priciny 



Mozne riesenia 



Nie, kontrolka nesvieti. 



Nie, kontrolka svieti 
na zlto. 



Nie, kontrolka svieti 
na cerveno. 



Nie, kontrolka blikne 
dvakrat na cerveno 
(jedenkrat za sekundu, 
potom nasleduje 
dvojsekundova pauza). 



Nie, kontrolka blikne 
trikrat na cerveno 
(jedenkrat za sekundu, 
potom nasleduje 
dvojsekundova pauza). 



Zariadenie Blade PC je 
vypnute. 

Zlyhali zdroje napajania 
integrovaneho ramu alebo 
elektricke obvody systemovej 
dosky zariadenia Blade PC. 



Doslo k nespravnej inovdcii 
pa mate ROM (chyba 
kontrolneho suctu) 
a zariadenie Blade PC nema 
dostatok pamate ROM 
na obnovu. 

Zlyhal modul VRM 
(integrovany ram bude tento 
stav hlasif ako zlyhanie 
modulu VRM). 

Aktivovala sa ochrana 
procesora pred prehriatim. 



Zlyhanie procesora. 



Stlacte tlacidlo napajania na zariadeni 
Blade PC. 

Skontrolujte, ci nezlyhali zdroje 
napajania integrovaneho ramu. 
Ak integrovany ram hlasi dobry stav, 
pouzite zariadenie Blade PC v inej 
pozicii. Ak ku zlyhaniu doslo aj po 
pouziti zariadenia Blade PC v inej 
pozicii, vymente systemovu dosku. 

Pokuste sa prepisaf pamcit' ROM. 
Ak chyba pretrvava, pravdepodobne je 
poskodeny obraz pre prepisanie 
pamate ROM. Prevezmite alebo pouzite 
iny obraz pamate ROM. 

Vymente systemovu dosku. 



Skontrolujte, ci ventilatory systemu 
pracuju spravne (pozrite tabul'ku D-8) 
a ci je zabezpecena dostatocna 
ventilacia integrovaneho ramu. Ak ano, 
skontrolujte chladic procesora. Ak tento 
stav pretrvava aj po vykonani 
napravnych opatreni, vymente 
systemovu dosku. 

Vymente systemovu dosku. 
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Tabul'ka D-11: Svieti kontrolka stavu na zariadeni Blade PC na zeleno? 



Odpoved' 



Mozne priciny 



Mozne riesenia 



Nie, kontrolka blikne 
styrikrat na cerveno 
(jedenkrat za sekundu, 
potom nasleduje 
dvojsekundova pauza). 



Nie, kontrolka blikne 
pdt'krat na cerveno 
(jedenkrat za sekundu, 
potom nasleduje 
dvojsekundova pauza). 



Nie, kontrolka blikne 
sest'krat na cerveno 
(jedenkrat za sekundu, 
potom nasleduje 
dvojsekundova pauza). 

Nie, kontrolka blikne 
sedemkrdt na cerveno 
(jedenkrat za sekundu, 
potom nasleduje 
dvojsekundova pauza). 



Zlyhal konektor integrovaneho 
ramu pre napdjanie 
zariadenia Blade PC alebo 
zdroj napdjania 
integrovaneho ramu. 



Zlyhala systemova doska 
(obvod pripojitel'ny za chodu) 

Pamdt'ove moduly SODIMM 
nie su spravne vlozene, 
su chybne alebo je chybnd 
systemova doska zariadenia 
Blade PC. 



Zlyhala volitel'nd grafickd 
diagnostickd karta alebo 
systemova doska zariadenia 
Blade PC. 



Zlyhala systemova doska 
zariadenia Blade PC. 



Presuhte zariadenie Blade PC do inej 
pozicie a skontrolujte, ci pracuje 
spravne. Ak sa tym problem odstrdni, 
ide o problem zdkladnej dosky 
integrovaneho ramu. Obrdt'te sa na 
spolocnost' HP alebo na autorizovaneho 
poskytovatel'a sluzieb a poziadajte 
o ndhradne suciastky a servis. 

Ak sa problem neodstrdni pouzitim 
vyssie uvedeneho riesenia, vymente 
systemovu dosku. 

Skontrolujte, a je vlozeny pamdt'ovy 
modul. Ak dno, vyberte ho, znova ho 
vlozte a restartujte zariadenie. Ak chyba 
pretrvdva, vymente pamdt'ovy modul. Ak 
ku zlyhaniu dochddza aj po vymene 
pamdt'oveho modulu, vymente 
systemovu dosku. 

Vymente volitel'nu graficku diagnosticku 
kartu. Ak problem pretrvdva, vymente 
systemovu dosku. 



Vymente systemovu dosku. 



Ano, kontrolka svieti 
na zeleno. 



Ak kontrolka stavu na zariadeni Blade PC svieti na zeleno, prejdite na 
tabul'ku D-12. 
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Tabul'ka D-12: Svieti kontrolka siet'ovej karty NIC 1 alebo NIC 2 
na zariadeni Blade PC? 


Odpoved' 


Mozne priciny 


Mozne riesenia 


Nie. 


Siet'ova karta nie je pripojena 
k aktivnemu siet'ovemu 
konektoru. 


Pripojte siet'ovu kartu k aktivnemu 
siet'ovemu konektoru. Prejdite do 
tabul'ky D-13. 


Ano, kontrolka blika 
na zeleno. 


Konektor pracuje normalne, pripojenie |e aktivne a prave sa prenasaju udaje. 
Prejdite do tabul'ky D-13. 


Ano, kontrolka svieti 
na zeleno. 


Konektor pracuje normalne a pri 


pojenie je aktivne. Prejdite do tabul'ky D-l 3. 
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Tabul'ka D-13: Zobrazuju sa na monitore informdcie po jeho pripojeni 
k zariadeniu Blade PC prostredm'ctvom diagnostickeho adaptera? 



Odpoved' 



Mozne priciny 



Mozne riesenia 



Nie. 



Monitor mozno nie |e napajany. 



Skontrolujte, a je zapojeny napajad 
kabel monitora a ci je stlacene tlacidlo 
napajania monitora. 



Video mozno nie je spravne 
pripojene. 



Skontrolujte, a \e video spravne 
pripojene k diagnostickemu adapteru. 



Diagnosticky adapter mozno nie je 
pevne pripojeny k zariadeniu 
Blade PC. 

Volitel'na graficka diagnosticka 
karta mozno nie je spravne vlozena 
alebo nie je nainstalovana. 

Stala pa mat' RAM (CMOS) je 
mozno poskodena. 



Pritiahnite skrutky, ktorymi je diagnosticky 
adapter pripevneny k zariadeniu 
Blade PC. 

Nainstalujte alebo vyberte a znova 
vlozte volitel'nu diagnosticku kartu. 

Vymazte obsah pamcite CMOS. Pokyny 
pre vymazanie pamcite ROM najdete 
v prilohe E, ktord ma nazov „Kontrolky 
a prepinace". 



Systemova pamcit' ROM je mozno 
poskodena. 



Poziadajte spolocnost' HP alebo 
autorizovaneho poskytovatel'a sluzieb 
o pomoc. 



Ano. 



Na diagnostiku je k dispozicii videozaznam. Dalsiu akciu urcite podl'a priebehu 
testu POST a chybovych hlaseni. Uplny popis vsetkych chybovych hlaseni testu 
POST najdete v prilohe C, ktord ma nazov „Chybove hlasenia testu POST". 
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Problemy po uvodnom spustem 

Chyby, ako je napriklad nemoznosf zavedenia operacneho systemu, 
sa mozu vyskytniit' aj po torn, ako zariadenie Blade PC vykona test 
POST. Na riesenie problemov s instalaciou zariadenia Blade PC, 
ktore sa vyskytnu po uvodnom spustem, pouzite tabul'ku D-14. 



Tabul'ka D-14: Problemy po uvodnom spustem' 

Problem Pravdepodobna pricina Mozne riesenie 

Nemozno nainstalovaf Nemozno ziskat' pristup k sieti. Skontrolujte, ci kontrolka pripojenia 
operacny system. siefovej karty na prednom paneli 

zariadenia Blade PC svieti alebo 
blika na zeleno. Ak nie, skontrolujte 
siet'ove pripojenia na zadnom paneli 
systemu. 

Skontrolujte, a je zariadenie 
pripojene k sieti prostrednictvom 
siefovej karty NIC 1 (prostredie PXE 
je v predvolenom nastaveni zapnute) 
a a kontrolka pripojenia svieti alebo 
blika na zeleno. 



Nemozno ziskat' pristup 
k pracovnej ploche 
prostredia PXE. 



Nemozno zaviest' Poradie spust'ania IPL Spustite program Computer Setup 

nainstalovany operacny je nespravne. a zmente poradie spust'ania 

system. zariadenf IPL. 

Zlyhanie pevneho disku. Skontrolujte chybove hlasenia 

a urcite, a nezlyhal pevny disk. 

Obrat'te sa na spolocnosf HP alebo 
na autorizovaneho poskytovatel'a 
sluzieb a poziadajte o nahradne 
suciastky a servis. 

Skontrolujte chybove hlasenia 
a urcite, ci nie je poskodeny obraz 
operacneho systemu. 
Preinstalujte operacny system. 



Obraz operacneho systemu 
je poskodeny. 



Ak chcete ziskat informacie o inovaciach servisu a podpory, 
navstivte nasledovnu webovu lokalitu: 

www.hp.com/ go/bizsupport 
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Kontrolky a prepmace 

Kontrolky 

V produkte HP CCI sa kontrolky nachadzaju na nasledovnych miestach: 

■ Kontrolky na prednom paneli integrovaneho ramu 

■ Kontrolky na zadnom paneli integrovaneho ramu s prepaj acorn 

■ Kontrolky na zadnom paneli integrovaneho ramu s prepaj acini 
panelom RJ-45 

■ Kontrolky stavu ventilatorov 

■ Kontrolky zariadenia Blade PC a diagnostickeho adaptera 

Kontrolky na prednom paneli integrovaneho ramu 

Pomocou nasledovneho obrazka a tabul'ky urcite umiestnenie 

a funkciu kontroliek stavu integrovaneho ramu na prednom paneli 

integrovaneho ramu ProLiant BL e-Class pre zariadenia Blade PC. 




Kontrolky na prednom paneli integrovaneho ramu 
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Kontrolky na prednom paneli integrovaneho ramu 



Polozka 


Kontrolka 


Stav 


Popis 


O 


ID jednotky 
integrovaneh 
o ramu (UID) 


Nesvieti = 


Zariadenie vypnute 




Svieti 

na modro = 


Identifikacia jednotky 


© 


Stav 

1 nicy IUVU 1 ICI 1 

o ramu 


Nesvieti = 


Integrovany ram |e vypnuty 
a jeno siav |e aoury 




Svieti na 
zeleno = 


Integrovany ram |e zapnuty 
a jeho stav je dobry 






Svieti na 
zlto = 


Vykon integrovaneho ramu 
sa znizil: Zlyhal rezervny 
komponent 






Svieti na 
cerveno = 


Kriticky stav integrovaneho 
ramu: Vyzaduje sa okamzity 
zasah, hrozi riziko vypadku 



Kontrolky na zadnom paneli integrovaneho ramu 

Pomocou nasledovnych obrazkov a tabuliek urcite umiestnenie 
a funkciu kontroliek stavu integrovaneho ramu na zadnom paneli 
integrovaneho ramu ProLiant BL e-Class pre zariadenia Blade PC. 
Kontrolky na zadnom paneli integrovaneho ramu poskytujii 
nasledovne informacie: 

■ Stav integrovaneho ramu 

■ Stav zdroja napajania 

■ Stav modulu Integrated Administrator 

Kontrolky na zadnom paneli integrovaneho ramu s prepdjacom 

Kontrolky prepajaca na zariadeni ProLiant BL e-Class C-GbE 
poskytujii nasledovne informacie: 

■ Stav prepajaca 

■ Rychlosf pripojenia 

■ Pripojenie/aktivita 
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Kontrolky a prepinace 



Pomocou nasledovneho obrazka a tabul'ky urcite umiestnenie 

a funkciu kontroliek na zadnom paneli po nainstalovani prepajaca. 




Kontrolky na zadnom paneli s prepajacom 



Kontrolky na zadnom paneli s prepajacom 



Polozka 


Kontrolka 


Stav 


Popis 


O 


Napajanie 

zdroja 

napajania 


Nesvieti = 


System nie je napdjany 




Blikd na 
zeleno = 


System je v uspornom rezime 
a je napdjany striedavym 
prudom 






Svieti na 
zeleno = 


Napajanie systeme je zapnute 


© 


Zlyhanie 

zdroja 

napajania 


Nesvieti = 


Zdroj napajania je v poriadku. 




Svieti na 
zlto = 


Nedoddva sa striedavy prud 
alebo doslo k prepatiu alebo 
prehriatiu 






Blikd na 
zlto = 


Limit prudu 
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Kontrolky a prepinace 



Kontrolky na zadnom paneli s prepajacom 

(pokracovanie) 



Polozka 


Kontrolka 


Stav 


Popis 


© 


Napajanie 

integrovaneho 

ramu 


Nesvieti = 


Integrovany ram nie je 
napajany 




Svieti na 
zlto = 


Vypnutie integrovaneho ramu; 
dostupne napajanie; 
hibernacia 






Svieti na 
zeleno = 


Napajanie integrovaneho 
ramu je zapnute 


0 


Stav 

ventilatora 


Nesvieti = 


Integrovany ram je vypnuty, 
stav ventilatora |e dobry 






Svieti na 
i 

zeleno = 


Integrovany ram je zapnuty, 

i i-l ' i J L ' 

stav ventilatora |e dobry 






Svieti na 
zlto = 


Znizil sa vykon podsystemu 
ventilatora 






Svieti na 
cerveno = 


Stav podsystemu ventilatora 
je kriticky 


© 


UID 

integrovaneho 
ramu 


Nesvieti = 


Zariadenie vypnute 




Svieti na 
modro = 


Identifikacia jednotky 


© 


Stav moduli) 

Integrated 

Administrator 


Nesvieti = 


Integrovany ram je vypnuty, 
stav modulu Integrated 
Administrator je dobry 






Svieti na 
zeleno = 


Integrovany ram je zapnuty, 
stav modulu Integrated 
Administrator je dobry 






Svieti na 
zlto = 


Stav modulu Integrated 
Administrator je kriticky 
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Kontrolky a prepinace 



Kontrolky na zadnom paneli s prepajacom 

(pokracovanie) 



Polozka 


Kontrolka 


Stav 


Popis 


e 


Stav 

prepajaca 


Svieti na 
zeleno = 


Stav prepajaca je dobry 






Svieti na 

ZITO — 


Vykon prepajaca sa znizil 






Svieti na 
cerveno = 


Stav prepajaca je kriticky 






Nesvieti = 


Spust'anie prepajaca/system 
nie je napajany 


© 


Vyhradena 






© 


Pripojenie/ 
aktivita 


Svieti na 
zeleno = 


Pripojenie k sieti 






Blika na 


Cinnost' v sieti 






zeleno = 








Svieti na 
zlto = 


Port je vypnuty 






Nesvieti = 


Pripojenie k sieti nie je 
k dispozicii 


© 


Rychlost' 
pripojenia 


Svieti na 
zeleno = 


1000 






Svieti na 
zlto = 


100 






Nesvieti = 


10 
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Kontrolky a prepinace 



Kontrolky na zadnom paneli integrovaneho ramu 
s prepajacim panelom RJ-45 

Kontrolky prepajacieho panela RJ-45 poskytuju stavove informacie 
pre kazdu siet'ovu kartu kazdeho zariadenia Blade PC nainstalovaneho 
v integrovanom rame. Pomocou nasledovneho obrazka a tabul'ky 
urcite umiestnenie a funkciu kontroliek na zadnom paneli po 
nainstalovani prepajacieho panela RJ-45. 




Kontrolky na zadnom paneli s prepajacim panelom RJ-45 



Kontrolky na zadnom paneli s prepajacim panelom 
RJ-45 



Poiozka Kontrolka Stav 



Popis 



Napajanie 

zdroja 

napajania 



Nesvieti = System nie je napajany 

Blika na System je v uspornom rezime 
zeleno = a je napajany striedavym 
prudom 

Svieti na Napajanie systemu je 
zeleno = zapnute 
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Kontrolky na zadnom paneli s prepdjacim panelom 
RJ-45 (pokracovanie) 



Polozka Kontrolka 


Stav 


Popis 


© Zlyhanie 
zdroja 
napajania 


Nesvieti = 


Zdroj napajania je 
v poriadku. 


Svieti na 
zlto = 


Nedodava sa striedavy prud 
alebo doslo k prepdtiu alebo 
prehriatiu 




Blika na 
zlto = 


Limit prudu 


© Napajanie 

integrovaneho 
ramu 


Nesvieti = 


Integrovany ram nie je 
napajany 


Svieti na 
zlto = 


Vypnutie integrovaneho 
ramu; dostupne napajanie; 
hibernacia 




Svieti na 
zeleno = 


Napajanie integrovaneho 
ramu je zapnute 


O Stav 

ventilatora 


Nesvieti = 


Integrovany ram je vypnuty, 
stav ventilatora |e dobry 




Svieti na 
i 

zeleno = 


Integrovany ram je zapnuty, 
stav ventilatora |e dobry 




bvieti na 
zlto = 


Znizil sa vykon podsystemu 
ventilatora 




Svieti na 
cerveno = 


btav podsystemu ventilatora 
je kriticky 


© UID 

integrovaneho 
ramu 


Nesvieti = 


Zariadenie vypnute 


Svieti na 
modro = 


Identifikdcia jednotky 


© Aktivita 
pripojenf 
RJ-45 


Svieti = 


Pripojenie k sieti 


Nesvieti = 


Pripojenie k sieti nie je 
k dispozicii 




Rychio 
blika = 


Cinnost' v sieti 
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Kontrolky na zadnom 
RJ-45 (pokracovanie) 


paneli s prepdjaci'm panelom 


Polozka Kontrolka 


Stav 


Popis 


6 Stav modulu 
Integrated 

AH m in iQtmtnr 


Nesvieti = 


Integrovany ram je vypnuty, 
stav modulu Integrated 
Administrator je dobry 




Svieti na 
zeleno = 


Integrovany ram je zapnuty, 
stav modulu Integrated 
Administrator je dobry 




Svieti na 
zlto = 


Stav modulu Integrated 
Administrator je kriticky 
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Kontrolky stavu ventildtorov 

Pomocou nasledovneho obrazka a tabul'ky urcite umiestnenie 
a funkciu kontroliek stavu ventilatorov. 




Kontrolky stavu ventilatorov pripojitel'nych za chodu 



Kontrolky stavu ventilatorov pripojitel'nych 
za chodu 

Polozka Kontrolka Stav 

O Ventilator c. 1 

© Ventilator c. 2 Svieti na zeleno = Ventilator pracuje 

normalne 



Ventilator c. 3 
Ventilator c. 4 



Svieti na zlto = Ventilator zlyhal 
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Kontrolky a prepinace 



Kontrolky zariadenia Blade PC a diagnostickeho 
adaptera 

Kontrolky zariadenia Blade PC a diagnostickeho adaptera maju 
rovnakti orientaciu a funkciu. Pomocou nasledovnych obrazkov 
a tabul'ky urcite umiestnenie a funkciu tychto kontroliek. 




Kontrolky zariadenia Blade PC 
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Kontrolky zariadenia Blade PC a diagnostickeho 
adaptera 



Polozka Kontrolka 


Stav 


Popis 


O Identifikdcia 
jednotky 


Nesvieti = 


Zoriodpnip WDnutp 


Svieti na 
modro = 


Identifikdcia zariadenia 
Blade PC 




Blika na 
modro = 


K zariadeniu sa ziskava 
pristup na dial'ku 


© Stav 


Nesvieti = 


Zariadenie Blade PC 
je vypnute 




Svieti na 
zeleno = 


Zariadenie Blade PC je 
zapnute a jeho stav je dobry 




zlto = 


\/\/l^/~»n 7ncinrlonin RI/~i/Hq Pi 
Vyl\VJII ZAJMlJUclMU DlUUtr r \^ 

sa znizil alebo je v module 
Integrated Administrator 
zakdzane jeho zapnutie 




Svieti na 
cerveno = 


Stav zariadenia Blade PC 
je kriticky 




Blika na 

rprvpno = 

* — 1 — ■ 1 V^l IU — 


Stav zariadenia Blade PC je 
kriticky (pozrite tabul'ku D-l 1 
v prilohe D, ktord md ndzov 
„Riesenie problemov") 


© Karta NIC 1 


Nesvieti = 


Nie je pripojend 




Svieti na 
zeleno = 


Je pripojend na sief 




Blika na 
zeleno = 


Je pripojend na sief 
a pracuje 


0 Karta NIC 2 


Nesvieti = 


Nie je pripojend 




Svieti na 
zeleno = 


Je pripojend na sief 




Blika na 
zeleno = 


Je pripojend na sief 
a pracuje 
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Kontrolky zariadenia Blade PC 
adapter a (pokracovanie) 


a diagnostickeho 


Polozka Kontrolka 


Stav 


Popis 


© Aktivita disku 


Nesvieti = 


u\sk nepracu|e 




Blika na 
zeleno = 


Disk pracuje 


© Napajanie 


Nesvieti = 


Integrovany ram alebo 

7(~\ rinrlpn RlnHp P( nip 

Z-\J \ 1 1 C \-> \\Jl\JL\^ 1 V . IMC C 

napajane striedavym prudom 




Svieti na 
zlto = 


Integrovany ram |e zapnuty 
a jeho stav je dobry 




Svieti na 
zeleno = 


Napajanie zariadenia 
Blade PC je zapnute 
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Prepinace 

V produkte HP CCI sa prepinace nachadzaju na nasledovnych 
miestach: 

■ Predny panel 

■ Zadny panel 

Predny panel 

Pomocou nasledovneho obrazka a tabul'ky urcite umiestnenie 
a funkciu prepmacov na prednom paneli integrovaneho ramu 
a na zariadeni Blade PC. 




Tlacidla na prednom paneli integrovaneho ramu a na zariadeni 
Blade PC 



Tlacidla 


na prednom paneli integrovaneho ramu 


Polozka 


Popis 


Funkcia 


O 


Tiacidio UID 
zariadenia Blade PC 


Aktivuje kontrolku UID na jednoduchu 
identifikaciu zariadenia Blade PC 


© 


Tiacidio UID 
integrovaneho ramu 


Aktivuje kontrolku UID na jednoduchu 
identifikaciu integrovaneho ramu 


© 


Tiacidio napajania 
zariadenia 
Blade PC 


Zapina alebo vypina zariadenia Blade 
PC. Ak chcete vykonat' nudzove 
vypnutie, podrzte tiacidio styri sekundy. 
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Zadny panel 

Pomocou nasledovneho obrazka a tabul'ky urcite umiestnenie 
a funkciu tlacidiel na zadnom paneli integrovaneho ramu. 




Tlacidlo na zadnom paneli integrovaneho ramu 



Tlacidld na zadnom paneli integrovaneho ramu 


Polozka Popis 


Funkcia pri zapnuti/vypnuti 


O Tlacidlo UID 

integrovaneho ramu 


Aktivuje kontrolku UID na jednoduchu 
identifikaciu integrovaneho ramu 


© Tlacidlo napajania 
integrovaneho ramu 


Zapina alebo vypina integrovany ram 
a vsetky zariadenia Blade PC 


© Tlacidlo restartovania 
modulu Integrated 
Administrator 


Restartuje modul Integrated 
Administrator 




Tlacidlo napajania a tlacidlo UID su zapustene. Na stlacenie tychto 
tlacidiel je potrebny nekovovy nastroj, napriklad ceruzka. 



CMOS 

Ak chcete vymazaf pamaf CMOS, stlacte a 2 sekundy podrzte tlacidlo 
pamate CMOS (oznaceny SW50) na systemovej doske zariadenia 
Blade PC. 
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F 

Specifikacne udaje 



V tejto prilohe su uvedene prevadzkove a vykonnostne specifikacne 
udaje pre nasledovne komponenty produktu HP CCI: 

■ Integrovany ram pre zariadenia Blade PC 

■ Zariadenie Blade PC 

■ Zdroj napajania pripojitel'ny za chodu 
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Specifikacne udaje 



Integrovany ram pre zariadenia Blade PC 



Prevadzkove a vykonnostne specifikacne udaje 
integrovaneho ramu 


Rozmery 


Vyska 


1 3,34 cm 


5,25 palcov 


Hlbka 


68,58 cm 


27 palcov 


Sirka 


48,26 cm 


1 9 palcov 


Hmotnost' s prepajacou jednotkou 


Bez zariadem Blade PC 


26,76 kg 


59 lb 


S 20 zariadeniami Blade PC 


46,7 kg 


103 lb 


Poziadavky na vstupne napdtie 


Nominalne vstupne napdtie 


1 00 az 1 27 V 
(striedavy prud) 


200 az 240 V 
(striedavy prud) 


Nominalna vstupna frekvencia 


47 az 63 Hz 




Nominalny vstupny prud 


8,5 A pri 120 V 
(striedavy prud) 


4,3 A pri 240 V 
(striedavy prud) 


Nominalne vstupne napajanie 


1 000 W 




BTU/hod. 


3416 




Rozsah teplot 


Prevadzkova (pozrite poznamku) 


1 0 az 35 °C 


50 az 95 °F 


Mimo prevadzky (pozrite 
poznamku) 


-30 az 60 °C 


-22 az 1 40 °F 


Relativna vlhkost' (bez kondenzacie) 


Prevadzkova (pozrite poznamku) 


1 0 az 90 % 




Mimo prevadzky (pozrite 
poznamku) 


5 az 95 % 




Prevadzkova teplota sa s rastucou nadmorskou vyskou znizuje 
(priblizne o 1 °C na kazdych 300 m). Zariadenie nesmie byf 
vystavene priamemu slnecnemu ziareniu. Maximalna skladovacia 
vlhkost' 95 % je odvodena od maximalnej teploty 45 °C. Minimalny 
tlak pri skladovani je 70 kPa. 
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Zariadenie Blade PC 



Prevadzkove a vykonnostne specifikacne udaje 
zariadenia Blade PC 


Rozmery 


Vyska 


11,94 cm 


4,7 palcov 


Hlbka 


39,37 cm 


1 5,5 palcov 


Sirka 


2,03 cm 


0,8 palcov 


Hmotnost' (maximdlna) 


1,0 kg 


2,2 lb 


Rozsah teplot 


Prevddzkova (pozrite 
poznamku) 


1 0 az 35 °C 


50 az 95 °F 


Mimo prevadzky (pozrite 
poznamku): 


-30 az 60°C 


-22 az 140 °F 


Relativna vlhkosf (bez 
kondenzacie) 


Prevddzkova (pozrite 
poznamku) 


1 0 az 90 % 




Mimo prevadzky (pozrite 
poznamku): 


5 az 95 % 




Prevddzkova teplota sa s rastucou nadmorskou vyskou znizuje 
(priblizne o 1 °C na kazdych 300 m). Zariadenie nesmie byf 
vystavene priamemu slnecnemu ziareniu. Maximdlna skladovacia 
vlhkosf 95 % je odvodend od maximdlnej teploty 45 °C. 
Minimdlny tlak pri skladovani je 70 kPa. 
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Zdroj napdjania pripojitel'ny za chodu 



Prevddzkove a vykonnostne specifikacne udaje zdrojov 
napdjania pripojitel'nych za chodu 


Rozmery 


Vyska 


9, 1 4 cm 


3,579 palcov 


Hlbka 


28,45 cm 


1 0,26 palcov 


Sirka 


1 1,43 cm 


4,47 palcov 


Hmotnost' 


2,95 kg 


6,5 lb 


Specifikacne udaje 
vstupneho napdtia 


Nominalne vstupne 
napdtie 


1 00 az 1 27 V 
(striedavy prud) 


200 az 240 V 
(striedavy prud) 


Rozsah frekvencie 


47 az 63 Hz 




Nominalne vstupne 
napajanie 


1000 W 




Nominalny vstupny 
prud 


8,5 A pri 1 20 V 
(striedavy prud) 


4,3 A pri 240 V 
(striedavy prud) 


Maximalny spickovy 
vykon 


1 167W 




Specifikacne udaje 
vystupneho napdtia 


Nominalne vystupne 
napdtie 




5,05 V, 3,33 V, 12,1 V 
a 5 Vaux 


Nominalne vystupne 
napajanie 




600 W 


Nominalny vystupny 
prud 




5,01 V-0,5 A ~ 34 A 
3,33 V-0,5 A ~ 36 A 
12,1 V-0,5 A ~ 38 A 
5 Vaux -0,2 A~ 8 A 


Maximalny spickovy 
vykon 




700 W 


Rozsah teplot okolia 
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Prevddzkove a vykonnostne specifikacne udaje zdrojov 
napdjania pripojitel'nych za chodu (pokracovanie) 

V prevadzke 1 0 az 35 °C 50 az 95 °F 

Mimo prevadzky -30 az 60 °C -22 az 1 40 °F 



Relativna vlhkost' 
(bez kondenzacie) 



Prevadzkova 


1 0 az 90 % 


1 0 az 90 % 


Mimo prevadzky 


5 az 95 % 


5 az 95 % 


Dielektricky odpor 


Medzi vstupom 
a vystupom 




2 000 VAC min. 


Medzi vstupom 
a uzemnemm 




1 500 VAC min. 



Prevadzkova teplota sa s rastucou nadmorskou vyskou znizuje 
(priblizne o 1 °C na kazdych 300 m). Zariadenie nesmie byt' 
vystavene priamemu slnecnemu ziareniu. Maximalna skladovacia 
vlhkost' 95 % je odvodena od maximalnej teploty 45 °C. 
Minimdlny tlak pri skladovani je 70 kPa. 
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Bateria zariadenia Blade PC 



Kazde zariadenia Blade PC obsahuje jedno pamat'ove zariadenie, 
ktore za ucelom zachovania ulozenych informacii vyzaduje bateriu. 

Vymena baterie zariadenia Blade PC 

Ak zariadenie Blade PC prestane automaticky zobrazovat' spravny 
datum a cas, moze byt' potrebne vymenit' bateriu, ktora napaja hodiny 
realneho casu. Zivotnosf baterie je za normalnych podmienok 
5 az 10 rokov. Na vymenu pouzite litiovu bateriu HP 200-mAh, 
3 V (siiciastka P/N 166899-001). 

Ak chcete nainstalovaf novu bateriu, postupujte podia nasledovnych 
pokynov: 

1. Vypnite napajanie zariadenia Blade PC. Pozrite si casf „Vypnutie 
napajania zariadenia Blade PC" v kapitole 4, ktora ma nazov 
„Instalacia a kablove pripojenie riesenia HP CCI". 

2. Vyberte zariadenie Blade PC z integrovaneho ramu. Pozrite si 
cast „Vybratie zariadenia Blade PC" v kapitole 4, ktora ma nazov 
„Instalacia a kablove pripojenie riesenia HP CCI". 
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Bateria zariadenia Blade PC 



3. V zariadeni Blade PC vyhl'adajte nosic baterie. 

4. Vyberte existujucu bateriu. 




Vyhl'adanie a vybratie baterie v zariadeni Blade PC 

AVYSTRAHA: Informacie o bezpecnej likvidacii baterii najdete v casti 
„lnformacie o vymene baterii" v prilohe A, ktord md ndzov 
Jnformdcie o sulade s platnymi predpismi". 



5. Nainstalujte novii bateriu. 
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Instalacia novej baterie 

6. Vlozte zariadenie Blade PC do integrovaneho ramu. Pozrite si 
cast „Instalacia zariadenia Blade PC" v kapitole 4, ktora ma 
nazov „Instalacia a kablove pripojenie riesenia HP CCI". 

7. Zapnite napajanie zariadenia Blade PC. Pozrite si cast' „Zapnutie 
napajania riesenia HP CCI" v kapitole 4, ktora ma nazov 
„Instalacia a kablove pripojenie riesenia HP CCI" 

8. Spustite obsluzny program Computer Setup (F10) Utility 

a nakonfigurujte zariadenie Blade PC s novou bateriou. Pozrite si 
cast „Obsluzny program Computer Setup (F10)" v kapitole 5, 
ktora ma nazov „Zavedenie a sprava". 
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ESR 

Pozrite Enclosure Self Recovery (ESR) 

F 

FCC (Federal Communications Commission) 
Prehlasenie o zhode A-3 
Upozornenie A-l 
Upravy A-3 

Zariadenie triedy A, informacie o stilade 

s predpismi A-2 
Zariadenie triedy B, informacie o stilade 
s predpismi A-2 
Federalny vybor pre telekomunikacie 

pozrite FCC 
Frekvencia 

Nominalna vstupna, integrovany ram F-2 
Rozsah, zdroj napajania F-4 
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Funkcie 

Diagnosticky konektor 2-7 
Diagnostika 2-1 1 
Drazky regala 3-7 
hardver 2-1 
Integrovany ram 2-2 
Karty NIC 2-8 
Konfiguracia a sprava 2-8 
Kontrolky stavu systemu 2^1 
Pamaf 2-6, 4-25 
ROM 2-7 

Ventilatory pripojitel'ne za chodu 2-4 
Video 2-7 

Zariadenia Blade PC 2-5 
Zdroje napajania pripojitel'ne 
za chodu 2-4 
Funkcie redundancie 2-2 

G 

Graficka diagnosticka karta 
2-5, 2-7, 4-29, 5-3 

H 

Hardverove funkcie 2-1 
Hlasenia o udalostiach, zariadenia 

Blade PC 5-20 
Hmotnosf 

Symbol 1-3 

Vystraha 1-3 
Hortici povrch 

Symbol 1-2 

Vystraha 1-2 
HP Systems Insight Manager 

Konfiguracia zariadenia Blade PC 2-9 

Popis 5-21 

Zoznam udalosti 5-21 



CH 

Chladenie 

Pozrite Ventilatory pripojitel'ne za chodu 
Chybove hlasenia 

Hlasenia o udalostiach v zariadeniach 
Blade PC 5-20 

POST C-l 
Chybove hlasenia testu POST C-l 

I 

Identifikacia 

Konektory diagnostickeho adaptera 4-3 1 
Konektory prepajacieho panela 
rj-45 4_14 

Konektory prepajaca 4-13 
Kontrolky diagnostickeho adaptera E-10 
Kontrolky na integrovanom rame E-l 
Kontrolky stavu ventilatorov E— 9 
Kontrolky zariadenia Blade PC E-10 
Prepinace E-l 3 
Symboly 1-1 
IML 

Pozrite Integrated Management Log 
(IML) 

Informacie o siilade s platnymi predpismi 
Europska unia A-4 
Japonsko A-5 
Kanada A-4 
Kable A-3 
Korea A-5 

Laserove zariadenia A-6 
Prehlasenie o zhode s poziadavkami 

na mys A^l 
Seriove cislo A-l 
Tchaj-wan A-6 
Trieda A A-2 
Trieda B A-2 
tjpravy A-3 
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Informacie o sulade s platnymi predpismi 

pre Kanadu A-4 
Instalacna sluzba 3-8 
Instalacia 
Bateria G-l 

Diagnosticky adapter 4-29 
Drazky regala 3-7, 4-7 
Graficka diagnosticka karta 4-29 
Integra vany ram 4-12 
Prepajacia jednotka 4-2 
Skrutky 4-10 
SODIMM 4-26 
Zariadenia Blade PC 4-18 
Zdroje napajania pripojitel'ne 
za chodu 4-4 
Integrated Administrator E-14 
Diagnosticka funkcia 2-1 1 
Funkcie 2-3, 5-16, 5-22 
Kontrolky D-3, E-4, E-8 
Popis 2-8 

Integrated Management Log (IML) 2-10 
Integrovany ram 

Funkcie 2-2 

Ilustracia 2-1 

Instalacia 4-12 

Kontrolky LED na zadnom paneli D-10 
Kontrolky na prednom paneli E-l 
Kontrolky na zadnom paneli E-2 
Kontrolky napajania E-4, E-7 
Nudzove vypnutie 4-24 
Obsah dodavky 3-6 
Postup pri diagnostike D-5 
Poziadavky na vstupne napatie F-2 
Riesenie problemov D-5 
Rozmery F-2 
Stavove kontrolky 2-4 
Sablona regala 4-5 
Specif ikacne udaje F-2 



Tlacidlo napajania E-14 
Tlacidlo UID E-13, E-14 
Upozornenie na riziko tepelneho 

poskodenia 3-6 
Vypnutie napajania 4-24 
Zapnutie napajania 4-23 

J 

Jednotka CD-ROM, podpora USB 2-7 
K 

Karty NIC 

Funkcie 2-8 

Kontrolky E-ll 
Kable a pripojenie kablov 

Karty NIC 4-15 

Prehlasenie o zhode s predpismi FCC A-3 

Prepajac 4-15 

Seriovy kabel 4-17 

Zviazanie 4-16 
Konektory 

Diagnosticky adapter 4-3 1 

Prepajaci panel RJ-45 4-14 

Prepajac 4-13 
Kontrolky 

Aktivita pevneho disku 2-6, E-l 2 

Aktivita prepajacieho panela RJ-45 E-7 

Blade PC E-l 0, E-ll 

Diagnosticky adapter E-10, E-ll 

Identifikacia jednotky 2-6 

Integrated Administrator D-3 

Karta NIC1 E-ll 

Karta NIC2E-11 

Kontrolky siet'ovej cinnosti zariadenia 

Blade PC 2-6 
Napajanie E-3, E-6, E-12 
Napajanie integrovaneho ramu E-4, E-7 
Predny panel integrovaneho ramu E-l 
Prepajaci panel RJ-45 E-6 
Prepajac E-2 
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Rychlost' pripojenia E-5 
Sief E-5 

Stav integrovaneho ramu E-2 
Stav interneho ventilatora 2-4 
Stav modulu Integrated Administrator 

E-4, E-8 
Stav prepajaca E-5 
Stav ramu 2-4, D-3 
Stav systemu 2-A 

Stav ventilatora 2-4, D-3, E-4, E-7 
Stav ventilatora v pripojitel'nych 

za chodu E-9 
Stav zariadenia Blade PC 2-4, 2-6, E-l 1 
UID integrovaneho ramu E-2, E-4, E-7 
UID zariadenia Blade PC E-l 1 
Zadny panel integrovaneho ramu E-2 
Zdroje napajania pripojitel'ne za chodu 

2-4, D-3 
Zlyhanie E-3, E-7 
Kontrolky napajania 2-6, E-3, E-6, E-12 
Kontrolky pre identifikaciu jednotky 2-6 
Kontrolky stavu externych sticasti 2-A 
Kontrolky zlyhania E-3, E-7 

L 

Laserove zariadenie 

Informacie o siilade s platnymi 

predpismi A-6 
Stitok produktu A-7 
Ziarenie, vystraha A-6 

N 

Napatie 

Nominalne vstupne F-2, F-4 

Nominalne vystupne F-4 
Napajacie kable, pripojenie 4-16 
Napajanie 

Nominalne vstupne F-2, F-4 

Nominalne vystupne F-4 

Vystraha 1-2 



Nalepky na zariadeni 1-1 
Nudzove vypnutie 

Blade PC 4-24 

Integrovany ram 4-24 

o 

Obsah, siicasti na instalaciu do regala 

3-5, 3-6 
Obsluzne programy 

Automatic System Recovery-2 (ASR-2) 

2-9, D-16 
HP Systems Insight Manager 

2-9,2-11,5-18,5-21 
Integrated Administrator 

Pozrite Integrated Administrator 
Obsluzny program Computer Setup (F10) 
2-8, 5^1 

Obsluzny program Diagnostics 2-9, 2-1 1 
Obsluzny program ROMPaq 2-7, 2-10 
Rapid Deployment Pack 2-9, 3-5 

Obsluzny program Computer Setup (F10) 
Konfiguracia 2-8 
Polozky ponuky 5^1 

Obsluzny program Diagnostics 2-9, 2-1 1 

Obsluzny program ROMPaq 2-7, 2-10 

Odstranenie 
Skrutky 4-10 

Zdroje napajania pripojitel'ne 
za chodu 4-2 
Operacny system 5-4 
Optimalne prostredie 3-1 

P 

Pamaf 

Funkcie 2-6, 4-25 

Instalacia 4-25 

Podporovana rychlost 2-6 

Pozrite tiez Pamat'ove moduly SODIMM 

Video 2-7 
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Pamat'ove moduly SODIMM 

Pozrite tiez Pamaf 
Pevny disk 

Chybove hlasenia C-3 

Kontrolka aktivity 2-6, E-12 

V zariadeni Blade PC 2-6 
Planovanie instalacie 3-1 
Podlozky, vyrovnavacie 3-1 
Podpora prostredia PXE 4-15, 5-2, 5-14, 

D-24 
Podpora USB 2-7 
Pomoc 

Dalsie zdroje 1-4 

Instalacna sluzba 3-8 

Telefonne cisla technickej podpory 1-4 

Webova lokalita spolocnosti HP 1^1 
Poziadavky 

Prostredie 3-1 

Vstupne napatie F-2, F-4 
Prehlasenie o zhode s poziadavkami 

na mys A-4 
Prepajaci panel RJ-45 3-8 

Funkcie 2-3 

Konektory 4-14 

Kontrolky E-6 
Prepajac 3-8 

Funkcie 2-2 

Instalacia 4-2 

Kablove pripojenie 4-15 

Konektory 4-13 

Kontrolky E-2 

Nastroje a obsluzne programy na spravu 
5-18,5-22 
Prepis pamate ROM. 5-19 
Prostredie, poziadavky 3-1 
Priid 

Nominalny vstupny, integrovany ram F-2 
Nominalny vstupny, zdroj napajania F-4 
Nominalny vystupny, zdroj napajania F-4 



R 

Rapid Deployment Pack 2-9, 3-5, 5-2 
Regal 

Regal Telco, stabilita 3-2 
Stabilizacia 3-1 
Upozornenie pre ventilaciu 3-2 
Vystrahy 3-1, 3-2 
Regaly Telco, stabilita 3-2 
Riesenie problemov 

Integrovany ram sa nesptist'a D-3 
Kontrolka LED stavu modulu Integrated 

Administrator D-13 
Kontrolka napajania integrovaneho 

ramu D-10 
Kontrolka napajania zariadenia 

Blade PC D-19 
Kontrolka stavu integrovaneho 

ramu D-l 1 
Kontrolka stavu ventilatora D-l 5 
Kontrolka stavu zariadenia 

Blade PC D-20 
Kontrolky LED zdrojov napajania 

pripojitel'nych za chodu C-l, D-6, D-8 
Kontrolky siet'ovych kariet na zariadeni 

Blade PC D-22, D-23 
Lokalna konzola pre spravu D-13 
Po uvodnom spusteni D-24 
Postup pri diagnostike integrovaneho 

ramu D-5 
Postup pri diagnostike zariadenia 

Blade PC D-l 8 
Prehl'ad D-l 

Video zariadenia Blade PC D-23 
Zariadenie Blade PC sa nespust'a D-l 6 
RJ-45 

Symbol zasuvky 1-2 
Umiestnenie konektorov 4-13 
Vystraha zasuvky 1-2 
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ROM 

Pozrite Systemova pamat' ROM 
Rychlosf pripojenia E-5 

s 

Servis a podpora 1-4, D-24 
Seriove cislo, sulad s platnymi 

predpismi A-l 
Skrutky 4-10 
SODIMM 

Instalacia 4-26 
Podporovane 2-6 
Tlacidla patic, umiestnenia 4-26 
Vybratie 4-27 
Sposoby uzemnenia B-2 
Stabilita regalov, vystraha 1-3 
Staticka elektrina B-l 
Stavove kontrolky externych 

ventilatorov 2-4 
Stredisko CDRH (Center for Devices and 

Radiological Health), prehlasenie o zhode 

s poziadavkami A-6 
Sticasti na instalaciu do regala, 

obsah dodavky 3-7 
Symbol obvodov s nebezpecnou 

energiou 1-2 
Symbol skrutkovaca 1-2 
Symbol telefonu 1-2 
Symbol zdrojov napajania 1-2 
Symboly 

Na zariadeni 1-1 
V texte 1-3 
System Software Manager (SSM) 

5-5, 5-15, 5-16 
System 

Monitorovanie stavu systemu 2-4 
Vystrahy 3-3 



Systemova doska 

Bezpecnosf B-l 

Vymena baterie G-l 
Systemova pamat ROM 

Aktualizacia 5-15, 5-19 

Funkcie 2-7 

Inovacia 5-15 

s 

Sablona regala 3-7, 4-5 

Specif ikacne udaje 
Integrovany ram F-2 
Zariadenia Blade PC F-3 
Zdroje napajania pripojitelne 
za chodu F-4 

T 

Technicka podpora 1-4 

Teplota 

Integrovany ram F-2 
Zariadenia Blade PC F-3 
Zdroje napajania pripojitelne 
za chodu F-4 

Tlacidla 

Napajanie integrovaneho ramu E-14 

Napajanie zariadenia Blade PC E-13 

Predny panel E-13 

Restartovanie modulu Integrated 
Administrator E-14 

UID integrovaneho ramu E-13, E-14 

UID zariadenia Blade PC E-13 

Zadny panel E-14 
Tlacidla na prednom paneli E-13 
Tlacidla na zadnom paneli E-14 
Tlacidlo napajania E-13, E-14 

u 

Upozornenia, definicie 1-3 
Uzemftovacie vodice 3-3 
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V 

Veikokapacitny ukladaci priestor 

Pozrite Pevny disk 
Veka zariadeni Blade PC 

Nainstalovane 3-6 

Vybratie 4-18 
Ventilatory 

Pozrite Ventilatory pripojitel'ne za chodu 
Ventilatory pripojitel'ne za chodu 

Funkcie 2-4 

Kontrolky 2-4, D-3, E-4, E-7, E-9 
Obsah dodavky 3-6 
Video 

Funkcie 2-7 

Riesenie problemov D-23 

Rozlisenie 2-7 
Vlhkosf 

Integrovany ram F-2 

Zariadenia Blade PC F-3 
Vybratie 

SODIMM 4-27 

Veka zariadeni Blade PC 4-18 

Zariadenia Blade PC 4-25 
Vymeranie pomocou sablony regala 

integrovaneho ramu 4-5 
Vypnutie napajania 

Integrovany ram 4-24 

Zariadenia Blade PC 4-23 
Vyrovnavacie podlozky 3-1 
Vykricnik 

Na zariadeni 1-1 

V texte 1-3 
Vystrahy 

Definicia 1-1, 1-3, 3-3 

Horuci povrch 1-2 

Lasery, ziarenie A-6 

Nebezpecne elektricke obvody D-l 

Poranenie osob D-l 

Poskodenie zariadenia D-l 



Stabilita regalov 1-3 
System 3-3 

Viacere zdroje napajania 1-2 

Vymena baterie A-8 

Zariadenie s vysokou hmotnost'ou 1-3 

Zasah elektrickym prtidom 1-2 

Zasuvka RJ-45 1-2 
Vystrahy tykajuce sa poskodenia 

zariadenia D-l 
Vystrazne symboly na zariadeni 1-1 

w 

Webove lokality 
HP 1-4 
Servis D-24 

z 

Zapnutie napajania 

Integrovany ram 4-23 

Zariadenia Blade PC 4-23 
Zariadenia Blade PC 

Diagnosticky port 2-7 

Funkcie 2-5 

hlasenia o udalostiach 5-20 
Ilustracia 2-5 
Instalacia 4-18 

Kontrolky 2-4, 2-6, E-10, E-ll 

Ntidzove vypnutie 4—24 

Obsah dodavky 3-7 

Obsluzny program Computer Setup 

(F10)5-4 
Postup pri diagnostike D-l 8 
Riesenie problemov D-l 6 
Rozmery F-3 
Specif ikacne tidaje F-3 
Tlacidlo napajania E-13 
Tlacidlo UID E-13 
Vybratie 4-25 
Vypnutie napajania 4-23 
Zapnutie napajania 4-23 
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Zariadenie triedy A 

Prehlasenie o zhode s poziadavkami pre 
Kanadu A-4 

Prehlasenie o zhode s predpismi FCC A-2 
Zariadenie triedy B 

Prehlasenie o zhode s poziadavkami pre 
Kanadu A^l 

Prehlasenie o zhode s predpismi FCC A-2 
Zavedenie 

Alternativne metody 3-5, 5-2 

Altiris Deployment Solution 5-2 

Disketova jednotka USB 
nepodporovana 3-5 

Moznosti 5-2 

Priprava 3-5 

Zdroje 3-5 
Zasah elektrickym prtidom 

Symbol 1-2 

Vystraha 1-2 
Zdroje napajania pripojitel'ne za chodu 

Funkcie 2-4 

Instalacia 4-4 

Kontrolky 2-A, D-3 

Obsah dodavky 3-6 

Odstranenie 4-2 

Poziadavky na vstupne napatie F^l 

Rozmery F-4 

Specif ikacne udaje F-4 
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